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本經簡介 

摘自《中華佛教百科全書》 

《方廣大莊嚴經》（梵 Lalitavistara，藏 འཕགས་པ་རྒྱ་ཆེར་རོལ་པ་ཞེས་བྱ་བ་ཐེག་

པ་ཆེན་པོའ་ིམདོ），十二卷。唐·地婆訶羅譯。又稱《神通遊戲經》、《大莊嚴

經》。收在《大正藏》第三冊。主要敘述世尊從兜率天宮下，至初轉法

輪之間的一些事蹟。 

全經十二卷分二十七品，此與現存梵本 Lalitavistara 二十七品，大

體上頗為一致，而被視為本經異譯的西晉·竺法護譯《普曜經》，則有

八卷三十品。兩者之間或存或缺，略有差異，茲對照二漢譯本及梵本

等三本之品名如次︰ 

 

《普曜經》  《方廣大莊嚴經》  Lalitavistara 

論降神品第一  

序品第一  1.Nidānaparivartaḥ 

兜率天宮品第二 2.Samutsāha° 

勝族品第三  3.Kulapariśuddhi° 

说法门品第二  法门品第四  4.Dharmā lokamukha° 

所现象品第三  降生品第五  5.Pracala° 

降神处胎品第四 处胎品第六  6.Garbhāvakrānt i° 

欲生时三十二瑞品第五 诞生品第七  7.Janma° 
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入天祠品第六  

入天祠品第八  8.Devakulopanayana° 

宝庄严具品第九 9.Ābharaṇa° 

现书品第七  示书品第十  10.Lip iśālāsaṃdarsana° 

坐树下观犁品第 观务农品第十一 11.Kṛṣig rāma° 

王为太子求妃品第九  
现艺品第十二   12.Śilpasaṃdarśana° 

试艺品第十  

（无）  音乐发悟品第十三 13.Saṃcodanā° 

四出观品第十一 感梦品第十四  14.Svapna° 

出家品第十二  出家品第十五  15.Abhiniṣkramaṇa° 

告车匿被马品第十三  
频婆娑罗王劝受俗利品第

十六  
16.Bimbisāropasaṃkramana° 

异学三部品第十四  苦行品第十七  17.Duṣkaracaryā° 

六年勤苦行品第十五  往尼连河品第十八 18.Nairañjana° 

迦龙品第十六  诣菩提场品第十九 19.Bodhimaṇḍagamana° 

召魔品第十七  严菩提场品第二十 20.Bodhimaṇḍavyūha° 

降魔品第十八  降魔品第二十一  21.Māragharṣaṇa° 

行道禅思品第十九  成正觉品第二十二 22.Abhisaṃbodhana° 

诸 天 贺 佛 成 道 品 第

二十  
赞叹品第二十三 23.Saṃstava° 

观树品第二十一 
商人蒙记品第二十四  24.Trapuṣabhallika° 

商人奉麨品第二十二  

梵天劝助说法品第二十 大梵天王劝请品第二十五 25.Adhyeṣaṇā° 

拘邻等品第二十四  
转法轮品第二十六之一  26.Dharmacakrapravartana° 

十八变品第二十五  
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佛至摩竭国品第二十六 

转法轮品之二  （无）  化舍利弗目连品第二十七 

优陀那品第二十八  

叹佛品第二十九 

嘱累品第二十七 27.Nigama° 
嘱累品第三十  

 

關於本經中的大乘思想以及與其他經典的關係，玆分數點，略述

如次︰ 

一、從本經談到“五十二種善根”“四十分位”“十地究竟”等

理趣，可以看出本經與華嚴思想有關。又，《詣菩提場品》中，謂菩薩

東向，結跏趺坐於菩提樹下，入方廣神通遊戲大嚴定時，現身坐於無

量菩薩及諸天人眾所供八萬四千獅子座上，一一身上皆具眾妙相好莊

嚴。一切菩薩及諸天人皆謂菩薩獨坐其座云云。與此相同的描述，也

曾出現在姚秦·鳩摩羅什譯《首楞嚴三昧經》中，而這正是極其明顯

的華嚴色彩。此外，《成正覺品》中有“如來藏”、“清淨法界”之語。

此中之“如來藏”，雖未必有“真如如來藏”之意，然其與如來藏思

想之經典有關，則是可以確知的。 

二、本經的《大梵天王勸請品》將上、中、下等三根分為邪定、

正定、不定等三聚。亦即佛初成正覺後，作是思惟︰佛所證法甚深，

眾生難解，是故應默然而住。時，梵天知如來默然之旨，乃往詣佛所，

勸轉法輪。世尊遂以佛眼觀諸眾生，知彼等有邪定、正定、不定等三

種根機。邪定聚之眾生，不論佛說不說法，皆不能畢竟了知法。正定

聚眾生，不論佛說不說法，皆能了知法。至於不定聚眾生，則是佛若

說法則能了知，佛若不說法則不能了知。因此，佛為此不定聚眾生起
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大悲心，接受梵天之請而轉法輪。此三聚思想，亦出現于《大智度論》

書中。其後被吸收入瑜伽唯識系統中，成為五性各別思想之根據。 

三、本經《入天祠品》中“芥子並須彌，牛跡方溟海，日月對螢

火，豈足以為倫”的譬喻，在《維摩經》《弟子品》及《不思議品》也

曾述及。而《轉法輪品》中的“一切眾生隨類各解”，則猶如《維摩

經》《佛國品》中的“眾生隨類各得解”。“會真如，同法性，等實際”

相當於《維摩經》《弟子品》的“法性”“如”“實際”。此外，《轉

法輪品》中的“性惟是一，入於諸法，是為不二”以及“言語路斷，

心行處滅”等，完全是維摩默不二之心境。因此，可以說《維摩經》

的思想最接近本經，也給予最多的影響。 

關於本經的經名，其所以稱為“大莊嚴”或“神通遊戲”，這是

因為梵文“lalita”，即含有“遊戲”與“神通”兩種意思。因此，本

經的序品，兼取二意，而稱此為“方廣神通遊戲大莊嚴法門”。至於

本經之異譯所以稱為《普曜經》，則應是取其“莊嚴”之意而成的。 

本經流傳頗廣。爪哇波羅浮屠（Boro-Budur）的佛傳雕畫、我國南

京棲霞寺舍利塔基壇的釋迦八相圖，都是根據本經的內容所繪成。關

於本經之傳譯，據《大週刊定眾經目錄》卷一《大乘單譯經目》所述，

本經于唐·垂拱元年（685）在西京西太原寺歸寧院譯出。然《開元釋

教錄》卷九則載永淳二年（683）九月十五日於歸寧院譯訖。該錄且謂

此經總有四譯，即： 

(1)《出三藏記集》卷四《失譯雜經錄》所載蜀·《普耀經》八卷

（闕）； 

(2)西晉·竺法護譯《普曜經》八卷； 
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(3)《出三藏記集》卷二所載，宋·智嚴、寶雲共譯的《普耀經》

六卷（闕）； 

(4)唐·地婆訶羅譯《方廣大莊嚴經》十二卷。 

本經的藏譯本，與梵本一樣，有二十七品，章句與本經大抵相同，

僅闕《轉法輪品》的後半。另有密特拉（Rajendralala Mitra）的英譯本，

佛庫（P.E. Foucaux）的法譯本。 

【參考資料】《佛本行集經》；《續古今譯經圖紀》；《支那佛教史跡

評解》卷四；Etude sur le Lalita Vistara；Die Buddhalegende in den 

Skulpturen des Tempels von Bōrō-Budur. 
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譯者簡介 

摘自《佛光大詞典》 

地婆訶羅（613～687），梵名 Divākara，意譯日照。唐代譯經僧。

中印度人，婆羅門種。幼年出家，居於摩訶菩提寺、那蘭陀寺。風儀

溫雅，神機朗俊，通達三藏，博曉五明，尤精於咒術。知悉玄奘已學

成歸國，遂有遠遊之志，于唐高宗儀鳳（676～678）初年入長安，時

年六十餘。永隆元年（680），帝敕令依准玄奘之例，安置別院，命“十

大德”助師，於兩京之東西太原寺及西京弘福寺從事譯經，自永隆元

年至垂拱元年（685），六年間共譯出《大乘顯識經》等凡十八部三十

四卷。睿宗文明元年（684），法藏參謁師於西太原寺，得華嚴經入法

界品之文，以補華嚴經之闕。師恒思報答母恩，欲還本土，屢次上表

請辭，終得敕許，惜以罹疾，示寂於垂拱三年，遂不得歸，世壽七十

五。武后敕葬于洛陽龍門香山寺。 

【參考資料】（《宋高僧傳》卷二、《開元釋教錄》卷九、《貞元新

定釋教目錄》卷十二、《佛頂最勝陀羅尼經序》（彥悰）。  



8 方廣大莊嚴經 

 

  



目錄 1 

 

 

目 录 

本經簡介 ..........................................................................................................................................1 

譯者簡介 ..........................................................................................................................................7 

方廣大莊嚴經................................................................................................................................1 

序品第一 ..........................................................................................................................................1 

兜率天宮品第二 ..........................................................................................................................7 

勝族品第三.................................................................................................................................. 13 

法門品第四.................................................................................................................................. 21 

降生品第五.................................................................................................................................. 27 

處胎品第六 .................................................................................................................................. 37 

誕生品第七.................................................................................................................................. 47 

入天祠品第八  ............................................................................................................................ 67 

寶莊嚴具品第九  ....................................................................................................................... 71 

示書品第十.................................................................................................................................. 73 

觀農務品第十一 ....................................................................................................................... 79 

現藝品第十二  ............................................................................................................................ 83 

音樂發悟品第十三.................................................................................................................. 97 

感夢品第十四  .......................................................................................................................... 111 

出家品第十五  .......................................................................................................................... 119 

頻婆娑羅王勸受俗利品第十六 ..................................................................................... 139 

苦行品第十七  .......................................................................................................................... 145 



2 方廣大莊嚴經 

 

往尼連河品第十八................................................................................................................ 153 

詣菩提場品第十九................................................................................................................ 159 

嚴菩提場品第二十................................................................................................................ 171 

降魔品第二十一  ..................................................................................................................... 179 

成正覺品第二十二................................................................................................................ 199 

讚歎品第二十三  ..................................................................................................................... 207 

商人蒙記品第二十四  .......................................................................................................... 215 

大梵天王勸請品第二十五  ............................................................................................... 227 

轉法輪品第二十六................................................................................................................ 235 

囑累品第二十七  ..................................................................................................................... 267 

  



序品第一 1 

 

 

方廣大莊嚴經 

序品第一 

方廣大莊嚴經卷1第一(一名2神通遊戲) 

大唐天竺三藏3地婆訶羅奉 詔譯 

序品4第一 

如是我聞： 

一時佛在舍衛國，祇樹給孤獨園5，與大比丘眾萬二千人俱，皆是

大阿羅漢，其名曰：阿若憍陳如、摩訶6迦葉、舍利弗、摩訶目乾連、

摩訶迦旃延、富婁7那彌多羅尼子、摩訶南8、阿㝹婁9駄、劫賓那、跋

提羅、優波離、難陀、娑伽陀、阿難、羅睺羅，如是眾所知識大阿羅

漢等。菩薩摩訶薩三萬二千人，皆是一生補處，遊戲神通三昧自在，

大願滿足入無礙慧獲諸法忍，具陀羅尼辯才無滯，一切皆從波羅蜜生，

  —————————— 
1 Lalitavistaro nāma mahāpurāṇaṃ. 

2 一名＝亦名【明】 

3 大唐…藏＝唐中天竺國沙門【宋】【元】【明】 

4 1. Nidānaparivarta. 

5【舍衛國，祇樹給孤獨園】Srāvastyāṃ jetavane anāthapiṇḍasyārāme. 

6 訶＝阿【明】 

7 婁＝樓【宋】【元】【明】 

8 南＝男【明】 

9 婁＝樓【宋】【元】【明】 
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已能圓滿菩薩諸地，已得一切菩薩自在，其名曰：彌勒菩薩、陀羅尼

自在菩薩、師子王菩薩、成就義菩薩、寂戒慧菩薩、常精進菩薩、無

礙慧菩薩、大悲思惟菩薩1，與如是等菩薩眾俱。 

爾時世尊，為諸四眾比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷，國王、王

子、大臣、官屬、剎利、婆羅門、長者、居士，及諸外道無央數眾，

常以四事恭敬施安，於供養中最為殊勝。佛心無染，猶如蓮華不著於

水，名稱高遠遍於十方，所謂如來、應供、正遍知、明行足、善逝、

世間解、無上士、調御丈夫、天人師、佛、世尊，成就五眼、具足六

通2，於此世間及餘國土，為諸天人演說正法，初中後善其義深遠，其

言巧妙純一圓滿，具足清白梵行之相。 

爾時如來於中夜分，入佛莊嚴三昧3，從於頂髻放大光明，其光名

為憶念過去諸佛無著智4，上照淨居天宮5，為欲開發諸天子故，光明網

中而說偈言： 

“牟尼身口意清淨，智慧光明照世間， 

 此光最勝除冥暗，於釋師子1應歸命。 

  —————————— 
1【彌勒菩薩、陀羅尼自在菩薩、師子王菩薩、成就義菩薩、寂戒慧菩薩、常精進菩薩、

無礙慧菩薩、大悲思惟菩薩】Maitreya, Dharaṇīsvararāja, Siṃhaketu, Siddhārthamati, 

Praśāntacāritramati, Nityodyukta, Pratisaṃvitprāpta, Mahākaraṇacandri. 

2【如來、應供、正遍知、明行足、善逝、世間解、無上士、調御丈夫、天人師、佛、世

尊，成就五眼、具足六通】如來…通 Abhyudgato. arhan saṃyaksaṃbuddho vidyācaraṇasaṃpannaḥ  

sugato lokavitparaḥ purusadamyasārathiḥ śāstā devānām ca manuṣyāṇām ca buddho bhagavān 

pañcacakṣuḥ samanvāgataḥ. 

3【佛莊嚴三昧】Buddhālaṅkāravyūhaṃ nāma samādhim. 

4【憶念過去諸佛無著智】Pūrvabuddhānusmrtyasaṅga jñānālokālaṃkāra. 

5【淨居天宮】Śuddhavasān devabhavanān. 
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 智慧大海勝威德，知法自在為法王， 

 世間應供天中天，覺悟自在應歸命。 

 所有難調心已調，意淨超出諸魔網， 

 其所見聞不空過，解脫彼岸應歸命。 

 佛無體性無與等，所作無邊常寂然， 

 知淨妙理除疑惑，一切深信應歸命。 

 施甘露藥大醫王2，辯才雄猛摧邪道， 

 法為眷屬知勝義，導師演說無上法。” 

爾時淨居天子，聞如是偈從禪定起，即時憶念過去無量無邊阿僧

祇劫諸佛如來3，及佛國土功德莊嚴，說法眾會皆悉明了。時摩醯首羅、

難陀、蘇難陀4等，無數淨居天眾，光明赫弈威神巍巍，照祇樹給孤獨

園，來詣佛所頂禮佛足，一心合掌恭敬而立，白佛言：“世尊！有經名

為‘方廣神通遊戲大莊嚴法門’5，顯示菩薩眾德之本，處於兜率微妙

天宮6，思惟降生示現勝種，具諸功德行童子事，藝業伎7術工巧書算捔

力騁武，而於世間皆悉最勝，示受五欲具菩薩道降伏魔軍，出生如來

力無畏等一切佛法。此經如是，過去無量諸佛世尊皆已宣說，所謂波

頭摩勝佛、法幢佛、為照明佛、功德幢佛、功德性佛、大性佛、仙天

  —————————— 
1【釋師子】Śākyasiṃha. 

2【甘露藥大醫王】Vaidyarājo 'mṛtabhaiṣajapradaḥ. 

3【過去無量無邊阿僧祇劫諸佛如來】 Aprameyāsaṅkhyeyāgaṇanasamatikrāntān buddhān 

bhagavanto. 

4【摩醯首羅、難陀、蘇難陀】Maheśvara, Nanda, Sunanda. 

5 【有經名為『方廣神通遊戲大莊嚴法門』】Lalitavistaro nāma dharmaparyāyaḥsūtranto 

mahavaipulyanicavo. 

6【兜率微妙天宮】Tuṣitavabhavana. 

7 伎＝技【元】【明】 
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佛、勝光明佛、真幢佛、金剛堅固佛、降伏一切佛、真金色佛、極高

行佛、珊瑚海佛、花幢佛、最勝色佛、善明1佛、仙護佛、勝輪佛、高

勝佛、開敷蓮花佛、眉間光明佛、蓮花臺佛、善光明佛、吉祥佛、善

見佛師子光佛、堅牢惠施佛2、香春佛、廣大名稱佛、底沙佛、弗沙佛、

世間端嚴佛、普光明佛、寶稱佛、最勝光明佛、梵光佛、善聲佛、妙

花佛、美音佛、上色行佛、微笑目佛、功德聚佛、大雲聲佛、善色佛、

壽光佛、象王遊步佛、世間欣樂佛、降伏魔怨佛、正應供佛、毘婆尸

佛、尸棄佛、毘葉浮佛、迦羅孫佛、俱那含牟尼佛、迦葉佛3，如是等

過去無量諸佛如來皆說此經。唯4願世尊！還如過去諸佛，利益安樂無

  —————————— 
1 明＝眼【宋】【元】【明】 

2【波頭摩勝佛、法幢佛、為照明佛、功德幢佛、功德性佛、大性佛、仙天佛、勝光明佛、

真幢佛、金剛堅固佛、降伏一切佛、真金色佛、極高行佛、珊瑚海佛、花幢佛、最勝色佛、善

明2佛、仙護佛、勝輪佛、高勝佛、開敷蓮花佛、眉間光明佛、蓮花臺佛、善光明佛、吉祥佛、

善見佛師子光佛、堅牢惠施佛】波頭摩勝佛…堅牢惠施佛 Padmottara, Dharmaketu, Dīpaṅkara, 

guṇaketu, 缺（功德性佛）, Mahākara, Rṣideva, Śrītejas, Satyaketu, Vajrasa,mhata, Sarvābhibhū, 

Hemavaruṇa, Atyuccagāmin, Prabāḍasāgara, Puṣpaketu, Vararūpa, Sulocana Rṣigupta Jinavaktra. 

Unnata, Puṣpita, Ūrṇatejas, Puṣkara, Suriśmin, Maṅgala, Sudarśana Mahāsiṃhatejas, 

Sthitabuddhidatta. 

3 【香春佛、廣大名稱佛、底沙佛、弗沙佛、世間端嚴佛、普光明佛、寶稱佛、最勝光明

佛、梵光佛、善聲佛、妙花佛、美音佛、上色行佛、微笑目佛、功德聚佛、大雲聲佛、善色佛、

壽光佛、象王遊步佛、世間欣樂佛、降伏魔怨佛、正應供佛、毘婆尸佛、尸棄佛、毘葉浮佛、

迦羅孫佛、俱那含牟尼佛、迦葉佛】Vasantagandhin, Satyagharmaviprakīrtin, Tiṣya, puṣya, 

Lokasundara Vistirṇabheda, Ratnakīrṭin, Ugratejas, Bnahmatejas, Sughoṣa, Supuṣpa, 

Sumanojñaghoṣa, Suceśṭarūpa, Prahamitaṇetra, Guṇarāśin Meghasvara, Sundaravaruṇa, Ayustejas, 

Malīlagjagāmin, Lokābhilāṣita, Jitaśatru, Saṃpūjita, Vipaśyin, Śikhin, Viśvabhū, Krakucchanda, 

Kanakamunin, Kaśyapa. 

4 唯＝惟【宋】【元】【明】 
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量眾生，悲愍世間令得義利，令諸天人於大乘中而得增益，降伏異道

摧滅魔怨，顯發菩薩所行功德，而於上乘勸勉精進，攝受正法紹三寶

種使不斷絕，示現成佛事業圓滿故，亦說是經。” 

如來爾時哀愍諸天默然受請。是時諸天蒙佛垂許，歡喜踊躍生清

淨心，稽首作禮右遶三匝，散天曼陀羅花，供養於佛忽然不現。 

爾時世尊於晨朝時，詣迦羅道場敷座而坐，諸大菩薩及聲聞眾恭

敬圍遶，告諸比丘：“昨於中夜，摩醯首羅及難陀，蘇難陀等，無數淨

居天眾，稽首我足合掌恭敬，而白我言：‘唯1願如來演說神通遊戲大2嚴

經典，憐愍一切世間天人，令諸菩薩現在未來而得增益。’我時默然

可其所請。汝等諦聽！我今宣說。” 

  

  —————————— 
1 唯＝惟【宋】【元】【明】 

2 大＋（莊）【宋】【元】【明】 



6 方廣大莊嚴經 

 

  



兜率天宮品第二 7 

 

 

兜率天宮品1第二 

爾時佛告諸比丘：“何等名為方廣神通遊戲大2嚴經典？所謂顯於

菩薩住兜率宮，常為無量威德諸天之所供養，逮得灌頂，百千梵眾之

所稱揚，願力圓滿，能正了知諸佛法藏。慧眼清淨其心普洽，慚愧知

足正念慧行，熾然修行布施、持戒、忍辱、精進、禪定、智慧，方便

善巧勝波羅蜜，大慈大悲大喜大捨。梵行明達得大神通，知見現前無

著無礙，念處、正勤、神足、根、力、覺支、正道，菩提分法皆盡邊

際。具足相好莊嚴其身，利益眾生無時暫替，如說而作無虛妄語，演

說正法無所貪求。心淨質直離諸邪諂，無有怖畏亦無憍慢，於一切眾

生其心平等，供養無量百千萬億諸佛如來，恒為無量百千那由他諸大

菩薩恭敬尊重，又為梵釋四王、摩醯首羅、天、龍、夜叉、乾闥婆、

阿修羅、迦婁3羅、緊那羅、摩睺羅伽等4，聞名稱讚生歡喜心。入無礙

解方便善巧，一切文句差別之相，皆悉能知，凡有宣說曾無所著。如

大商主乘大法船遊生死海，得三十七菩提之分無量珍寶，而於佛法得

陀羅尼。憶念修行終不錯謬，如大導師越四瀑流誓願滿足，降伏魔怨

  —————————— 
1 3. Kulapariśuddhiparyarta. 

2 大＋（莊）【宋】【元】【明】 

3 婁＝樓【宋】【元】【明】 

4【梵釋四王、摩醯首羅、天、龍、夜叉、乾闥婆、阿修羅、迦婁羅、緊那羅、摩睺羅伽

等】梵釋四王…摩睺羅伽等 

Śakrabrahmamaheśvaralokapāladevanāgaṛavakṣagandharvāsuragaruḍakinnaramahoragarākṣasagaṇair. 



8 方廣大莊嚴經 

 

摧諸異學，以金剛慧及大1悲軍能破煩惱。譬如蓮華出於功德廣大池中，

增上願力之所生起，大菩提心而為其根，潤以甚深清淨法水，方便善

巧以為其臺，菩提為莖，禪定為蘂，離諸熱惱清淨廣大以為其葉，多

聞持戒及不放逸無所罣礙以為其香，非世八2法之所能染。如師子王，

福智為體，神通為足，聖諦為爪，梵住為牙，四攝為頭3，覺十二緣以

生其軀，三十七品菩提分法明了之智以為其頂4，三解脫門以為頻申5，

禪定智慧以為其目，以諸三昧為其巖穴，毘奈耶林四威儀路怡悅其身6，

十力、四無所畏慣習所成而為其力，離諸貪欲為其行步，自在無畏無

我無法以為其吼，摧伏外道如制群鹿。無上丈夫人中之日，禪定解脫

智慧為光，外道螢燭皆悉掩蔽，無明昏翳破之無餘，於天人中廓然大

照。譬如明月白分圓滿，世間樂見清涼無雲，眾星之中晈7然最勝，示

解脫路照菩提道，開敷天人拘物頭花8。譬如輪王於四天下法化平等，

七菩提分以為其寶，於一切眾生心行平等以為十善，大願成就無礙之

法以為其輪。譬如巨海深廣難入，無量眾寶充滿其中潮不過限，緣起

智慧深廣難入，一切法寶充滿其中，應眾生機為不過限。其心平等離

  —————————— 
1 大＝入【元】 

2 八＝人【元】【明】，Aṣṭābhirlokadharmair. 

3 Catursaṃgrahavastusaṁgrihīta. 

4 【三十七品菩提分法明了之智】

Saptatriṃśatdbodhipakṣadharmasaṃpratipūrṇasuvināvidyājñāna. 

5 頻申＝嚬申【宋】【元】，＝嚬呻【明】，Vijṛmbhita. 

6 Caturīryāpathavinayanaupavanasuvarddhitataror. 

7 晈＝皎【宋】【元】【明】 

8 Kumuda. 
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諸憎愛如地水火風，其量高妙堅固難動如須彌山，智慧廣大不為諸垢

之所染著猶如虛空。意樂清淨能行惠施，久積淨業無虛妄語。已能具

足一切善根，自在熏修七阿僧祇，所習善根皆已迴向，弘五福德施七

淨財，行十善道增長五十二種善根。已能修習正行相應四十分位，已

能修習誓願相應四十分位，已能修習意樂相應四十分位，已能修習正

直解脫四十分位。曾於四百億那由他拘胝佛所，隨佛出家，曾於五十

百億那由他拘胝佛所，而行大施，已曾親近三百五十拘胝諸辟支佛1，

已曾教化無量阿僧祇諸聲聞眾，皆令住於正方便中。為欲證阿耨多羅

三藐三菩提2，乃3趣一生補處，從此命終生兜率天，為彼天子名曰淨幢4，

恒為諸天之所供養，當於彼沒後5生人中，證阿耨多羅三藐三菩提。” 

佛告諸比丘：“彼天宮中有三萬二千微妙安樂所住之處，高閣重門

層樓大殿，軒檻窓牖花蓋繒幡，寶鈴垂飾珠網交絡，散以曼陀羅花、

摩訶曼陀羅花，處處盈滿。諸天婇女百千拘胝那由他，奏天伎樂。其

諸寶樹生眾天花，所謂阿提目多花、俱毘羅花、詹波迦花、波吒羅花、

目真隣陀花、阿輸迦花、鎮頭迦花、阿娑那花、建尼迦花、堅固花、

大堅固花6，處處開敷以為嚴飾，真金線網彌覆其上，周匝間廁種種莊

  —————————— 
1 Pratyekabuddha. 

2 Anuttarāṃ Saṃyaksaṃbodhiṃ. 

3 乃＝及【宋】【元】【明】 

4 Svetakctus. 

5 後＝復【宋】【元】【明】 

6【眾天花，所謂阿提目多花、俱毘羅花、詹波迦花、波吒羅花、目真隣陀花、阿輸迦花、

鎮頭迦花、阿娑那花、建尼迦花、堅固花、大堅固花】天花名 Atimuktika, kovidāra, campaka, pāṭala, 

mucilinda, aśoka tinduka, asana karṇikāra, keśara, sāla. 



10 方廣大莊嚴經 

 

嚴。諸寶池中生摩利迦花、蘇曼那花、跋羅花、婆利師迦花、拘旦羅

花、蘇建提花、天妙意花、優鉢羅花、波頭摩花、拘物頭花、芬陀利

花、妙香花，如是等花，成大花帳處處莊嚴。無量羽族，鸚鵡、舍利、

拘抧1羅鳥、鵝、鴈、鴛鴦、孔雀、翡翠、迦陵頻伽、命命等鳥，雜類

形色出微妙音。 

“諸天子等百千拘胝那由他數，大集法堂圍遶菩薩，聽受所說無

上大法，除斷貪瞋憍慢結使一切煩惱，生廣大心踊躍歡喜住安隱樂。

菩薩久修淨業所感，諸天伎樂八萬四千，皆出種種微妙音聲。其音聲

中，而說頌曰： 

“‘尊憶然燈記，積集無邊福，超越於生死，智慧發光明。 

 長時修惠施，其心常離染，三垢憍慢盡，語業無諸過。 

 憶昔無邊劫，種姓2恒處尊，戒忍及精進，定慧久修習。 

 又念無邊劫，供養諸如來，既超生老死，當度所應度。 

 眾生可悲愍，惟尊勿捨之，諸天龍鬼神，皆悉共瞻待。 

 眾生久渴欲，如海納群流，惟尊智充足，當救諸渴者。 

 遠於世譏嫌，樂法捨貪欲，離垢清淨眼，哀愍諸世間。 

 菩薩宿福德，處於兜率宮，天眾百千億，聞法曾無倦。 

 當下閻浮提3，垂慈灑甘露，已過於欲界，無數億諸天。 

 亦復共希望，菩薩當下生，必壞於魔業，能摧諸異學。 

  —————————— 
1 抧＝枳【宋】【元】【明】 

2 姓＝牲【明】 

3 Jambudhvaja. 
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 佛道如觀掌，至時宜勿住，煩惱火1增盛，願為布慈雲。 

 普雨於法雨，滅除諸猛焰，前佛已過去，今佛作醫王。 

 當以三脫門，為藥除眾病，令彼諸含識，得至於涅槃。 

 如來大法音，外道悉摧伏，譬如師子吼，百獸咸驚怖。 

 智慧以為手，從於精進生，無量諸魔軍，自在能摧伏。 

 梵釋百千數，敬心祈見佛，四王當奉鉢，唯2悕3速下生。 

 尊今應豫觀，欲依何種族，當往閻浮界，示行菩薩道。 

 如器成4珍寶，其器自嚴潔，智慧淨摩尼，於彼雨甘露。’ 

 諸天樂器中，演出如是偈，勸請於菩薩，大悲救眾生。”  

  —————————— 
1 火＝大【宋】 

2 唯＝惟【宋】【元】【明】 

3 悕＝希【宋】【明】 

4 成＝盛【宋】【元】【明】 



12 方廣大莊嚴經 
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勝族品1第三 

佛告諸比丘：“爾時菩薩聞如是偈即從座起，出於自宮詣法集堂坐

師子座2。復有無量無邊同乘同行大菩薩眾，皆昇法堂坐師子座，各有

六十八拘胝眷屬前後圍遶。菩薩將欲降生，十二年前有淨居天，下閻

浮地3作婆羅門，說圍陀4論。彼論所載，十二年後，有一勝人現白象形

入於母胎。其人具足三十二種大人之相5，有二決定：若在家者當為轉

輪聖王，若出家者當得成佛。6復有天子，下閻浮提，告辟支佛作如是

言：‘仁者！應捨此土。何以故？十二年後當有菩薩降神入胎。’是時

王舍城尾盤山中7，有辟支佛名曰摩燈8。聞是語已，自見其身猶如委土，

從座而起，踊在虛空高七多羅樹9，化火焚身入於涅槃，唯10餘舍利從

空而下。是故此地名仙人墮處11。諸比丘！是時波羅奈國12五百辟支聞

  —————————— 
1 3. Kulapariśuddhiparyarta. 

2 Siṃhāsana. 

3 Jambudvīpa. 

4 Veda. 

5 【其人具足三十二種大人之相】Sa dvātriṃśatā mahā puruṣalaksaṇair samanvāgato bhavati. 

6 以下 Lefmqnn ed. p. 18, L. 11… 

7 Rājagṛhemahānāgare golaṅgulaparivartane. 

8 Mātaṅga. 

9 Saptatālamātram. 

10 唯＝惟【宋】【元】【明】 

11 Rṣipatana. 

12 Vārāṇasī. 



14 方廣大莊嚴經 

 

天語已，亦復如是，化火焚身入於涅槃，唯1餘舍利從空而下。復以過

去有仁慈王，施於群鹿無畏之處，是故彼地亦名仙人鹿苑2。 

“爾時菩薩處於天宮，以四種心而遍觀察：一者觀時，二者觀方，

三者觀國，四者觀族3。比丘！何故觀時？菩薩不於劫初而入母胎，唯

於劫減，世間眾生明了知有老病死苦，菩薩是時方入母胎。何故觀方？

菩薩不於東弗婆提、西瞿耶尼、北欝單越4及餘邊地，唯5現閻浮。所以

者何？閻浮提人有智慧故。何故觀國？菩薩不生邊地，以其邊地人多

頑鈍無有根器，猶如瘂6羊而不能知善與不善言說之義，是故菩薩但生

中國。何故觀族？菩薩不生旃陀羅、毘舍、首陀家，四姓之中7唯8於二

族，剎帝利種及婆羅門9，於今世間重剎帝利，是故菩薩生剎利家。如

是觀已默然而住。爾時會中諸菩薩眾，及諸天子各相謂言：‘菩薩今者

當於何國、依何種姓而託生耶？’ 

  —————————— 
1 唯＝惟【宋】【元】【明】 

2 M ṛgadāvasya Mṛgadava iti saṃjnodapādl. 

3 【一者觀時，二者觀方，三者觀國，四者觀族】一者…觀族 Kālavilokitaṃ, Dvīpavilokitaṃ,  

Deśavilokitaṃ, Kulavilokitaṃ. 

4【東弗婆提、西瞿耶尼、北欝單越】Pratyantadvīpa, aparagodanīgya, uttarakura. 

5 唯＝惟【宋】【元】【明】 

6 瘂＝啞【宋】【元】【明】 

7【是故菩薩但生中國。何故觀族？菩薩不生旃陀羅、毘舍、首陀家，四姓之中】Caṇḍālakuieṣu 

vā veṇukārakule vā rathakārakule vā puṣkasakule vā; 

8 唯＝惟【宋】【元】【明】 

9 Kṣatriyakula brāhmaṇakula. 
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“或有天言：‘摩伽陀國毘提訶王1，豪貴甚盛可生於彼。’復有說

言：‘菩薩不生於彼。何以故？其王父母俱不真正，憍慢卒暴善根微尠，

無大福德，不宜生彼。’ 

“或有天言：‘憍薩羅王種2望殊勝，多有財寶象馬車乘吏民僮僕，

可生於彼。’復有說言：‘菩薩不生於彼。何以故？其王本是摩燈伽種3，

父母宗親悉皆鄙劣少信薄福，不宜生彼。’ 

“或有天言：‘彼犢子王種姓4豪強，富樂熾盛好行惠施，可生於

彼。’復有說言：‘菩薩不生於彼。何以故？其王凡劣無大威德，暴戾

可畏，母族卑下篡竊君5位，不宜生彼。’ 

“或有天言：‘毘耶離王6尊貴富盛安隱快樂，無諸怨敵人民眾多，

宮室苑園林泉花果，莊嚴綺麗猶若天宮，可生於彼。’復有說言：‘菩

薩不生於彼。何以故？其國土中諸離車子，不相敬順，各自稱尊，是

故菩薩不宜生彼。’ 

“或有天言：‘勝光王7有大威力，統御兵眾能破怨敵，可生於彼。’

復有說言：‘菩薩不生於彼。何以故？其王剛強不修善業，是故菩薩不

宜生彼。’ 

  —————————— 
1 Magadha. Vaidehīkula. 

2 Kauśalakula. 

3 Mātanga. 

4 Vanśarājakula. 

5 君＝居【宋】【元】【明】 

6 Vaiśalī. 

7 Pradyotakula. 
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“或有天言：‘摩偷羅城王名善臂1，勇猛安樂富貴自在，可生於

彼。’復有說言：‘菩薩不生於彼。何以故？其王本是邪見種族，殘害

無道，不宜生彼。’ 

“或有天言：‘般茶2婆王都在象城3，勤事勇健支體圓滿，人相具

足能制怨敵，可生於彼。’復有說言：‘菩薩不生於彼。何以故？其王

閹官之人室家壞亂，雖有五男皆非其胤，不宜生彼。’ 

“或有天言：‘彌梯羅城莊嚴綺麗，王名善友4，威伏諸王，象馬

四兵皆悉具足，珍寶無量樂聞正法，可生於彼。’復有說言：‘菩薩不

生於彼。何以故？其王雖有如是美事，年時衰暮無有力勢，復多子息，

不宜生彼。’” 

佛告諸比丘：“無量菩薩及諸天子，於閻浮提十六大國，所有威德

勝望王種周遍觀察，皆悉不堪菩薩往生。相與籌議，竟不能知菩薩生

處。爾時會中有一天子，名曰智幢5，善入大乘心不退轉，告眾天子言：

‘汝等宜應往問菩薩，當生何處？’諸天子等咸共合掌，詣菩薩所而

前問言：‘閻浮提中何等種姓、具何功德，補處菩薩當生其家？’ 

“爾時菩薩告諸天子：‘閻浮提中若有勝望種族，成就六十四種功

德者6，最後身菩薩當生其家。何等名為六十四德？一者國土寬廣種姓

  —————————— 
1 Mathurā, 善臂 Subāla. 

2 茶＝荼【宋】【元】【明】，Pāṇḍava. 

3 Hastināpura. 

4 【彌梯羅城莊嚴綺麗，王名善友】Mithila. 善友 Sumitra. 

5 Jñānaketu. 

6 Catuṣṣaṣṭyākārāḥ，以下名稱 Lefmann ed. p. 23. 25. 
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真正。二者眾所宗仰。三者不生雜姓。四者人相端嚴。五者族類圓滿。

六者內外無嫌。七者心無下劣。八者二族高貴。九者二族可敬。十者

二族有望。十一者二族有德。十二者其家多男。十三者所生無畏。十

四者無有瑕1疵。十五者貪愛微薄。十六者遵奉禁戒。十七者皆有智慧。

十八者凡是所用要令群下先觀試之。十九者人皆工巧。二十者與朋友

善終始如一。二十一者不害眾生。二十二者不忘恩義。二十三者知行

儀式。二十四者依教行事。二十五者疑即無成。二十六者不愚於業。

二十七者不悋於物。二十八者不作罪惡。二十九者功不唐捐。三十者

施心殷重。三十一者志性決定。三十二者善於取捨。三十三者於施信

樂。三十四者丈夫作用。三十五者所為成辦。三十六者勤勇自在。三

十七者勇猛增上。三十八者供養仙人。三十九者供養諸天。四十者供

養論師。四十一者供養先靈。四十二者常無怨恨。四十三者名振十方。

四十四者有大眷屬。四十五者不阻2善友。四十六者有多眷屬。四十七

者有強眷屬。四十八者無亂眷屬。四十九者威德自在。五十者孝順父

母。五十一者敬事沙門。五十二者遵3婆羅門。五十三者七珍具足。五

十四者五穀豐4盈。五十五者象馬無數。五十六者多諸僕從。五十七者

不為他侵。五十八者所作成就。五十九者轉輪王種。六十者宿世善根

而為資糧。六十一者其家一切所有，皆由菩薩善根增長。六十二者無

諸過失。六十三者無諸譏嫌。六十四者家法和順。如是名為六十四德。

若有成就如上功德，補處菩薩當生其家。’ 

  —————————— 
1 瑕＝瘕【宋】【元】【明】 

2 阻＝沮【宋】【元】【明】 

3 遵＝尊【元】【明】 

4 豐＝充【宋】【元】【明】 
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“‘若有女人成就三十二種功德，當為菩薩之母。何等名為三十二

德1？一者名稱高遠。二者眾所咨嗟。三者威儀無失。四者諸相具足。

五者種姓高貴。六者端正絕倫。七者名德相稱。八者不長不短不麁不

細。九者未曾孕育。十者性戒成就。十一者心無執著。十二者顏色和

悅。十三者運動順右。十四者識用明悟。十五者姿性柔和。十六者常

無怖懼。十七者多聞不忘。十八者智慧莊嚴。十九者心無諂曲。二十

者無所欺誑。二十一者未甞忿恚。二十二者恒無慳悋。二十三者性不

嫉妬。二十四者性無躁動。二十五者容色滋潤。二十六者口無惡言。

二十七者於事能忍。二十八者具足慚愧。二十九者三毒皆薄。三十者

遠離一切女人過失。三十一者奉夫如戒。三十二者眾相圓滿。如是名

為三十二德。若有成就如上功德，方乃堪任為菩薩母。菩薩不於2黑月3

入胎，要以白月弗沙星合4，其母受持清淨齋戒，菩薩於是方現入胎。’ 

“彼諸菩薩及諸天子，聞說如是種族清淨父母功德，各自思惟：

‘誰有具此諸功德者？’復作是念：‘唯5有釋氏輸頭檀王6，族望殊勝，

轉輪王種，所都國邑人民眾多，安隱豐饒甚可愛樂。其輸檀王，人相

圓滿，顏容端正微妙第一，威德光大福智莊嚴，所為必善，以善化俗。

其家豪貴富有財寶，象馬七珍皆悉盈滿，深達業果離諸惡見，於釋種

  —————————— 
1 Dvātriṃśatākārāḥ. 

2 於＝如【明】 

3 Kṛṣṇapakṣa. 

4 Śuklapakṣa, puṣyanakṣatra. 

5 唯＝惟【宋】【元】【明】 

6 Śākyakula, Śuddhodana. 
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中唯1此為主，四方歸伏見者歡喜，閑習伎2藝，不老不少，知教知時，

世間軌式無不解了，以法為王，依法御物。又其國土所有人民宿植善

根，咸以一心承事其主。 

“‘王之聖后名曰摩耶，善覺王女3，年少盛滿具足相好，未甞孕

育。端正無雙姿色妍美猶如彩畫，無諸過惡，所言誠諦出妙音詞，身

心恬和無罪離惱，亦無嫉妬。語必應時，樂行惠施，性戒成就，常於

己夫而生知足。心不輕動情無外染，支節相稱眉高而長，額廣平正髮

彩紺黑，猶如玄蜂。含笑而言美聲柔軟，所作順右質直無曲，無諂無

誑有慚有愧，心性安靜顏容清淨。三毒皆薄溫和能忍，而於面目及以

手足，善自防閑。身體柔軟如迦隣陀衣4，目淨脩廣如青蓮花，脣色赤

好如頻婆果5，頸如螺旋，美若虹蜺，脩短合度容儀可法。其肩端好其

臂傭6長，支體圓滿膚彩潤澤，猶如金剛不可沮壞。善解眾藝故號摩耶，

常處王宮猶如寶女亦如化女，又似天女住歡喜園，具斯眾德，乃能堪

任為菩薩母。如是功德唯7釋種有，非餘有之。’於是頌曰： 

“‘菩薩在兜率，處於法集堂，同乘及天眾，皆恭敬圍遶。 

 共觀於勝族，菩薩何處生？見此閻浮提8，剎利王大姓， 

  —————————— 
1 唯＝惟【宋】【元】【明】 

2 伎＝技【元】【明】 

3 Māyā 善覺 Soprabuddha. 

4 Kācilindaka 

5 Bimba. 

6 傭＝𦟛【宋】【元】【明】 

7 唯＝惟【宋】【元】【明】 

8 Jambusāhvaya. 
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 釋氏最清淨，於彼應降神。城號迦毘羅1，積代輪王種， 

 安隱無怨敵，善化眾所歸。其國甚嚴好2，萬姓皆歡喜3， 

 奉法而從善，咸同王者心。親屬多勝能，力將巨象比。 

 或與二三象，其力共齊等，勇武多伎藝，不傷害眾生。 

 其王之聖后，千妃中第一，端正無倫匹，故號為摩耶。 

 容貌過天女，支節皆相稱，天人阿修羅，覩之無厭足。 

 清淨離諸過，而無穢欲心，言詞甚微妙，質直復柔軟。 

 身體常香潔，一切無可惡，含笑不嚬蹙，知法具慚愧。 

 無憍慢諂曲，及以嫉妬心，離邪淨諸業，行慈好惠施。 

 世間女人過，其身悉超越，一切諸天人，無有能踰4者。 

 具足諸功德，宜應懷大聖，曾於五百生，恒為菩薩母。 

 其王亦如是，多生以為父，母請持禁戒，經三十二月。 

 梵行積威德，其身常光明，聖后所遊履，斯處自嚴飾。 

 天人阿修羅，無能欲心視，一切咸親敬，如母如5姊妹。 

 以此清淨業，威儀比聖賢，令王擅名譽，粟散咸歸伏。 

 功德兩相稱，是為菩薩母，更無諸女人，堪為佛母者。 

 威德眾天子，大智諸菩薩，咸歎斯母德，菩薩應降生。’”  

  —————————— 
1 Kapilāhvaya. 

2 好＝妙【宋】【元】【明】 

3 喜＝樂【宋】【元】【明】 

4 踰＝逾【宋】【元】【明】 

5 如＝女【宋】【元】【明】 
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法門品1第四 

爾時佛2告諸比丘：“菩薩如是觀種姓已，彼兜率天宮有一大殿，

名曰高幢3，縱廣正等六十四由旬。菩薩爾時昇此大殿，告天眾言：‘汝

當盡集聽我最後所說法門，如是法門，名為教誡思惟遷沒方便下生之

相。’是時一切兜率天子及諸天女，聞是語已皆悉雲集。菩薩神力即於

此殿化作道場，其量正等如四天下，復以種種珍寶而嚴飾之，凡所見

者莫不歡喜。是時欲界、色界諸天子等4，見此道場如是嚴麗，顧己所

居如塚墓想。菩薩福德自善根力，成就勝妙師子之座，飾以金銀眾妙

珍寶，覆以輕軟無價天衣，燒眾天香散眾天花。其中無量百千珍寶光

明照耀，以大寶網彌覆其上，寶鈴搖動出和雅音，無量寶蓋雜色繒綵，

殊妙幡䋿周匝間列，無量百千花鬘綺帶而以嚴飾，無量百千諸天婇女5，

種種歌舞以為供養。是諸天樂演微妙音，稱揚菩薩無量功德。無量百

千四大天王6之所擁護，無量百千釋提桓因7之所圍遶，無量百千大梵天

王8之所讚歎，無量百千拘胝那由他菩薩捧師子座，復為十方無量百千

  —————————— 
1 4. Dharmalokamukhaparivarta. 

2 佛＝世尊【宋】【元】【明】 

3 Ucchadhvaja. 

4【欲界、色界諸天子等】 Kāmāvacarā drvā rūpāvacarāśca devaputāḥ. 

5 Apsarā. 

6 Lokapāla. 

7 Śakra. 

8 Brahman. 
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拘胝那由他諸佛如來之所護念。其師子座，從於無量百千拘胝那由他

劫諸波羅蜜福德資粮之所生起。” 

佛告諸比丘：“菩薩坐此功德成就師子之座，告天眾言：‘汝且觀

我百千福聚相好嚴身。’是時大眾瞻仰尊顏目不暫捨，乃見東西南北四

維上下，周遍十方超過數量兜率天宮，各有最後身菩薩將欲下生，無

量諸天恭敬圍遶，皆悉演說將沒之相諸法明門。爾時大眾既見如是，

深生悲喜恭敬稽首，讚言：‘善哉！我觀尊者，得見如是無量菩薩，皆

由尊者神通之力。’菩薩告言：‘汝等諦聽！如諸菩薩各為天眾，說將

沒相諸法明門，安慰天人；我今亦當為汝等說諸法明門，有一百八。

何等名為百八法門1？信是法門，意樂不斷故；淨心是法門，除亂濁故；

喜是法門，安隱心故；愛樂是法門，心清淨故；身戒是法門，除三惡

故；語戒是法門，離四過故；意戒是法門，斷三毒故；念佛是法門，

見佛清淨故；念法是法門，說法清淨故；念僧是法門，證獲聖道故；

念捨是法門，棄一切事故；念戒是法門，諸願滿足故；念天是法門，

起廣大心故；慈是法門，超映一切諸福事業故；悲是法門，增上不害

故；喜是法門，離一切憂惱故；捨是法門，自離五欲及教他離故；無

常是法門，息諸貪愛故；苦是法門，願求永斷故；無我是法門，不著

我故；寂滅是法門，不令貪愛增長故；慚是法門，內清淨故；愧是法

門，外清淨故；諦是法門，不誑人天故；實是法門，不自欺誑故；法

行是法門，依於法故；三歸是法門，超三惡趣故；知所作是法門，已

立善根不令失壞故；解所作是法門，不因他悟故；自知是法門，不自

矜高故；知眾生是法門，不輕毀他故；知法是法門，隨法修行故；知

  —————————— 
1 百八法門名稱 Lefmann ed. p. 31, 212…p. 36, L. 4. 
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時是法門，無癡暗見故；破壞憍慢是法門，智慧滿足故；無障碍心是

法門，防護自他故；不恨是法門，由不悔故；勝解是法門，無疑滯故；

不淨觀是法門，斷諸欲覺故；不瞋是法門，斷恚覺故；無癡是法門，

破壞無智1故；求法是法門，依止於義故；樂法是法門，證契明法故；

多聞是法門，如理觀察故；方便是法門，正勤修行故；遍知名色是法

門，超過一切和合愛著故；拔除因見是法門，證得解脫故；斷貪瞋是

法門，不著癡垢故；妙巧是法門，遍知苦故；界性平等是法門，由永

斷集故；不取是法門，勤修正道故；無生忍是法門，於滅作證故；身

念住是法門，分㭊觀身故；受念住是法門，離一切受故；心念住是法

門，智出障翳故；四正勤是法門，斷一切惡修一切善故；四神足是法

門，身心輕利故；信是法門，非邪所引故；精進是法門，善思察故；

念根是法門，善業所作故；定根是法門，由心解脫故；慧根是法門，

智現前證故；信力是法門，能遍超魔力故；精進力是法門，不退轉故；

念力是法門，不遺忘故；定力是法門，斷一切覺故；慧力是法門，無

能損壞故；念覺分是法門，如實住法故；擇法覺分是法門，圓滿一切

法故；精進覺分是法門，智決定故；喜覺分是法門，三昧安樂故；輕

安覺分是法門，所作成辦故；定覺分是法門，平等覺悟一切法故；捨

覺分是法門，厭離一切受故；正見是法門，超證聖道故；正思惟是法

門，永斷一切分別故；正語是法門，一切文字平等覺悟故；正業是法

門，無業果報故；正命是法門，離一切希求故；正精進是法門，專趣

彼岸故；正念是法門，無念無作無意故；正定是法門，證得三昧不傾

動故；菩提心是法門，紹三寶種使不斷故；大意樂是法門，不求下乘

  —————————— 
1 智＝知【宋】【元】【明】 
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故；增上意樂是法門，緣無上廣大法故；方便正行是法門，圓滿一切

善根故；檀波羅蜜是法門，成就相好淨佛國土，教化眾生除慳悋故；

尸波羅蜜是法門，超過一切惡道難處，教化眾生守禁戒故；羼提波羅

蜜是法門，永離憍慢瞋恚等一切煩惱，教化眾生斷諸結故；毘離耶波

羅蜜是法門，成就引發一切善法，教化眾生除嬾惰故；禪波羅蜜是法

門，出生一切禪定神通，教化亂意眾生故；般若波羅蜜是法門，永斷

無明有所得見，教化愚癡暗蔽惡慧眾生故；方便善巧是法門，隨諸眾

生種種意解，現諸威儀及示一切佛法安立故；四攝事是法門，攝諸群

生令求趣證大菩提法故；成熟眾生是法門，不著己樂利他無倦故；受

持正法是法門，斷一切眾生雜染故；福德資糧是法門，饒益一切眾生

故；智慧資糧是法門，圓滿十力故；奢摩他資糧1是法門，證得如來三

昧故；毘鉢舍那資糧2是法門，獲得慧眼故；無碍解是法門，獲得法眼

故；決擇是法門，佛眼清淨故；陀羅尼是法門，能持一切佛法故；辯

才是法門，巧說言詞令一切眾生歡喜滿足故；順法忍是法門，隨順一

切佛法故；無生法忍是法門，得授3記莂故；不退轉地是法門，圓滿一

切佛法故；諸地增進是法門，受一切智位故；灌頂是法門，從兜率天

下生，入胎初生出家苦行，詣菩提場降魔成佛，轉正法輪起大神通，

從忉利天下現入涅槃故。’是故菩薩將下生時，於天眾中說如斯法。 

“諸比丘！菩薩說是諸法明門之時，於彼會中，八萬四千天子發

阿耨多羅三藐三菩提心；三萬二千天子得無生法忍；三萬六千那由他

  —————————— 
1 Samathasaṃbhāra. 

2 Vidarṣanāsaṃbhāra.(Vipaśyanā-) 

3 授＝受【宋】【元】【明】 
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天子於諸法中遠塵離垢得法眼淨。兜率諸天皆散妙花積至于膝。諸比

丘！菩薩又欲令諸天眾深心歡喜而說頌曰： 

“‘菩薩將下生，處於兜率宮，誡彼諸天眾，唯1當莫放逸。 

 今汝心所樂，微妙寶莊嚴，從於淨業因，致斯眾妙果。 

 是故應思報，無令業消2歇，沈淪惡趣中，備受無邊苦。 

 我所示汝法，應生尊重心，自勵勤修行，當獲無為樂。 

 貪欲皆無常，虛假猶如夢，如幻如陽炎，如電如聚沫。 

 貪欲無厭足，如渴飲鹹水，若得出世智，乃可為知足。 

 天女共相娛，譬如集戲場，同會城邑中，暫聚便離散。 

 有為非常伴，亦非親善友，唯3除離垢行，無有恒隨逐。 

 汝應共和合，慈悲利益心，精求諸善法，終當除熱惱。 

 常念佛法僧，勤心莫放逸，施戒多聞忍，一切皆圓滿。 

 如理觀諸法，因緣和合生，無常及苦空4，無主亦無我。 

 觀我有神力，辯才智慧等，淨業不放逸，多聞持戒成。 

 我修多聞戒，汝等應隨學，施戒及調伏，慈心莫放逸。 

 依義勿著言，如言而奉行，堅固勤修習，利益諸群生5。 

 常宜自知罪，勿復觀他過，不作非自成，彼作非我受。 

 當思過去劫，流轉生死苦，常行邪妄道，生死乖涅槃。 

  —————————— 
1 唯＝惟【宋】【元】【明】 

2 消＝銷【宋】【元】【明】 

3 唯＝惟【宋】【元】【明】 

4 Duḥkham anityam anātmā nirīkṣathā. 

5 生＝有【宋】【元】【明】 
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 汝今離眾難，生天遇善友，又聞最勝法，滅除諸貪妄。 

 棄憍慢貢高，調柔行質直，應勤修正道，決定證涅槃。 

 當以智慧燈，銷滅愚癡暗，以勝金剛智，破煩惱隨眠。 

 我得無邊法，當為汝宣說，如是無邊法，汝豈能盡行？ 

 我當證菩提，方灑甘露雨，汝心若清淨，我當授勝法。’” 

方廣大莊嚴經卷第一  
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降生品第五 

方廣大莊嚴經卷第二 

中1天竺國沙門地婆訶羅奉 詔譯， 

降生品2第五 

爾時，佛告諸比丘：“菩薩為諸天人演說正法，勸勉開曉令其悅豫。

告天眾言：‘我當以何形像下閻浮提？’或有說言：‘為童子形。’或有

說言：‘釋梵之形。’或有說言：‘神妙天形3。’或有說言：‘阿修羅、

乾闥婆、迦樓羅、緊那羅、摩睺羅伽等形。’或有說言：‘日月天形。’

或有說言：‘金翅鳥形。’說如是等種種形像。爾時，眾中有一天子，

名曰勝光4，昔在閻浮提中為婆羅門，於無上菩提心不退轉，作如是言：

‘圍陀論說，下生菩薩當作象形而入母胎。’即說偈言： 

“‘菩薩降神，應為象形，端正姝好，頂上紅色。 

 皎潔鮮淨，如白玻瓈，具足六牙，飾以金勒。 

 無不吉祥，圍陀先記，三十二相，當下閻浮。’” 

佛告諸比丘：“菩薩於兜率天宮，周遍觀察將下生時，輸檀王宮先

現八種瑞相5。何等為八？一者王宮忽然清淨，不加掃灑，無諸穢惡、

  —————————— 
1 （唐）＋中【宋】【元】【明】 

2 5. Paricalaparivarta. 

3 Mahārājikarūpa. 

4 Ugratejas. 

5 Aṣṭa pūrvanimittāny unadarśayati，Lefmann ed. p. 39…41. 
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塵土、瓦礫、蚊虻、蚰蜒、百足之類，周匝布散種種妙花香氣芬馥。

二者從雪山中眾鳥來集，異類雜色毛羽光鮮，於王宮中樓閣殿堂棟梁

軒牖，哀鳴相和遨遊自樂。三者於王宮中，草木花葉一時敷榮。四者

王宮池沼皆生蓮花大如車輪，有百千葉覆映水上。五者王宮珍器自然

而有蘇1油、石蜜，種種美味，食而無盡。六者王宮樂器簫笛、箜篌、

琴瑟之屬，非因擊奏，皆出種種微妙之音。七者王宮金銀、琉璃、車

𤦲、馬瑙、摩尼、珊瑚，一切珍藏悉皆盈滿2。八者王宮有大光明映蔽

日月，遇斯光者身心安樂得未曾有。如是名為八種瑞相。 

“是時，摩耶聖后，澡浴莊飾，塗諸天香、著妙衣服、眾寶自嚴，

歡喜悅豫身心清淨，以一萬婇女圍遶侍從，遊音樂殿中詣輸檀王，於

王右邊，昇妙寶網莊嚴之座。坐已容貌熙怡開顏微笑，於是頌曰： 

“‘善哉大王幸哀許，我今欲陳微妙願， 

 從是恒起仁慈心，當持八關清淨戒3。 

 不害眾生如愛己，三業十善常修習， 

 遠離嫉妬諂曲心，願王於我莫生染。 

 聞此禁戒非4隨喜，恐王長夜嬰苦報， 

 惟願令我得別居，宮殿香花自嚴飾。 

 諸善婇女常圍遶，鼓樂絃歌演法音， 

  —————————— 
1 蘇＝酥【元】【明】 

2【金銀、琉璃、車𤦲、馬瑙、摩尼、珊瑚，一切珍藏悉皆盈】

Ṣuvarṇarūpya-muktāvaldūryaśankhaśilāprabālādināṃ ratnānāṃ. 

3 Aṣṭāṅgapoṣadha. 

4 非＝不【宋】【元】【明】 
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 凡鄙惡人令離我，婬穢香花皆不1御。 

 一切囚徒悉寬宥，要當遣彼囹圄空， 

 七日七夜廣行檀，給濟貧乏令充足。 

 必使正化輕傜役，盡令公庭無諍訟， 

 各各慈心互相向，如昇忉利歡喜園。 

 憐愍世間同一子，法教如斯甚安樂。’ 

 王聞此言大歡悅，如所願者皆相許。 

 即勅諸臣淨宮殿，幡蓋香花恣嚴飾， 

 復以二萬勇健軍2，操持劍戟令防護。 

 婇女絃歌相娛樂，復以瓔珞莊嚴身， 

 珍床寶座敷綩綖，處在勝殿如天女。” 

3佛告諸比丘：“爾時，四天王、釋提桓因、夜摩天、兜率陀天、

樂變化天、他化自在天、娑婆世界主梵天王、梵眾天、梵輔天、妙光

天、少光天、光嚴天、淨居天、阿迦尼吒天、摩醯首羅天，及餘無量

百千天眾，悉皆雲集互相謂言：‘菩薩將欲下生，我等諸天不往侍從，

墮無反復不知恩養。誰能堪任侍衛菩薩下閻浮提，從初入胎及以出胎，

童子盛年，遊戲受欲，出家苦行，詣菩提座，降伏魔軍，轉正法輪現

大神力，下忉利天入般涅槃，常能奉事終不捨離？’爾時，諸天子等

而說頌曰： 

  —————————— 
1 不＝弗【宋】【元】【明】 

2 Viṃśatsahasraraṇasoṇḍa. 

3 Lefmann ed. p. 44, L. 9 
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“‘汝等誰堪任，歡喜隨菩薩，當得福增長，亦獲大名譽。 

 若求忉利宮1，勝妙常安樂，婇女眾圍遶，應隨清淨月2。 

 若求妙園林3，勝處常遊戲，寶地金花飾，應隨離垢光4。 

 若求象馬車，遊處歡喜園，婇女眾圍遶，應隨大丈夫。 

 若求夜摩天，及以兜率宮5，所生常見敬，應隨大名稱。 

 若求化樂天，自在諸宮室，遊戲變化樂，應隨功德者。 

 若求作魔王6，遠離諸毒心，神變窮邊際，應隨利益者。 

 若求超欲界，住勝妙梵宮7，修行四等心，應隨禪定者。 

 若求生人間，受輪王勝報，七寶從心至，應隨離欲尊。 

 若求人王位，長者及居士，財富無怨敵，應隨無上士。 

 若求大富貴，端正及名譽，教令有威德，應隨梵音者。 

 若求人天報，并致三界安，無漏慧及禪，應隨法自在。 

 若求斷貪欲，及去瞋癡等，淡泊志寂然，應隨調心者。 

 若求一切智，緣覺及聲聞，十方師子吼，應隨功德海。 

 若求閉惡趣，開諸甘露門，方昇八正道8，應隨遠險路。 

 若求見諸佛，聽受甚深法，及冀眾福祐，應隨功德藏。 

  —————————— 
1 Tridaśadevapura. 

2 Vimalacandramukha. 

3 Miśraka-vanavara. 

4 Vimalatejadhara. 

5【夜摩天，及以兜率宮】Yāmādhipatyam atha vā tuṣṭair atha vā. 

6 Mārcśvara. 

7 Brahmapura. 

8 Aṣṭaṅgamārgagamana. 
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 若求出纏縛，生老病死苦，清淨如虛空，應隨離垢人。 

 若求一切敬，相好莊嚴德，及能拯自他，應隨可欣樂。 

 若求戒定慧，甚深難可證，智者速解脫，應隨大醫王。 

 若求無量德，究竟皆圓滿，及生涅槃樂，應隨智成就。’ 

“爾時，諸天眾會聞此偈已，八萬四千四天王天、百千忉利天、

百千夜摩天、百千兜率天、百千化樂天、百千他化自在天、六萬魔天、

前世積德六萬八千梵眾天，乃至阿迦尼吒天與無央數百千諸天，如是

等天先來在會，復有他方東西南北、四維上下無量百千諸天眾等，皆

悉來集。時大會中上首天子，而說頌曰： 

“‘汝等今應聽，我起決定心，捨欲及神通，諸禪三昧樂。 

 隨從最勝者，降生處母胎，不令諸惡侵，常當為擁護。 

 以諸妙音樂，讚誦功德海，令天人歡喜，發無上道心。’ 

 人天聞是已，歡喜消1眾患，散以曼陀花，月花勝月等， 

 及熏沈水香，供養淨福者。‘菩薩處胎中，不為三垢染， 

 越於生老死，得導2窮邊際，我等持淨心，隨從智慧者。 

 釋梵天王等，見行七步時，以手捧香水，浴是無垢聖3， 

 順世諸所為，人天獲大福。處欲常無染，踰城棄寶位， 

 我等願隨逐。敷草坐道場，降魔成正覺，勸說微妙法， 

 佛事遍三界，甘露洽群生，乃至歸涅槃，常隨無暫捨。’” 

  —————————— 
1 消＝銷【宋】【元】【明】 

2 導＝道【宋】【元】【明】 

3 Suśuddhasattva. 
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佛告諸比丘：“欲界無量天女，見菩薩身形相微妙，將欲下生，各

作是言：‘何等女人應生菩薩？必有勝德堪懷尊者。’咸皆慕羨懷敬愛

心，以己福報獲彼神通，得意生身，自彼天宮於剎那頃至迦毘羅城。

其迦毘羅城1周匝百千，園林池沼莊嚴殊勝，如帝釋宮，於其宮內有一

大殿，名曰持國2，摩耶聖后住在其中，種種莊嚴敷置綺麗，清淨無垢

光明威神。聖后身佩瓔珞被以天衣，種種妙寶莊嚴其體。時諸天女至

此殿已，住在虛空瞻於聖后。而有偈言： 

“欲界諸天女，觀菩薩妙身，咸作是思惟：‘菩薩母何類？’ 

 競持花鬘等，塗香及末香，歡喜詣王宮，合掌而恭敬。 

 袨服麗容貌，舒手咸共指，見坐勝寶床3，善心諦觀察。 

‘人間斯妙質，天上未曾有，我等常自謂，天女中殊勝。 

 今覩斯人已，自生輕賤心，勝功德莊嚴，顏容甚端正。 

 若非此勝德，誰堪菩薩母？譬如無價珠，置於淨寶器。 

 如是菩薩母，堪懷勝德人，見者生歡喜，其心無厭倦。 

 面目甚端正，身相極光明，如月在虛空，覩之而意淨。 

 如日盛暉耀，如真金百鍊，見彼菩薩母，光明4亦如是。 

 髮香且柔澤，紺黑類玄蜂，皓齒如空星，目若青蓮葉。 

 支節善隨轉，手足皆平正，天中尚無匹，人間誰與比？’ 

 如是審觀察，右遶散香花，稱名歎佛母，還返於天上。 

  —————————— 
1 Kapilāvyūha-mahāpuravara. 

2 Dhṛtarāṣṭra. 

3 Vigalitavasanāḥ. 

4 明＝相【宋】【元】【明】 
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 爾時四護世，釋梵及欲天，并餘八部眾，皆來衛佛母。 

 諸天咸已見，菩薩將下生，齎持妙香花，歡喜詣前住。 

 合掌稽首請，下生時已至，辯才師子王，哀愍生世間。” 

佛告諸比丘：“菩薩將下生時，東方有無量百千菩薩，皆是一生補

處，來詣兜率天宮供養菩薩，南西北方、四維上下一生補處，皆至兜

率天宮供養菩薩；十方世界四天王天、三十三天、夜摩天、兜率陀天、

樂變化天、他化自在天，如是等各與八萬四千天女，前後圍遶至兜率

宮，鼓樂絃歌供養菩薩。爾時，菩薩處大樓閣，坐於眾德所生勝藏師

子1之座，彼諸菩薩及無量百千萬億那由他諸天圍遶，供養恭敬尊重讚

歎，即於兜率最勝天宮而便降生。 

“將下生時，放未曾有身相光明，遍照三千大千世界，世界中間

幽冥之處，日月威光所不能照，而皆大明。其中眾生各得相見，咸作

是言：‘云何此中忽生眾生？’是時三千大千世界，六種震動有十八相2，

所謂搖動、極搖動、遍搖動，扣擊、極扣擊、遍扣擊，移轉、極移轉、

遍移轉，涌覆、極涌覆、遍涌覆，出聲、極出聲、遍出聲，邊涌中沒，

中涌邊沒，東涌西沒，西涌東沒，南涌北沒，北涌南沒。是時，一切

眾生歡喜踊躍，愛樂清淨快樂無極，稱揚讚美。聞諸聲時，無一眾生

恐畏驚悸，梵釋護世、日月威光皆悉不現，一切地獄、畜生、餓鬼，

及諸眾生皆蒙安隱。無一眾生於此時中為貪瞋癡等，一切煩惱之所逼

迫，互相慈愍起利益心，如父如母如兄如弟。人天樂器不鼓自鳴，無

  —————————— 
1 Srīgarbhasiṃhāsanc sarvapuṇyasamudgate. 

2 十八相 Lefmann ed. p. 51, L. 20-p. 52, L. 5 
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量諸天頂戴擎捧是妙樓閣，無量百千天女，前後圍遶奏天伎樂。其樂

音中出是妙偈，歎菩薩曰： 

“‘尊者長夜積修習，所有淨業皆圓滿， 

 住於真正勝理中，今致天人上供養。 

 往昔無量拘胝劫，能施所愛妻子等， 

 由彼行檀獲勝報，故得諸天妙花香。 

 自割身肉而秤之，慈心救彼垂死鴿， 

 復以行檀獲勝報，能令餓鬼得充足。 

 尊者過去無邊劫，堅持淨戒未甞毀， 

 由彼尸羅獲勝報，能令惡趣息眾患。 

 尊者過去無邊劫，求菩提故行忍辱， 

 由彼羼提獲勝報，能令人天互慈愍。 

 尊者過去無邊劫，勝修精進無休已， 

 由彼勤劬獲勝報，身相端嚴如須彌。 

 尊者過去無邊劫，為斷結使修諸定， 

 由彼禪那獲勝報，能令今世無煩惱。 

 尊者過去無邊劫，修習智慧斷諸結， 

 由彼般1若獲勝報，能使光明甚清淨。 

 被慈甲冑除煩惱，由愍世間今現生， 

 證得第一妙喜捨，尊獲梵住歸命禮。 

  —————————— 
1 般＝波【宋】【元】 
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 照以智慧光明炬，淨除癡冥諸過失， 

 三千大千以為主1，歸命牟尼大導師。 

 勝慧神足得諸通，見真實義能示現， 

 自既得濟能拯物，歸命船師能渡2者。 

 隨順世法示同凡，不為世法之所染， 

 一切眾生若聞見，獲不思議勝利益， 

 況復聽聞尊妙法，信樂當生廣大善。 

 兜率天宮行暗冥，閻浮提中日將出， 

 煩惱惛睡諸群生3，尊者皆當令覺悟4。 

 迦毘羅城益興盛，無量諸天眾圍遶， 

 諸天寶女奏天樂，周遍王城演妙音。 

 佛母妙色以莊嚴，福德威容乘淨業， 

 聖子端正甚奇特，光明遍照三千界。 

 其國所有諸眾生，皆離諍論諸煩惱， 

 一切慈心相敬順，悉由菩薩之威力。 

 輸檀王種當興盛，由斯應紹轉輪王， 

 其城所有諸珍藏，一切眾寶皆盈滿。 

 夜叉羅剎鳩槃茶，修羅密跡諸天眾，5 

  —————————— 
1 主＝眼【宋】【元】【明】 

2 渡＝度【宋】【元】【明】 

3 生＝品【宋】【元】【明】 

4 悟＝𡩺【元】【明】 

5 【夜叉羅剎鳩槃茶，修羅密跡諸天眾，】Yakṣarakṣasakumbhāṇḍa guhyakā devadāṇa-vagaṇāḥ  

saindrakāḥ. 
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 守護菩薩所居處，不久皆當證解脫， 

 悉以迴向菩提道，願速如尊成正覺。’”  
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處胎品1第六 

佛告諸比丘：“冬節過已，於春分中毘舍佉月2，叢林花葉鮮澤可

愛，不寒不熱，氐宿合時三界勝人，觀察天下白月圓淨，而弗沙星正

與月合。菩薩是時從兜率天宮沒，入於母胎，為白象形，六牙具足3，

其牙金色首有紅光，形相諸根悉皆圓滿，正念了知，於母右脇降神而

入。聖后是時安隱睡眠，即於夢中見如斯事。” 

爾時，世尊欲重宣此義，而說偈言： 

“勝人託生為白象，皎潔如雪具六牙， 

 鼻足姝妙首紅光，支節相狀皆圓滿。 

 降身右脇如遊戲，佛母因斯極歡喜， 

 未曾得見及未聞，身心安隱如禪定。 

“爾時，聖后身心遍喜，即於座上以眾妙寶莊嚴其身，無數婇女

恭敬圍遶，下於勝殿詣無憂園4。到彼園已，遣信白輸檀王言：‘要欲

相見，王宜暫來。’王聞是信心甚歡喜，從寶座起，與諸臣佐及諸眷屬，

前後翊從詣無憂園。既至園門舉體皆重，不能前進，而說偈言： 

“‘憶5昔赴強敵，身猶不為重，今者忽如是，此變當問誰？’ 

  —————————— 
1 6. Garbhāvakrantiparivarta. 

2 Vaiśakhamāsa. 

3 【白象形，六牙具足】Pāṇḍuro gajapoto bhūtvā. 

4 Aśokavanikā. 

5 憶＝億【明】 
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“時，淨居天子於虛空中現其半身，為輸檀王而說頌曰： 

“‘菩薩大威德，下於兜率宮，託在聖后胎，為王之太子。 

 眾行皆圓滿，人天所恭敬，具慈悲福慧，灌頂當受職。’ 

“時，輸檀王聞是偈已，合掌稽首作如是言：‘我今見此希有之事。’

於是入見聖后，自除憍慢，前問聖后：‘欲何所求？惟願為說。’爾時，

聖后以偈1答曰： 

“‘我於睡夢中，見象如白銀，光色超日月，身相甚嚴淨。 

 六牙有威勢，難壞如金剛，支體甚堅好，來入於我腹。 

 爾後多瑞相，願王今善聽。我見三千界，弘敞廣嚴飾， 

 每於寢寐時，諸天來讚我。貪瞋等煩惱，結使皆銷滅， 

 我心寂靜樂，如在禪定中。宜喚占夢人，明解圍2陀論， 

 善閑八耀法，能辨3吉凶者，速召彼人來，為我解斯夢。’ 

 時王聞此語，即召占夢人，而語彼人言：‘宜占4聖后夢。’ 

 聖后時告彼，己所夢因緣。‘汝既稱善占，吾今為汝說。 

 我夢象如雪，踰5於日月光，威勢有六牙，支體甚嚴好。 

 妙色極光淨，堅密如金剛，來入我腹中，我夢如是事。’ 

 其人聞聖后，說所夢因緣，皆曰：‘無不利，斯夢甚為吉。 

 種族當興盛，必生勝相子，在家作輪王，威力統所化。 

  —————————— 
1 偈＝頌【宋】【元】【明】 

2 圍＝韋【宋】【元】【明】 

3 辨＝辯【宋】【元】【明】 

4 占＝瞻【宋】 

5 踰＝逾【宋】【元】【明】 
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 出家成佛道，哀愍諸世間，當灑甘露法，為人天所敬。’ 

“時，輸檀王聞婆羅門解夢因緣，心甚歡喜，即以上妙衣服種種

美食，而賜與之令歸本處。” 

佛告諸比丘：“時，輸檀王於四城門四衢道中，為菩薩故設大施會，

須食與食，須衣與衣，乃至香花臥具、田宅騎乘一切所求，皆悉給與。

王時念言：‘於何宮殿安置聖后，令得無憂歡樂而住？’時四天王來至

王所，作如是言：‘惟願大王善自安隱勿思此事，我與菩薩取妙宮殿。’

時天帝釋即來王所，而說偈言： 

“‘護世宮為劣，不堪聖后居；忉利有勝殿，持來奉菩薩。’ 

“時，夜摩天子復來王所，而說偈言： 

“‘我有勝妙殿，超過忉利宮，在彼夜摩天，今持奉菩薩。’ 

“兜率天子復來王所，而說偈言： 

“‘兜率妙天宮，菩薩本居止，是為最殊勝，還持奉菩薩。’ 

“化樂天子復來王所，而說偈言： 

“‘我有寶宮殿，隨心所化生，莊嚴甚奇妙，願以奉菩薩。’ 

“他化自在天子復來王所，而說偈言： 

“‘我有妙宮殿，超過諸欲天，眾寶所莊嚴，清淨悅心意。 

 光明甚奇耀，周匝散香花，願以安聖后，持來奉菩薩。’” 

佛告諸比丘：“是時，欲界諸天子等，為供養故，各各齎彼所有宮

殿來至輸檀王宮。其王亦為菩薩造妙宮殿，綺飾精麗人間所無。爾時，

菩薩以大嚴三昧威神力故1，令彼一切諸宮殿中，悉現摩耶聖后之身，

  —————————— 
1 【大嚴三昧威神力故】Mahāvyūhasya samādberanubhāvena. 
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皆有菩薩，於母右脇結加1趺坐2。諸天子等各各自謂：‘菩薩之母惟住

我宮。’” 

爾時，世尊重說偈言： 

“大嚴三昧，神化難思，諸天悅豫，父王歡喜。” 

說是經時，會中有諸天子生如是念：“四天王天聞此人間污穢不淨，

況乎此上三十三天乃至兜率諸大天耶？云何菩薩世間之寶，最勝清淨

殊妙香潔，乃捨兜率處在人間，於母胎中經於十月？” 

爾時，阿難承佛威神，長跪合掌而白佛言：“世尊！女人之身多諸

欲惡，云何如來為菩薩時，乃捨兜率處於母胎右脇而住？” 

佛告阿難：“菩薩昔在母胎，不為不淨之所染污，恒處寶殿嚴淨第

一。如是寶殿為欲見不？當示於汝。” 

阿難白佛言：“世尊！願垂顯示，令諸見者皆生歡喜。” 

爾時，如來即以神力，令娑婆世界主梵天王，與六十百千億梵天，

下閻浮提來詣佛所，恭敬稽首，右遶三匝却住一面。爾時，世尊知而

故問梵天王言：“我昔為菩薩時，在胎十月，所居寶殿今為所在？汝可

持來。” 

梵天王言：“今在梵世。”時娑婆世界主稽首作禮忽然不現，於剎

那頃昇于梵宮，告妙梵天子言：“汝宜次第下至三十三天，高聲唱言：

‘今日梵王，欲將如來處胎之時所居寶殿還至佛所，若欲見者宜可速

來。’”爾時，梵王即持菩薩之殿置梵殿中，其梵殿量縱廣正等三百由

旬，而與八萬四千拘胝梵天恭敬圍遶，從於梵世下閻浮提。是時欲界

  —————————— 
1 加＝跏【明】 

2 【於母右脇結加趺坐】Kukṣan dakṣine parśve paryaṅkamābhajya niṣaṇo 'bhūt. 
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無量諸天，皆悉雲集於如來所，以天妙衣、種種伎樂、花鬘、妙香、

天莊嚴具而為供養。 

時，天帝釋乃至他化自在，永不能覩菩薩之殿，雖審觀之亦不能

見。時，四天王問帝釋言：“我等作何方便能覩斯殿？”帝釋報言：“當

請如來乃得見耳。”時，天帝釋與四天王，稽首請佛。 

是時，大梵天王先與諸梵，捧菩薩殿置於佛前。其殿三重周匝瑩

飾，皆以牛頭栴1檀天香2所成，其香一分價直三千大千世界，光明照耀，

以天眾寶而嚴飾之，床座器物皆稱菩薩，微妙綺麗人天所無，惟除菩

薩旋螺之相。大梵天王所著天服，至菩薩座猶如水漬欽婆羅衣。其三

殿內周匝皆有淨妙天花，其殿堅牢不可沮壞。凡所觸近皆生妙樂，如

迦隣陀衣。欲界一切諸天宮殿，悉現菩薩寶殿之中。 

佛告諸比丘：“菩薩入胎之夜，下從水際涌出蓮花，穿過地輪上至

梵世，縱廣正等六十八洛叉由旬，如此蓮花無能見者，除諸如來并諸

菩薩及大梵天王。於三千大千世界之中，所有清淨殊勝美味，猶如甘

露現此花中，大梵天王以毘瑠璃器3，盛此淨妙甘露之味，奉上菩薩，

菩薩於是受而食之。比丘！當知世間眾生，無有能食如是甘露之味，

惟除十地究竟最後身菩薩方能食耳。諸比丘！菩薩以何善根而感斯味？

由昔長夜行菩薩道時，能以醫藥救濟病苦，所有欲願皆令滿足，一切

恐懼能施無畏。又以上妙花果供養如來及佛塔廟，一切聖眾父母尊長，

  —————————— 
1 栴＝旃【明】 

2 Uragasāracandamaya. 

3 Vaidurya-bhājana. 
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如是施已然後自受。由斯福報，感大梵王每持甘露之味而以奉獻於寶

殿內，上妙衣服諸莊嚴具種種器物，菩薩本願力故隨意能現。阿難！

一切菩薩將入胎時，於母右脇先有如是寶莊嚴殿，然後從兜率天宮降

神入胎，於此殿中結加1趺坐。阿難！十方世界一切摩耶聖后，皆於夢

中見白象來，釋提桓因及四天王，二十八夜叉大將，皆悉隨從而衛護

之。復有四天女：一名鄔佉梨，二名侔佉梨，三名幢至，四名有光，

亦與眷屬常來衛護。 

“爾時，菩薩處母胎中，身相光明，猶如夜暗於山頂上然大火炬，

亦如真金在琉璃中，光明洞照普遍世界。四大天王、二十八夜叉大將

與其眷屬，每於晨朝恭敬供養，皆見菩薩安慰問訊，徐舉右手指座令

坐，為其說法示教利喜得未曾有。若欲去時，菩薩徐舉右手使之而去，

頂禮圍遶辭退而去。釋提桓因與三十三天2，每於中時恭敬供養，為聽

法故，皆見菩薩安慰問訊，徐舉右手指座令坐，為其說法示教利喜得

未曾有。若欲去時，菩薩徐舉右手使之而去，頂禮圍遶辭退而去。娑

婆世界主大梵天王，每於申時與無量百千梵眾天子恭敬供養，為聽法

故，皆見菩薩安慰問訊，徐舉右手指座令坐，為其說法示教利喜，生

歡喜心得未曾有。若欲去時，菩薩徐舉右手使之而去，頂禮圍遶辭退

而去。 

“阿難！東西南北、四維上下，周遍十方無量百千諸菩薩眾，於

日入時恭敬供養，為聽法故而來至此。爾時，菩薩化作莊嚴師子之座，

  —————————— 
1 加＝跏【明】 

2 Trayastriṃsā devāḥ. 
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令諸菩薩各坐其上，互相問答辯析上乘。此等諸來大菩薩眾，惟是同

行同乘之所能覩，摩耶聖后亦不能見。 

“阿難！菩薩處胎之時，不令聖后身覺沈重及諸苦逼，柔軟輕安

怡懌歡暢，無有貪欲、瞋恚、愚癡、熱惱之患；亦無欲覺、恚覺、害

覺；亦無冷熱、飢渴、惛惑、罪垢、散亂；亦無不可意色，及聲香味

觸一切惡境；亦無惡夢；亦無女人貪誑、諂曲、嫉妬、諸煩惱過。具

足受持清淨禁戒行十善道，不於他人而生欲心；亦無他人能於聖后而

生欲想。於迦毘羅城及諸聚落并餘國土，所有男女若童男若童女，或

為鬼神之所著者，見菩薩母皆自痊愈。或有眾生得種種病1，風黃痰氣、

盲聾啞痺、牙齒齲痛、瘰癧白癩、痟渴癲眩2、癭癤瘡𤻷3，種種諸病，

見菩薩母舒手摩頂，自然銷除。設有眾生得如是病，不獲親來見菩薩

母；聖后爾時，折草為籌而以賜之，纔執籌時所有病苦皆得銷散平復

如本。聖后若觀菩薩之時，見於腹中右脇而住，如明鏡中覩諸色像，

歡喜和悅身心泰然。 

“阿難！菩薩處胎之時，諸天常奏天樂、雨眾天花，供養菩薩。

是時國界寧靜景候調和，人民安樂好行恩惠，諸釋種子皆悉棄惡修習

善事，於諸節會遊戲園林，受勝妙樂歡娛怡暢。時輸檀王隨順法行不

樂世榮，捐棄國務如苦行者。阿難！菩薩處母胎中，神力現化成就

如是。” 

爾時，世尊告阿難言：“汝等當觀佛在胎時所居寶莊嚴殿。” 

阿難言：“唯然，世尊！願為顯示。” 

  —————————— 
1 病名梵文 Lefmann ed. p. 71, L. 20. 

2 癲眩＝顛眩【宋】【元】【明】 

3 ＝𤻧【宋】，＝瘢【元】【明】 
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世尊爾時即為阿難、釋提桓因，及四護世并餘天人，顯示如來處

胎之時寶莊1之殿；皆大歡喜，得未曾有生清淨心。作是現已，大梵天

王還持寶殿歸於梵世。佛告諸比丘：“菩薩處胎之時，已能化導三十六

那由他天人令住三乘。” 

爾時，世尊欲重宣此義，而說偈言： 

“最上勝人初入胎，大地山林皆震動， 

 金色淨光銷惡趣，一切天人咸喜悅。 

 為欲成此大法王，示現胎中寶嚴殿， 

 導師所居之寶殿，栴檀妙香極嚴飾。 

 此香一分之價直，等彼三千界珍寶， 

 下方涌2出大蓮花，其花高至于梵世。 

 花中所承甘露味，梵王持以獻菩薩， 

 世間一切諸群生，無有能銷一滴味。 

 惟除最後身菩薩3，方能致斯甘露食， 

 積劫所集福威力，服者身心得清淨。 

 帝釋梵王四護世，稽首供養於導師， 

 奉事頂禮聞妙法，歡喜右遶而辭去。 

 如是十方菩薩眾，亦復因斯樂法來， 

 坐於光明眾寶床4，聞大乘法生歡喜， 

 各恣言談兩相顧，無量稱揚還本國。 

  —————————— 
1 莊＝嚴【宋】【元】【明】 

2 涌＝踊【宋】【元】 

3 Bodhisattva-antika. 

4 Prabhāviyūha āsane. 
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 四方男子及女人，為彼鬼魅所纏縛， 

 露首袒體心狂亂，若見佛母皆除愈。 

 所有黃痰與癲癩，盲聾瘖瘂種種疾， 

 佛母舒手摩其頂，眾病應時得銷散。 

 或有困篤在遠方，折草作籌而惠之， 

 籌至病者尋平復，世間無不蒙眾祐。 

 由法醫王在腹中，苦惱眾生盡安樂， 

 聖后自觀菩薩體，猶如空中見明月。 

 形相微妙甚端嚴，歡喜悅樂心安住， 

 無復貪瞋癡所擾，亦無愛欲嫉妬害。 

 不為飢渴寒熱侵，身心靜然離眾惱， 

 人天上下更相見，音樂不鼓而自鳴。 

 國土清寧甚安隱，眷屬欣豫同無患， 

 龍天由斯降時澤，草木花果盡敷榮。 

 惠施一切之所須，王宮七日雨珍寶， 

 是時無有貧乏者，猶如帝釋歡喜園。 

 王修法行持淨戒，雖處堂殿如林野， 

 由此聖后懷菩薩，每入後宮親慰問。” 

方廣大莊嚴經卷第二  
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誕生品第七 

方廣大莊嚴經卷第三 

中1天竺國沙門地婆訶羅奉 詔2譯 

誕生品3第七 

爾時佛告諸比丘：“菩薩處胎滿足十月將欲生時，輸檀王宮先現三

十二種瑞相4：一者一切大樹含花將發。二者諸池沼中優鉢羅花、拘物

頭華、波頭摩華、芬陀利華5，皆悉含蘂。三者諸小華叢吐而未舒。四

者自然而有八行寶樹。五者二萬寶藏從地踊6出。六者於王宮內自生寶

牙。七者地中復出無量寶瓶，滿中香油。八者從雪山中無量師子之子

來遶迦毘羅城7，歡躍震吼各守城門。九者彼諸師子亦不嬈害一切人民。

十者五百白象之子，來自雪山至王殿前。十一者有無量天諸嬰孩忽然

而現，婇女懷抱婉8轉遊戲。十二者有諸龍女出現半身，手持微妙諸寶

瓔珞於空而住。十三者有十千天女，各持孔雀羽扇現於空中。十四者

有十千寶瓶，盛滿香水泛以眾華，現於虛空旋遶迦毘羅城。十五者有

  —————————— 
1（唐）＋中【宋】【元】【明】 

2〔奉詔〕－【宋】【元】 

3 7. Janmaprivarta. 

4 三十二瑞相 Lefmann ed. p. 76, 1. 10-p. 77. 

5【優鉢羅花、拘物頭華、波頭摩華、芬陀利華】 Utpala, Kumuda, Padma, Puṇḍarīka. 

6 踊＝涌【元】【明】 

7 Kapilāvyūhaṃ puravaraṃ 

8 婉＝宛【元】【明】 
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十千天女，各捧寶瓶現虛空中。十六者有十千天女，各各執持幢幡寶

蓋現虛空中。十七者無量天諸婇女持天樂器，現虛空中而未擊奏。十

八者一切香風皆未飄拂藹然而住1。十九者江河諸水湛而不流。二十者

日月宮殿及諸星辰皆不運行。二十一者弗沙之星將與月合。二十二者

王宮殿堂自然寶網彌覆其上。二十三者一切燈炬皆悉無色。二十四者

一切樓閣殿堂臺榭之上，忽然皆有摩尼珠寶嚴飾垂懸。二十五者眾寶

庫藏忽然自開。二十六者惡禽怪獸皆不出聲。二十七者於虛空中，演

妙音詞唱言善生善生。二十八者一切人間所作事業皆悉停息。二十九

者高下之地悉皆平正。三十者所有街衢巷陌遊從道路，自然柔軟散花

嚴飾。三十一者一切孕婦產生無難皆獲安隱。三十二者娑羅樹神出現

半身合掌恭敬。先現如此三十二種瑞相。 

“爾時摩耶聖后，以菩薩威神力故，即知菩薩將欲誕生。於夜初

分2詣輸檀王，而說偈言： 

“‘大王聽我今所請，久思詣彼龍毘園3， 

 於我不懷嫌妬心，願得速往暫遊觀。 

 大王精勤思惟法，修諸苦行多疲倦， 

 自我懷此清淨人，處在宮中亦已久。 

 樹木蓊欝初榮茂，今時正可翫園林， 

 節物方春甚佳美，與諸婇女相娛樂。 

  —————————— 
1 住＝集【宋】【元】【明】 

2 Rātryāṃ Prathame. 

3 Lumbinī. 
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 眾鳥和鳴似歌頌，飛花處處皆盈滿， 

 惟願大王速垂勅，及時遊彼好園苑。’ 

 王聞聖后斯語已，欣然即勅諸臣佐： 

‘速嚴妙好諸輦輿，龍毘尼園亦莊嚴1。 

 又宜駕被二萬象，色類白雪2形似山， 

 摩尼珠寶耀其體，真金線網彌其上。 

 象王皆悉六牙備，兩邊交垂以珍鐸， 

 又取二萬駿捷馬，朱𩣭3白質如銀雪。 

 勒以金鞍寶鈴網，其馬迅疾如風馳， 

 二萬勝兵皆勇健，能伏怨敵堪營衛。 

 各擐甲冑及干戈，并執鬪輪將羂索， 

 聖后所乘諸輦輿，摩尼雜寶間莊嚴。 

 又以車載眾珍饌，於上覆之微妙帊， 

 又部4車兵勇健者，被甲執持諸器仗。 

 又駕無量諸車乘，載以珍琦5眾雜寶， 

 又以無邊諸妙寶，周匝彫瑩龍毘園。 

 又以珠寶并綺繒，校飾園中好林樹， 

 處處皆以名華散，猶如帝釋歡喜園。 

  —————————— 
1 嚴＝飾【宋】【元】【明】 

2 雪＝雲【宋】【元】【明】 

3 𩣭＝𩭤【宋】，＝騣【元】【明】 

4 部＝步【宋】【元】【明】 

5 琦＝奇【宋】【元】【明】 
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 汝等種種嚴辦訖，即宜速疾來報我。’ 

 群臣既承王勅已，尋時具物皆營辦。 

 奏言：‘福壽最勝王，如所教勅皆已集。’ 

 王聞是事心歡喜，尋便入閤勅內人： 

‘若能愛樂隨我者，汝等應當盡嚴飾， 

 香熏繒綵袨衣服，柔軟微妙令心喜。 

 珠珮瓔珞自嚴身，各持百千眾樂器， 

 琴瑟簫笛箜篌等，鼓吹當令出妙音。 

 天人男女若聞者，皆使愛樂生歡喜1， 

 聖后所坐寶車輿，無令異人得親近。’ 

 諸婇女等為執御，一切惡相皆除屏， 

 四兵總集王門首，隱隱如聞海浪聲。 

 聖后初出宮門已，咸唱吉祥微妙頌， 

 輦輿王宮自彫飾，寶鈴寶鐸振和音。 

 然後百千諸天人，於上安施師子座， 

 車中傍羅四寶樹，枝葉花果皆榮茂。 

 復有瑞鳥聲和雅，繽紛翻舞而翔集， 

 幢幡蓋網天衣服，高聳圍遶遍莊嚴。 

 諸天婇女在虛空，以歡喜心而讚歎， 

 聖后是時昇寶乘，三千世界六種動。 

 帝釋淨除於道路，護世四王來御車， 

  —————————— 
1 喜＝樂【宋】【元】【明】 
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 大梵天王為前導，而以屏除諸惡相。 

 無量百千諸天眾，恭敬頂禮而瞻仰， 

 見是天眾來營從，父王心生大欣喜。 

 念言：‘聖后所懷妊，必定應是天中天， 

 既為護世四天王，帝釋梵王諸天眾。 

 廣設無邊大供養，由此定當得成佛， 

 無有三界諸眾生，堪受如斯供養者。 

 設令釋梵及諸龍，四護世等受斯供， 

 不堪任故當首碎，或因斯供便命終。 

 唯1有最勝天中天，堪受人天妙供養。’” 

佛告諸比丘：“時有八萬四千象兵馬兵車兵步兵，皆悉端正勇健無

敵，被以甲冑種種莊嚴，執持器仗護衛聖后。六萬釋種婇女翊從圍遶，

王之眷屬若長若幼恭敬衛護。又有六萬王之婇女，作倡伎2樂種種歌舞，

又有八萬四千諸天童女，八萬四千龍女3，八萬四千乾闥婆女，八萬四

千緊那羅女，八萬四千阿修羅女，如是等皆以眾寶而自莊嚴，作眾伎4

樂歌舞讚詠，翊從佛母往龍毘尼園，以好香水遍灑其地，散以天花，

園中草木若時非時，枝葉花果悉皆榮熟，莊嚴殊勝猶如帝釋歡喜之園。 

  —————————— 
1 唯＝惟【宋】【元】【明】 

2 伎＝妓【明】 

3 Nāgakanyā. 

4 伎＝妓【明】 



52 方廣大莊嚴經 

 

“爾時聖后既到園已，遊歷詳觀至波叉寶樹1，其樹枝葉蓊欝鮮潤，

天花人花周匝開敷，微風吹動香氣芬馥，又以雜彩2摩尼珠寶而嚴飾之。

樹下周遍地平如掌，所出眾草其色青紺如孔雀尾，能生樂觸如迦隣陀

衣3，過去無量諸佛之母，亦皆來坐此寶樹下。是時百千淨居天子其心

寂靜，或垂辮髮，或著寶冠，至此樹下圍遶聖后，歡喜頂禮奏天伎樂

而讚歎之，即以菩薩威神，其樹枝幹4風靡而下，於是稽首禮聖后足。 

“爾時聖后放身光明，如空中電，仰觀於樹，即以右手攀樹東枝，

頻申5欠呿，端嚴而立。是時欲界六萬百千諸天婇女，至聖后所承事供

養。比丘當知！菩薩住胎成就如上種種功德神通變現，滿足十月，從

母右脇安詳而生，正念正知而無染著。” 

佛告諸比丘：“是時帝釋及娑婆世界主梵天王，恭敬尊重曲躬而前，

一心正念，即以兩手覆憍奢耶衣6，承捧菩薩。其事已畢，即將菩薩處

胎之時所居寶殿還於梵宮。 

“爾時菩薩既誕生已，觀察四方，猶如師子及大丈夫，安詳瞻顧。

比丘當知！菩薩於多生中積集善根，是時即得清淨天眼，觀見一切三

千大千世界，國土城邑及諸眾生，所有心行皆悉了知。如是知已，而

復觀察是諸眾生，所有戒定智慧及諸善根與我等不？乃見十方三千大

千世界，無一眾生與我等者。 

  —————————— 
1 Plakṣa. 

2 彩＝綵【宋】【元】【明】 

3 Kācilindaka. 

4 幹＝榦【明】 

5 頻申＝嚬呻【宋】【元】【明】，vi-Vjṛmbh. 

6 Kāsikā. 
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“爾時菩薩善自思惟稱量正念，不假扶持即便自能東行七步，所

下足處皆生蓮華。菩薩是時無有怖畏，亦無謇訥1，作如是言：‘我得

一切善法，當為眾生說之。’ 

“又於南方而行七步，作如是言：‘我於天人應受供養。’ 

“又於西方而行七步，作如是言：‘我於世間最尊最勝，此即是我

最後邊身，盡生老病死。2’ 

“又於北方而行七步，作如是言：‘我當於一切眾生中，為無上上。’ 

“又於下方而行七步，作如是言：‘我當降伏一切魔軍，又滅地獄

諸猛火等所有苦具，施大法雲雨大法雨，當令眾生盡受安樂。’ 

“又於上方而行七步，作如是言：‘我當為一切眾生之所瞻仰。’

菩薩說是語時，其聲普聞一切三千大千世界。比丘當知！菩薩於多生

中積集善根，於最後生得阿耨多羅三藐三菩提，法爾如是神通變化。 

“比丘當知！是時一切眾生歡喜踊躍，大地震動，而諸眾生無有

恐怖，三千大千世界所有非時藥木，皆悉榮茂。於虛空中出妙音聲，

降微細雨，及雨種種天諸花香，真珠瓔珞上妙衣服繽紛徐墜。又扇和

暢微妙香風，能生清淨柔軟樂觸，無雲無霧、無煙無塵及以暗冥，於

虛空中而聞清徹和雅梵音，稱歎菩薩諸功德法。爾時菩薩放大光明，

無量百千種種異色，遍滿三千大千世界。一切眾生遇斯光者，身心安

隱快樂無極。一切日月、諸大梵王、帝釋護世及餘天人，所有光明皆

悉不現。 

  —————————— 
1 訥＝納【明】 

2 【我於世間最尊最勝，此即是我最後邊身，盡生老病死。】Ahaṃ jyeṣṭho 'haṃ jyeṣṭhaḥ. Iyam 

me Paścimā jātiḥ. Kariṣyāmi jātijarāmaraṇadukkhasyantaṃ. 
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“是時一切眾生，遠貪恚癡憂悲驚恐，亦離不善諸惡罪障，所有

病苦眾生皆得痊除，飢渴眾生皆得飽滿，顛1狂醉亂皆得惺悟，諸根缺

減皆得圓滿。貧者得財，繫者解脫，地獄眾生皆蒙休息，畜生眾生無

相害心，餓鬼眾生皆得飽滿。” 

佛告諸比丘：“菩薩於阿僧祇百千拘胝那由他劫，修諸善行精進力

故，初生之時即能十方各行七步，一切諸佛如來威加，此地化為金剛，

菩薩遊踐得無陷裂。是時世界中間幽冥之處，悉皆大明，其中眾生各

得相見。又於此時，諸天音樂出微妙聲，雨眾天花末香熏香，花鬘珍

寶諸莊嚴具上妙衣服，如雲而下，一切眾生皆得上妙安隱快樂。菩薩

出現世間最尊最勝，所有功德入不思議，若欲廣說窮劫不盡。” 

爾時阿難從座而起，偏袒右肩右膝著地，合掌恭敬而白佛言：“世

尊！如來為菩薩時，尚能成就如是勝希有事，何況得成阿耨多羅三藐

三菩提？” 

佛告阿難：“未來世中有諸比丘，不能修習身戒心慧，愚癡無智憍

慢貢高，掉舉心亂不遵法律，多所貪求不信正法，具沙門垢相似沙門，

如是比丘，若聞菩薩清淨入胎，不能信受，乃復共聚撗生誹謗，作如

是言：‘菩薩處胎居母右脇，雖不為彼膿血所污，何能有此大功德耶？’

如是愚人，既不能知菩薩積集功德，亦不能知菩薩示現入胎，而有如

是殊勝清淨無量功德，哀愍眾生出現於世。阿難！諸佛如來出現於世，

不於天上而成正覺轉妙法輪，但於人間示現成佛。何以故？若於天上

成阿耨多羅三藐三菩提者，人中眾生咸作是念：‘我既非天，何能堪任

修習佛道？’便生退屈。由是義故，但於人間成阿耨多羅三藐三菩提。

  —————————— 
1 顛＝癲【元】【明】 
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然彼愚癡法賊之輩，而於菩薩不思議事不能了知，撗生誹謗妄為憶1度。

阿難！愚癡之人尚不信佛有無量德，何況能信菩薩神通？如是比丘耽

著利養及以名聞，沈溺罪垢。” 

阿難白佛言：“世尊！當來之世，若有如是愚癡下劣之人，誹謗此

經，得幾所罪？當生何處？” 

佛告阿難：“若未來世有如是等諸惡比丘，誹謗此經，積集眾罪離

沙門法。阿難！譬如有人滅佛菩提，毀呰2十方三世諸佛，其所獲罪寧

為多不？” 

阿難言：“甚多世尊！” 

佛告阿難：“若有眾生誹謗如斯大乘經典，其所獲罪與此人等。” 

爾時阿難聞是語已，身毛為竪，唱如是言：“南無佛陀！南無佛陀！

我聞彼人行如是惡，身心迷悶。” 

佛告阿難：“若有眾生滅佛菩提，其人由此惡行因故，當墮阿鼻大

地獄中。阿難！於未來世，有比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷，誹謗

如斯大乘經典，其人命終定墮阿鼻大地獄中。阿難！汝於如來功德不

應限量。所以者何？如來功德甚深廣大難可測故。阿難！若復有人聞

此經典，信受愛樂生歡喜心，如是等人即得淨命獲大利益，其人一生

為不唐捐，已修善行已得真實，離三惡道當成佛子，已得深信堪受供

養，於諸聖賢心生清淨，亦當決除一切魔網，而能出於生死曠野，拔

憂惱箭，善知歸依獲勝妙樂。如是等人甚為希有，堪作世間無上福田。

何以故？諸佛之法甚深難信而能信故。阿難當知！是人非少善根而得

  —————————— 
1 憶＝臆【元】【明】 

2 呰＝訾【宋】【元】【明】 
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成就如是之信。何以故？諸佛如來曾與彼人，於多生中為善知識。阿

難！若有眾生，於佛世尊雖未得見，但聞名字即生信喜；或復有人不

聞佛名，得見如來便生信喜；或復有人雖得見聞不生信喜；或復有人

若聞若見皆生信喜。阿難！除不信喜，當知是人於多生中，皆蒙如來

為善知識，其人功德與如來等，即為如來成就度脫而攝受之。阿難！

我昔修菩薩道時，諸有眾生來至我所，我皆攝受施其無畏1。汝等今者，

應生淨信精勤修習。汝所應作悉已開顯，亦為汝等拔憍慢箭。阿難！

譬如有人久別親友，過百由旬冒遠尋之，得與相見暫解離念尚生歡喜，

何況曾得值佛種諸善根，今復覲佛得為親友，而不喜耶？阿難當知！

未來諸佛皆作是念：‘此諸人等，已得過去如來為善知識，今復值我。

我與是人亦為親友，心生歡喜。’譬如有人見親友時心生歡喜，見友之

友亦生歡喜。阿難！若有眾生於此經典少分生信，我以是人付未來佛。

彼佛亦當作如是念：‘此等眾生是我親友，如其所願當令滿足。’譬如

有人多諸親友，唯2生一子心甚憐念，其人不久病欲命終，喚其所親付

是愛子，其友受付念如己子。佛亦如是。未來諸佛皆是親友，以是眾

生付未來佛。阿難！我今開悟於汝，汝應於此深生淨信，當勤修習。” 

佛告諸比丘：“菩薩生時，無量百千拘胝那由他天諸婇女，以天妙

花、塗香末香、花鬘衣服、眾莊嚴具，散聖后上如雲而下。” 

爾時世尊3說是4偈言： 

  —————————— 
1 Abhaya. 

2 唯＝惟【宋】【元】【明】 

3 尊＋（欲重宣此義而）【宋】【元】【明】 

4〔是〕－【宋】【元】【明】 
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“將生離垢光，天女有六萬，咸出妙歌頌，讚歎菩薩母。 

 皆於聖后前，歡喜作是言：‘願勿懷憂惱，我等堪供養1。 

 尊生出三界，無上大醫王，草木花葉敷，人天盡恭敬。 

 大地六種動，名聞遍十方，如是最勝人，聖后今生彼。 

 虛空諸樂器，不鼓而自鳴，百千淨居天，歸命生歡喜。 

 今者聖人出，為世作津梁，四王釋梵等，及餘諸天眾， 

 曲躬盡圍遶，咸生歡喜心。彼人中師子，當出母右脇， 

 光明極清淨，暉2耀如金山。’釋梵手承捧，震動百千界， 

 三惡趣眾生，離苦皆安樂，天衣及天花，遍滿於虛空。 

 諸佛精進力，此地為金剛，導師所下足，瑞蓮隨步起。 

 周行七步時，演妙梵音聲：‘我為大醫王，能除生死病。 

 我於世間中，為最尊最勝。’梵釋諸天等，在於虛空中， 

 以手捧香水，灌灑於菩薩。龍王下二水，冷煖極調和； 

 諸天以香水，洗浴3於菩薩。三千大千界，一切皆震動。 

 諸天持白蓋，并執素瓔紼4，遍覆於虛空，皆以寶莊嚴， 

 持種種供具，供養人師子。有報輸檀王：‘王生眾相子， 

 增長於王族，從王種姓生，當作轉輪王，統領四天下。 

 應知釋種中，時生五百子，一切皆勇健，力如那羅延。’ 

 復有報王言：‘婢僕各八百，馬生二萬駒，牛生六萬犢。 

  —————————— 
1 養＝事【宋】【元】【明】 

2 暉＝輝【宋】【元】【明】 

3 浴＝沐【宋】【元】【明】 

4 瓔紼＝纓紱【宋】【元】【明】，Śubhāmbara. 
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 象子有二萬。四方諸國王，同時皆慶賀，其數亦二萬。 

 諸王咸欵1附，稽首而白言：“善哉最勝王，我願為僮僕。” 

 象王金網飾，歡躍至王宮，牛有種種色，端正甚可愛。 

 駿馬如珂雪，𩣭
2尾皆金色，增顯大王族，王應自往觀。’ 

 所有眾吉祥，皆因菩薩力，天人見功德，咸生歡喜心， 

 發願求菩提，速登無上果。” 

佛告諸比丘：“菩薩生已，輸檀王倍復增上而行法行，見來求者一

切施與。諸族姓中同於是時生二萬女。諸女之中，耶輸陀羅而為上首。

又諸僕使及青衣等，所生男女數各八百，於諸男中車匿為最。駿馬生

駒其數二萬，於諸馬中乾陟3為上。生白象子數亦二萬。四百拘胝類洲4

之中，菩提樹牙5是時初生名阿說他6。於四洲中生栴檀林7。於迦毘羅

城四邊，自然出現五百園苑，五千寶藏從地踊8出。如上所說一切事物，

所司部錄擬供菩薩。是時輸檀王與諸眷屬聚會，作是念言：‘我子生已，

一切事物皆悉增長成就，我當與子名薩婆悉達多9。’即以種種衣服飲

食，慶賀菩薩此名。” 

  —————————— 
1 欵＝親【宋】 

2 𩣭＝𩭤【宋】，＝騣【元】【明】 

3 Chandaka. 

4 洲＝樹【元】【明】 

5 牙＝芽【元】【明】 

6 Aśvattha. 

7 Candana-vana. 

8 踊＝涌【元】【明】 

9 Sarvārthasiddha. 
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佛告諸比丘：“菩薩生已，聖母右脇平復如故。於一井中出三種泉，

浴菩薩母，又於池中出妙香油，聖后塗身。有五百千天諸婇女，各執

寶缾持好香油，至聖后所而慰問言：‘安隱生子，願無上損。’復有五

百千天諸婇女，各各執持上妙1塗香，塗聖后身，而慰問言：‘安隱生

子，願無上損。’復有五百千天女，各各執持上妙天衣，為供養菩薩故，

問聖后言：‘安隱生子，願無上損。’復有五百千天諸婇女，各各執持

寶莊嚴具，為供養菩薩故，問聖后言：‘安隱生子，願無上損。’又有

五百千天諸婇女，各各執持上妙音樂鼓吹絃歌，為供養菩薩故，問聖

后言：‘安隱生子，願無上損。’此閻浮提一切外道五通神仙，乘空至

於輸檀王所，而白王言：‘王生福德之子，吉祥無量種族增盛。’” 

佛告諸比丘：“菩薩生已，於龍毘尼園七日七夜，人天擊奏種種微

妙音樂，而以供養尊重讚歎，復以種種上妙飲食，施設一切。釋種親

族，皆悉集會讚言吉祥，悉行惠施作諸功德，供養三萬二千名聞勝智

諸婆羅門，隨其所須皆令滿足。梵王帝釋化作端正摩那婆身，於眾會

中坐第一座，而演吉祥微妙讚歎。” 

佛告諸比丘：“菩薩生已，摩醯首羅告淨居天子言：‘菩薩已於百

千阿僧祇拘胝那由他劫，修習布施、持戒、忍辱、精進、禪定、智慧、

方便、多聞，成就大慈大悲大喜大捨，心常希求利益一切，已於過去

諸佛深種善根，從彼而生，以百福相而自嚴飾，勇猛決定，習諸善行

降伏魔怨，已能成就清淨妙願，名大智幢，於三千大千世界中，為大

  —————————— 
1 妙＝好【宋】【元】【明】 
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導師，天人供養積集福德，增長意樂，遠離生老病死，能盡邊際，能

於甘蔗上族中生，不久得阿耨多羅三藐三菩提覺悟世間。我與汝等可

共往彼，供養恭敬尊重讚歎，及為斷除諸餘天子憍慢掉舉故，令彼諸

天於長夜中獲利益故，得安樂故，證菩提故。又欲見輸檀王，讚歎吉

祥慶賀種族，宣說菩薩定當成佛。’ 

“爾時摩醯首羅天子，與十二百千天眾1圍遶，光明赫奕照迦毘羅

城，詣輸檀王宮，頂禮菩薩遶百千匝，恭敬捧持。慶賀輸檀王言：‘大

王應大歡喜。何以故？王之太子相好莊嚴，於一切世間天人之中，色

相光明道德名稱悉皆殊勝。大王！如是菩薩，決定當得阿耨多羅三藐

三菩提。’如是，諸比丘！摩醯首羅與淨居天子，設大供養，宣說菩薩

定得作佛，還歸本處。” 

2佛告諸比丘：“菩薩初生滿七日已，摩耶聖后，即便命終，生三

十三天。過七日已，菩薩還迦毘羅城，所有儀式莊嚴殊勝，倍過聖后，

往龍毘尼園。百千拘胝有五百千天女，皆捧寶缾盛以香水；五百千婇

女，持孔雀羽扇次第而行；五百千婇女，香水灑地導前而行；五百千

天女，於前執篲掃地而行；五百千婇女，以種種瓔珞莊嚴其身次第而

行；五百千天女，執寶花鬘次第而行；五百千婇女，持眾寶具次第而

行；五百千婆羅門，執諸寶鈴詠吉祥音次第而行；二萬大象種種莊嚴

次第而行，八萬寶車幢幡3幰蓋莊嚴微妙翊從而行；四萬步兵悉被甲冑，

  —————————— 
1 天眾＝眾會【宋】【元】【明】 

2 Lefmann ed. p. 99, L. 3. 

3 幡＝旛【元】【明】 
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皆操儀仗陪1列而行；又有色界尊勝諸天，執持拘胝百千那由他寶幢幡2

蓋，於虛空中供養而行；又有欲界諸天，執持拘胝百千那由他寶幢幡3

蓋，於虛空中供養而行；又有欲界諸天，以種種天諸寶具，莊嚴菩薩

之車，又有二萬諸天婇女，為菩薩御。是時人天婇女羅列而行。天無

所嫌人無所羨，此由菩薩威神力故。” 

佛告諸比丘：“是時迦毘羅城五百釋種，各造宮殿合掌恭敬，稽首

請輸檀王言：‘善哉善哉！一切成利，願天中天幸我宮殿，願最上導師

幸我宮殿，願歡喜悅樂者幸我宮殿，願好名稱幸我宮殿，願普遍眼4幸

我宮殿，願無等等幸我宮殿，願功德光明具相莊嚴者幸我宮殿。’由是

讚歎成利因緣故，名菩薩為薩婆悉達多。 

“於是輸檀王愍諸釋意，即將菩薩入諸釋宮，經於四月，方得周

遍，然後乃將菩薩歸於自宮。於自宮中有一大殿，名寶莊嚴5。菩薩居

彼殿已，時輸檀王召諸親族長德耆年，凡預國姻皆悉來集，而告之言：

‘我子嬰孩早喪其母，乳哺之寄今當付誰？誰能影護使得存活？誰能

慈心為我瞻視？誰能養育令漸長大？誰能憐撫如愛己子？’時有五百

釋氏之婦，前白王言：‘我能養育王之太子。’諸釋耆舊咸作是言：‘汝

等年少色盛心舉，不堪依時養育太子。摩訶波闍波提6，親則姨母有慈

  —————————— 
1 陪＝倍【宋】【元】【明】 

2 幡＝旛【元】【明】 

3 幡＝旛【元】【明】 

4 眼＝明【宋】【元】【明】 

5 Nānāratnavyūha. 

6 Mahāprajāpati. 
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有惠1，唯2此一人堪能養育。’是諸釋種皆共和合，請摩訶波闍波提為

養育主。時輸檀王躬抱菩薩，付於姨母而告之言：‘善來夫人！當為其

母。’摩訶波闍波提奉王勅已，命三十二養育之母，八母抱持、八母乳

哺、八母洗浴、八母遊戲，養育菩薩。譬如白月從初一日至十五日清

淨圓滿，亦如尼拘陀樹植彼膏腴沃壤之地，漸漸增長。” 

佛告諸比丘：“時輸檀王又與釋種共集議論：‘我此太子為作轉輪

聖王？為當出家成佛道也？’時有五通神仙名阿斯陀，與外族那羅童

子3，居雪山中，見菩薩生時有無量希奇之瑞，又聞虛空諸天讚言：‘佛

出於世。’又見空中雨種種香花種種衣服，人天往來歡喜踊躍，即以天

眼周遍觀察，見迦毘羅城輸檀王太子，福德光明照曜世間，成就三十

二大人相。見此事已，告那羅童子言：‘汝應當知！閻浮提內迦毘羅城，

輸檀王太子福德光明，普照十方世間之中，此為大寶，三十二相莊嚴

其身。若在家者，當為轉輪聖王王四天下，成就七寶具足千子，統領

大地盡海邊際，以法御物，不假刀兵自然降伏；若出家者，當得成佛

不由他悟，為天人師，名稱普聞利益一切。我今與汝當往瞻禮。’ 

“時阿斯陀仙與那羅童子，猶如鴈王翔空而至，攝其神足步入王

城，詣輸檀王宮立於門下，告守門者：‘汝可入通，有阿斯陀來造於王。’

時守門人往到王所，而白王言：‘大王！門有仙人名阿斯陀，願得親謁。’

王聞是已，掃拭宮殿安施妙座，引仙人入。仙人既至呪願王言：‘吉祥

  —————————— 
1 惠＝慧【宋】【元】【明】 

2 唯＝惟【宋】【元】【明】 

3 【阿斯陀，與外族那羅童子】Asita, Naradatta Bhāgineya. 



誕生品第七 63 

 

尊貴，願增壽命，以法為王。’王於是時，以種種香花供養仙人，延其

就座。仙人坐已，王言：‘大仙！恒思頂禮未果所願，不審今者從何而

至？’仙言：‘大王！聞有聖子，我欲見之，故來此耳。’王言：‘我子

適睡請待須臾。’仙言：‘如是正士自性覺悟本無眠睡。’ 

“比丘當知！菩薩是時念仙人故，從睡而寤。王自抱持授與仙人，

仙人跪捧周遍觀察，見菩薩身，具足相好超過梵王、釋提桓因、護世

四王，光明照曜踰百千日。既見是已，即起合掌恭敬頂禮，種種稱揚

歎未曾有：‘斯大丈夫出現於世。’右遶三匝捧持菩薩，作是思惟：‘今

當有佛出興於世，自恨衰老不值如來，常處長夜恒迷正法。’於是悲啼

懊惱歔欷哽咽。時輸檀王見阿斯陀仙如是哀感，不能自勝，王及姨母

一切眷屬皆悉啼泣，白仙人言：‘我子初生之時已召相師占問善否，皆

大歡喜以為奇特。今者大仙，悲淚如是，我等眷屬非無疑心，吉凶之

事願為我說。’時阿斯陀仙捫1淚而言：‘惟願大王勿懷憂慮。我今哀歎

無有異情，自傷年老死時將至，不聞正法不覩佛興。大王當知，無量

眾生被煩惱火之所燒害，佛當能灑甘露法雨為滅除之；無量眾生行於

邪見曠野之中，佛當能示涅槃清淨之道；無量眾生繫在煩惱牢獄，佛

當能宥使得解脫；無量眾生閉於生死不能自出，佛當能與開方便門；

無量眾生為煩惱箭之所中傷，佛當能拔令免斯苦。大王！如優曇花時

時2一現，諸佛如來出興於世亦復如是。我今所恨不見此時，自惟失祐

  —————————— 
1 捫＝抆【元】【明】 

2 時＝乃【明】 
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是故悲耳。大王！若人值佛坐菩提座，降伏魔怨轉于法輪，當知是人

必獲勝果。大王！乃有無量眾生，值佛出世奉持正教，得阿羅漢。我

恨彼時不預斯事，是故悲耳。大王！如韋陀論中所記，王之太子必定

不作轉輪聖王。何以故？三十二大人相極明了故1。’ 

“王言：‘何等名為三十二相？’仙言：‘三十二相者：一者、頂

有肉髻。二者、螺髮右旋其色青紺。三者、額廣平正。四者、眉間毫

相白如珂雪。五者、睫如牛王。六者、目紺青色。七者、有四十齒齊

而光潔。八者、齒密而不踈。九者、齒白如軍圖花。十者、梵音聲。

十一、味中得上味。十二、舌軟薄。十三、頰如師子。十四、兩肩圓

滿。十五、身量七肘。十六、前分如師子王臆。十七、四牙皎白。十

八、膚體柔軟細滑紫磨金色。十九、身體正直。二十、垂手過膝。二

十一、身分圓滿如尼拘陀樹2。二十二、一一毛孔皆生一毛。二十三、

身毛右旋上靡。二十四、陰藏隱密。二十五、髀𦟛長。二十六、腨如

伊尼鹿王3。二十七、足跟圓正足指纖長。二十八、足趺隆起。二十九、

手足柔軟細滑。三十、手足指皆網鞔4。三十一、手足掌中各有輪相轂

輞圓備，千輻5具足光明照耀。三十二、足下平正周遍案地。大王！王

之聖子具此三十二大人之相，分明6顯著，如是之相唯7諸佛有，非輪王

  —————————— 
1 Dvātriṃśat mahāpuruṣalakṣaṇāḥ，Lefmann ed. P. 105, I. 11. 

2 Nyagrodha. 

3 Eṇeyamṛgarāja. 

4 鞔＝縵【宋】【元】【明】 

5 輻＝福【宋】 

6 明＝別【宋】【元】【明】 

7 唯＝惟【宋】【元】【明】 
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有。大王聖子！復有八十種好1，不合在家作轉輪王，必當出家得成

佛道。’ 

“王言：‘大仙！何者名為八十種好？’仙言：‘八十種好者2：一

者、手足指甲皆悉高起。二者、指甲如赤銅。三者、指甲潤澤。四者、

手文潤澤。五者、手文理深。六者、手文分明顯著。七者、手文端細。

八者、手足不曲。九者、手指纖長。十者、手指圓滿。十一者3、手指

端漸細。十二、手指不曲。十三、筋脈不露。十四、踝不現。十五、

足下平。十六、足跟圓正。十七、脣色赤好如頻婆果。十八、聲不麁

獷。十九、舌柔軟色如赤銅。二十、聲如雷音清暢和雅。二十一、諸

根具足。二十二、臂纖長。二十三、身清淨嚴好。二十四、身體柔軟。

二十五、身體平正。二十六、身無缺減。二十七、身漸纖直。二十八、

身不動搖。二十九、身分相稱。三十、膝輪圓滿。三十一、身輕妙。

三十二、身有光明。三十三、身無斜曲。三十四、䐡深。三十五、䐡

不偏。三十六、齊4稱位。三十七、齊5清淨。三十八、身端嚴。三十九、

身極淨遍發光明破諸冥瞑6。四十者、行如象王。四十一、遊步如師子

王。四十二、行如牛王。四十三、行如鵝王。四十四、行順右。四十

五、腹圓滿。四十六、腹妙好。四十七、腹不偏曲。四十八、腹相不

現。四十九、身無黑子。五十者、牙圓正。五十一、齒白齊密。五十

  —————————— 
1 Aśītyanuvyañjanāni，Lefmann ed. p. 106, 1. 11. 

2 〔者〕－【宋】【元】【明】 

3 〔者〕－【宋】【元】【明】 

4 齊＝䐡【宋】【元】【明】 

5 齊＝䐡【宋】【元】【明】 

6 瞑＝暗【宋】【元】【明】 
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二、四牙均等。五十三、鼻高修直。五十四、兩目明淨。五十五、目

無垢穢。五十六、目美妙。五十七、目脩廣。五十八、目端正。五十

九、目如青蓮。六十者、眉纖而長。六十一、見者皆生喜。六十二、

眉色青紺。六十三、眉端漸細。六十四、兩眉頭微相接連。六十五、

頰相平滿。六十六、頰無缺減。六十七、頰無過惡。六十八、身不缺

減無所譏嫌。六十九、諸根寂然。七十者、眉間毫相光白鮮潔。七十

一、額廣平正。七十二、頭頂圓滿。七十三、髮美黑。七十四、髮細

軟。七十五、髮不亂。七十六、髮香潔。七十七、髮潤澤。七十八、

髮有五卍1字。七十九、髮彩螺旋。八十者、髮有難陀越多吉輪魚相。

大王！此是聖子八十種好，若人成就如是八十種好，不應在家，必當

出家得阿耨多羅三藐三菩提。’ 

“時輸檀王聞阿斯陀仙如是語已，身心泰然歡喜踊躍，從座而起

頂禮菩薩，而說偈言： 

“‘汝為帝釋諸天人，一切恭敬稽首禮， 

 及為一切諸神仙，皆來恭敬而尊重， 

 為諸世間之塔廟，故我頂禮自在王。’ 

“諸比丘！輸檀王為阿斯陀仙及那羅童子，施設種種飲食上妙衣

服，右遶頂禮。時阿斯陀仙撫那羅童子左肩，乘虛而去。是時仙人語

童子言：‘不久有佛出興於世，汝當往詣求請出家，於長夜中得大利益。’” 

方廣大莊嚴經卷第三  

  —————————— 
1 五卍＝萬【宋】【元】【明】 
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入天祠品第八 

方廣大莊嚴經卷第四 

中1天竺國沙門地婆訶羅奉 詔2譯 

入天祠品3第八 

爾時，佛告諸比丘：“菩薩生已，諸剎帝利、婆羅門、居士長者，

豪富之家二萬童4女，皆悉擬為菩薩婇女，王及大臣亦各有二萬童女，

擬為菩薩婇女，此等諸女皆與菩薩同日而生。是時釋種耆舊詣輸檀王

所，白言：‘大王！今者可將太子謁於天廟以祈終吉。’王時許之，即

遣所司，淨諸城郭鄽5肆巷陌，所有盲聾瘖瘂諸根不具，瓦礫糞穢諸不

吉祥皆悉除屏，擊福德鼓，扣善相磬，所由之門皆令藻飾。又諸福6王、

長者居士、婆羅門等克7期同集，無量婇女車徒騎從，諸吉祥缾香油香

水悉令盈滿，婆羅門子夾於衢路，詠吉祥音，諸天祠廟皆悉嚴好，如

是等事一切成辦。時輸檀王入於後宮，告摩訶波闍波提言：‘欲將太子

往於天廟。’并勅宮人並須嚴飾。摩訶波闍波提以諸寶服莊嚴菩薩，是

  —————————— 
1 （唐）＋中【宋】【元】【明】 

2 〔奉詔〕－【宋】【元】【明】 

3 8. Devakulopanayaparivarta. 

4 童＝僮【宋】 

5 鄽＝[土*厘]【宋】 

6 福＝國【宋】【元】【明】 

7 克＝剋【元】【明】 
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時菩薩熙怡微笑，而作是言：‘今者見將欲往何處？’姨母告言1：‘將

太子出2，謁於天廟。’爾時菩薩，而說偈言： 

“‘自我初生時，震動三千界，日月及護世，梵釋諸天龍， 

 皆悉下閻浮，俱來頂禮我，何有天相及？將吾造其所。 

 我是天中天，於天中最勝，天無與等者，誰復有能過？ 

 隨順世俗故，所以來生此，見我威神力，一切皆欣喜。 

 是故應知我，獨為天中天。’” 

佛告諸比丘：“如是集會軍眾吉祥讚歎，莊嚴城闕，街衢巷陌鄽肆

諸門悉已清淨。時輸檀王自將菩薩乘車而出，與諸婆羅門、剎利、大

富長者、居士大臣，及諸國王、釋氏眷屬，前後翊從，燒香散花滿於

衢路，象馬車乘軍眾無量，皆悉執持寶幢幡3蓋，種種鼓樂歌舞作倡，

百千諸天御菩薩車，無量百千那由他天子并天婇女，於虛空中，散眾

天花、鼓樂絃歌。時輸檀王威力如是詣於天廟。至天廟已，王自抱持

菩薩入天廟中，足踰門閫，所有天像皆從座起，迎逆菩薩恭敬禮拜。

時眾會中百千天人，皆大歡笑踊躍無量，唱言：‘善哉，善哉！甚為希

有。’迦毘羅國六種震4動，諸天形像各現本身，而說頌曰： 

“‘芥子並須彌5，牛跡方溟海，日月對螢火，豈足以為倫？ 

 我今如芥子，而復同牛跡，亦與螢火等，故我應敬彼。 

  —————————— 
1 言＋（欲）【宋】【元】【明】 

2 〔出〕－【宋】【元】【明】 

3 幡＝旛【元】【明】 

4 震＝振【宋】【元】 

5 Meru girirāja. 
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 菩薩如日月，亦復同溟海，而與須彌等，不宜恭敬我。 

 福慧及威力，禮者獲大利，若人去憍慢，生天證涅槃。’” 

佛告諸比丘：“菩薩示現入天廟時，三萬二千天子及無量眾生，發

阿耨多羅三藐三菩提心。諸比丘！以是因緣，我時忍可入於天廟。”   
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寶莊嚴具品1第九 

佛告諸比丘：“時有大臣名優陀延2，其人善閑星曆，與五百眷屬，

月離于軫、角3宿合時，來至王所，而白王言：‘請為太子造寶莊嚴具。’

時王報言：‘宜令速造。’五百釋種大臣亦各奉為菩薩造莊嚴具，所謂

指環首飾，寶頸耳璫，寶帶瓔珞，寶屐寶鈴，寶鐸金網，如是等莊嚴

之具既成就已，而弗沙星正與月合。是時諸釋眷屬持此寶具，詣於王

所，各言：‘大王！我等所造莊嚴之具，願上太子。’王言：‘且待，汝

等先以種種供養，我今亦為太子造莊嚴具。’諸釋眷屬重白王言：‘我

等所獻豈異4，常得莊嚴。太子但許各為七日御用，是所願耳。’至於

明旦，摩訶波闍波提往無垢光明園5，以諸寶具嚴飾菩薩，懷抱捧接至

於園中。時有八萬四千婇女迎候菩薩，有一萬童女觀瞻菩薩，有一萬

釋種童女敬仰菩薩，有五千婆羅門讚歎菩薩，如是等欽望之心皆無厭

倦。時有釋種名跋陀羅6，以諸所造寶莊嚴具，衣著菩薩。當爾之時菩

薩身光，暎奪眾寶所有光彩悉不復現，譬如聚墨對閻浮檀金7。爾時園

中有神，名曰離垢，即現其形，於輸檀王及諸釋種前，說偈讚曰： 

  —————————— 
1 9. Ābharaṇaparivarta. 

2 Udayana. 

3 軫 Hastā，角 Citra. 

4 異＝冀【元】【明】 

5 Vimalavyūhanāmodyāna. 

6 Bhadrika. 

7 Jambunada-suvarṇa. 
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“‘假使三千界，滿中盛真金，閻浮金一銖，暎之即無色。 

 假使閻浮金，充滿三千界，菩薩一毛光，暎之亦無色。 

 光明甚圓滿，百福相莊嚴，如是清淨身，豈資於外好？ 

 日月星珠彩，梵釋諸天光，若對菩薩身，皆悉不能現。 

 由先淨業感，眾相自莊嚴，不待下劣人，所奉莊嚴具。 

 應屏汝所獻，莊嚴眾珍寶，汝自以為美；菩薩無所求， 

 非菩薩所須，宜持賜車匿。’天神說偈已，忽然而不現。 

 王及諸釋種，深生希有心，踊躍歡喜言：‘釋氏當興盛。’”  
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示書品1第十 

佛告諸比丘：“菩薩年始七歲，是時以備2百千吉祥威儀之事，欲

將菩薩往詣學堂，十千童男、一萬童女圍遶翊從，車一萬乘載以珍羞

并諸寶物，於迦毘羅城四衢道中及諸鄽里，處處散施，復有百千音樂

同時俱作雨眾天花，復有無量百千婇女，眾寶瓔珞莊嚴其身。或在樓

閣軒檻，或處殿堂窓牖瞻望菩薩，以眾妙花，而遙散之。復有百千天

諸婇女，莊嚴其身，各執寶缾盛以香水，於前灑道。天、龍、夜叉、

乾闥婆、阿修羅、迦樓3羅、緊那羅摩、睺羅伽等，各於虛空出現半身，

手執花鬘瓔珞珠寶，垂懸其上。一切釋種前後圍遶，隨輸檀王，而將

菩薩詣於學堂。 

“爾時菩薩將昇學堂，博士毘奢蜜多4，見菩薩來，威德無上，自

顧不任為菩薩師，生大慚懼迷悶躃地。時兜率天子名曰妙身5，扶之令

起安置座上，身昇虛空，而說頌曰： 

“‘所有世間眾伎6藝，於無量劫已修習， 

 為欲成熟諸童子，隨順俗法昇學堂。 

 復欲調伏諸眾生，令入大乘真實法， 

  —————————— 
1 10. Lipiśālāsaṃdarśanaparivarta. 

2 以備＝備以【宋】【元】【明】 

3 樓＝婁【宋】【元】【明】 

4 Viśvāmitro nāma dārakācarya. 

5 Śubhāṅga. 

6 伎＝技【元】【明】 
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 善解因緣知四諦，能滅諸有得清涼。 

 天中之天為最尊，施甘露者無能勝， 

 一切眾生心行異，於一念中悉能知。 

 寂滅之法猶能悟，況復文字而須學？’ 

“爾時天子說此偈已，即以天妙香花供養菩薩，忽然不現。時輸

檀王勅諸童子及諸保母，瞻侍菩薩，王還本宮。菩薩爾時手執天書栴

檀之簡，塗以天香摩尼明璣以為嚴飾，而問師言：‘有： 

“‘梵寐書、佉盧虱底書、布沙迦羅書、央伽羅書、摩訶底書、央

瞿書、葉半尼書、婆履迦書、阿波盧沙書、沓毘羅書、罽羅多書、多

瑳那書、郁伽1羅書、僧祇書阿跋牟書、阿奴盧書、達羅陀書、可索書

支那書、護那書、末提惡剎羅書2、蜜怛羅書、弗沙書、提婆書、那伽

書、夜叉書、乾闥婆書、摩睺羅書、阿修羅書、迦婁3羅書、緊那羅書、

密4履伽書、摩瑜書、暴磨提婆書、安多力叉提婆書、拘耶尼書、欝單

越書、弗婆提書、沃憇婆書、匿憩波書、般羅憩波書、婆5竭羅書、跋

闍羅書、戾佉鉢羅底隷6書、毘憩波書、安奴鉢度多書、舍薩多婆書、

竭膩那書、嗚差波書、匿差波書、波陀戾佉書、地烏怛7散地書、夜婆

達8書、鉢陀散地書、末提訶履尼書、薩婆1多增2伽訶書、婆尸書、比

  —————————— 
1 伽＝其【宋】【元】【明】 

2 〔書〕－【宋】【元】【明】 

3 婁＝樓【宋】【元】【明】 

4 密＝蜜【宋】【元】【明】 

5 婆＝娑【宋】【元】【明】 

6 隷＝戾【宋】【元】【明】 

7 怛＋（羅）【宋】【元】【明】 

8 達＋（奢）【宋】【元】【明】 
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陀阿奴路摩書、尼師答多書、乎盧支磨那書、陀羅尼閉3瑳書、伽伽那

必利綺那書、薩婆沃殺地儞產陀書、娑竭羅4僧伽訶書、薩婆部多睺婁

多書5。 

  —————————— 
1 婆＋（縷）【宋】【元】【明】 

2 增＝僧【宋】【元】【明】 

3 閉＝閑【元】 

4 羅＋（書）【宋】【元】【明】 

5 【梵寐書、佉盧虱底書、布沙迦羅書、央伽羅書、摩訶底書、央瞿書、葉半尼書、婆履

迦書、阿波盧沙書、沓毘羅書、罽羅多書、多瑳那書、郁伽羅書、僧祇書阿跋牟書、阿奴盧書、

達羅陀書、可索書支那書、護那書、末提惡剎羅書、蜜怛羅書、弗沙書、提婆書、那伽書、夜

叉書、乾闥婆書、摩睺羅書、阿修羅書、迦婁羅書、緊那羅書、密履伽書、摩瑜書、暴磨提婆

書、安多力叉提婆書、拘耶尼書、欝單越書、弗婆提書、沃憇婆書、匿憩波書、般羅憩波書、

婆竭羅書、跋闍羅書、戾佉鉢羅底隷書、毘憩波書、安奴鉢度多書、舍薩多婆書、竭膩那書、

嗚差波書、匿差波書、波陀戾佉書、地烏怛散地書、夜婆達書、鉢陀散地書、末提訶履尼書、

薩婆多增伽訶書、婆尸書、比陀阿奴路摩書、尼師答多書、乎盧支磨那書、陀羅尼閉瑳書、伽

伽那必利綺那書、薩婆沃殺地儞產陀書、娑竭羅僧伽訶書、薩婆部多睺婁多書】六十四書名; 1. 

Brāhmī, 2. Kharoṣṭī, 3. Puṣkarasāri, 4. Aṅgalipi, 5.Vaṅgalipi, 6. Magadhalipi, 7. Maṅgalyalipi, 8. 

Angulīyalipi, 9. Sakārilipi, 10. Brahmavalilipi, 11. Pārṣyalipi, 12. Drāviḍalipi, 13. Kirātalipi, 14. 

Dākṣiṇyalipi, 15. Ugralipi, 16. Saṃkhyālipi, 17. Anulomalipi, 18. Avamūrdhalipi, 19. Daradalipi, 20. 

Khāṣyalipi, 21. Cīnalipi, 22. Lūnalipi, 23. Hūnalipi, 24. Madhyākṣaravistaralipi, 25. Puṣpalipi, 26. 

Devalipi, 27. Nāgalipi, 28. Yakṣalipi, 29. Gandharvalipi, 30. Kinnaralipi, 31. Mahomgalipi, 32. 

Asuralipi, 33. Garuḍalipi, 34. M ṛgacakralipi, 35. Vāyasarutalipi, 36. Bhaumadevalipi, 37. 

Antarīkṣadevalipi, 38. Uttarakurudvīpalipi, 39. Aparagoḍānīlipi, 40. Pūrvavideha, 41. Utkṣepalipi, 42. 

Niksepalipi, 43. Vikṣepalipi, 44. Prakṣcpalipi, 45. Sāgaralipi, 46. Vajralipi, 47. Leknapratilekhalipi, 

48. Anudrutalipi, 49. Śāstrāvartā, 50. Gaṇanāvartalipi, 51. Utkṣepāvartalipi, (Nikṣepāvartalipi) 52. 

Pādalikhitalipi, 53. Dviruttarapadasaṃdhilipi, 54. Yāvaddaśottara, 55. Madhyāhāriṇīlipi, 56. 

Sarvarutasaṃgrahanīlipi, 57. Vidyānulomāvimi`aritalipi, 58. .Bṣitapastaptā, 59. Rocamānā, 60. 

Dharaṇīprekṣiṇīlipi, 61. Gagaṇaprekṣiṇīlipi, 62. Sarvāṣāuṣadhiniṣyandā, 63. Sarvasārasaṃgrahaṇī,   

64.？ 
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“‘如上所說六十四1書，欲以何書而相教乎？’是時毘奢蜜多聞

所未聞，歡喜踊躍自去貢高，而說頌曰： 

“‘希有清淨勝智人，已自該通一切法， 

 示入學堂從下問，所說書名昔未聞。 

 無見頂相極尊高，面貌威嚴莫能視， 

 智慧神力最第一，當以善巧教詔我。 

 顧己微淺焉能學，徒聽書名實未知， 

 是為最上天中天，於世間中無有二。’” 

佛告諸比丘：“爾時有十千童子，而與菩薩俱在師前，同學字母唱

阿字時2，出一切諸行無常聲；唱長阿字時，出自利利他聲；唱伊字時，

出諸根本廣大聲；唱伊字時，出一切世間眾多病聲；唱烏(上聲)字時，

出世間諸惱亂事聲；唱烏字時，出諸世間一切眾生智慧狹劣聲；唱翳3

字時，出所希求諸過患事聲；唱愛字時，出勝威儀聲；唱烏字時，出

死曝4流到彼岸聲；唱懊5字時，出皆化生聲；唱唵6字時，出一切物皆

無我我所聲；唱阿字時，出一切法皆滅沒聲；唱迦(上聲)字時，出入業

果聲；唱佉字時，出一切諸法如虛空聲；唱伽(上聲)字時，出甚深法入

緣起聲；唱伽字時，出除滅一切無明黑暗厚重瞖7膜聲；唱哦字時，出

  —————————— 
1 四＝五【宋】【元】【明】 

2 Akāra. 

3 翳＝瑿【元】【明】 

4 曝＝瀑【宋】【元】【明】 

5 懊＝燠【元】【明】 

6 唵＝[口*菴]【宋】【元】【明】 

7 瞖＝翳【宋】【元】【明】 
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銷滅眾生十二支聲；唱者字時，出觀四諦聲；唱車(上聲)字時，出永斷

貪欲聲；唱社字時，出度一切生死彼岸聲；唱闍字時，出降一切魔軍

眾聲；唱壤字時，出覺悟一切眾生聲；唱吒(上聲)字時，出永斷一切道

聲；唱吒1字時，出置答聲；唱荼2(上聲)字時，出斷一切魔惱亂聲；唱

荼3字時，出一切境界皆是不淨聲；唱拏(上聲)字時，出永拔微細煩惱

聲；唱多(上聲)字時，出一切法真如無別異聲；唱他(上聲)字時，出勢

力無畏聲；唱陀(上聲)字時，出施戒質直聲；唱陀字時，出希求七聖財

聲；唱那(上聲)字時，出遍知名色聲；唱波(上聲)字時，出證第一義諦

聲；唱頗字時，出得果入現證聲；唱婆(上聲)字時，出解脫一切繫縛聲；

唱婆字時，出斷一切有聲；唱摩(上聲)字時，出銷滅一切憍慢聲；唱也

字時，出通達一切法聲；唱羅字時，出厭離生死欣第一義諦聲；唱羅(上

聲)字時，出斷一切生死枝條聲；唱婆(上聲)字時，出最勝乘聲；唱捨

字時，出一切奢摩他毘鉢舍那聲4；唱沙(上聲)字時，出制伏六處得六

神通聲；唱娑字時，出現證一切智聲；唱呵字時，出永害一切業煩惱

聲；唱差字時，出諸文字不能詮表一切法聲。”佛告諸比丘：“菩薩與

諸童子居學堂時，同唱字母，演出無量百千法門之聲，令三萬二千童

男三萬二千童女，皆發阿耨多羅三藐三菩提心，以是因緣，示現入於

學堂。”  

  —————————— 
1 吒＝陀【宋】【元】【明】 

2 荼＝茶【宋】【元】【明】 

3 荼＝茶【宋】【元】【明】 

4 Samathavipaśyanāśabda. 
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觀農務品1第十一 

佛告諸比丘：“菩薩年漸長大，便於一時，共諸釋子出城遊觀行至

園中，見諸農夫勤勞執役。菩薩見已，起慈悲心，哀嗟世間有如斯苦！

即作是念：‘何處空閑？我當於彼思惟離苦。’乃見園中有閻浮樹，枝

葉蓊欝鮮榮可愛，菩薩爾時，於彼樹下結加2趺坐，離諸欲惡，有覺有

觀離生喜樂住初禪，內淨一心滅覺觀離生喜樂住二禪，離喜受聖說住

捨有念有想身證樂住三禪，斷除苦樂滅憂喜，不苦不樂，念清淨住四

禪。時有外3五通仙人，乘虛而行從4南往北，至閻浮樹不能飛過，共相

謂言：‘我今何為不能飛過此閻浮樹？’心驚毛竪，而說偈言： 

“‘我等昔能過，須彌及金剛5，如是堅固山，去來無罣礙。 

 猶如有大象，衝度小林叢，於彼無留難，其事亦如是。 

 又亦曾飛過，諸天龍神宮，皆悉不為難，一切無所障。 

 今者是誰力，來制我神通，於此閻浮林，遲迴不能過？’ 

“爾時林中有神，說偈答言： 

“‘輸頭檀王之太子，圓滿猶如清淨月， 

 身相猶如日初出，面貌猶如蓮花敷。 

  —————————— 
1 11 Kṛṣigrāmaparivarta. 

2 加＝跏【明】 

3 外＋（道）【宋】【元】【明】 

4 從＝徒【宋】 

5 Maṇivajrakūṭa. 
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 於此閻浮樹陰下，端坐思惟甚深定， 

 積劫已曾修善行，故能除熱得清涼。 

 由是大士之威神，令汝不能於此過。’ 

“爾時諸仙聞是偈已，遙見菩薩威光赫然相好無比，各生希有奇

特之心，咸作是言：‘此為何人，威容乃爾？為是帝釋，為是四王，為

是魔王，為是龍王，為是摩醯首羅天，為是毘紐天1，為是轉輪聖王？’

時諸仙人以偈讚曰： 

“‘身色超過四護世，釋梵日月自在天， 

 福德相好無能踰，清淨離垢應是佛。’ 

“爾時林神2，以偈答仙人曰： 

“‘釋提桓因及護世，梵王毘紐與自在， 

 若比菩薩之威光，百千萬分不及一。’ 

“爾時諸仙聞是偈已，從空而下至菩薩前，乃見菩薩入深禪定身

心不動，以偈讚曰： 

“‘世間煩惱火，尊是清涼池，當以無上法，令其除熱惱。’ 

“復有一仙，說偈讚曰： 

“‘世間無明覆，尊為智慧燈，當以勝淨法，為彼除冥暗。’ 

“復有一仙，說偈讚曰： 

“‘世間憂惱海，尊為大船筏，當以最勝法，濟之登彼岸。’ 

“復有一仙，說偈讚曰： 

  —————————— 
1 Kṛṣṇa. 

2 Vanakhaṇḍadevata. 
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“‘世間老病苦，尊為大醫王，當以微妙法，救之令得愈。’” 

佛告諸比丘：“時諸仙人讚菩薩已，頂禮圍遶昇空而去。爾時輸檀

王於少時間不見菩薩，悒然不樂，作如是言：‘太子今者為在何許？’

即遣群臣處處求覓。有一大臣至閻浮樹，乃見菩薩在彼樹下端坐思惟，

諸樹光陰逐日而轉，唯1閻浮之影湛然不移。時彼大臣見如是事，心生

希有，歸白王言： 

“‘太子宴坐閻浮樹，其樹經時影不移， 

 種種相好以莊嚴，威德光明超釋梵。’ 

“爾時輸檀王聞是語已，往閻浮樹下，見菩薩身相好莊嚴威光赫

奕，以偈歎曰： 

“‘譬如山峯夜然炬，亦如明月在虛空， 

 太子安隱入深禪，我今見之喜且懼。’”  

  —————————— 
1 唯＝惟【宋】【元】【明】 
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現藝品1第十二 

佛告諸比丘：“爾時菩薩年既長大，復於一時，輸檀王共諸釋種長

德耆年，相與談議。時諸釋種白大王言：‘太子年漸長大，無量諸仙善

占相者皆云：“太子若得出家必定成佛，若在家者當為轉輪聖王王四天

下，十善御物以法為王，成就七寶。何謂為七？一者輪寶，二者象寶，

三者馬寶，四者珠寶，五者女寶，六者主兵臣寶，七者主藏臣寶2。具

足千子，端正勇健能伏怨敵。”大王！若令太子不出家者，轉輪聖王必

有繼嗣，諸粟散王咸當歸伏。應為求婚令生染著，由是自當不出家也。’

時輸檀王告諸釋言：‘誰女有德堪為其妃？’時有五百大臣，各白王言：

‘我女有德堪為太子之妃。’輸檀王言：‘太子之妃固難為選，不知誰

女能稱其意？宜問太子何等之女可以為妃？’是諸釋種往菩薩所，各

各問言：‘太子娶何等3女而以為妃？’是時菩薩報諸釋言：‘却後七日

當述斯意。’菩薩思惟，而說偈言： 

“‘欲有無邊過，為諸苦惱因，猶如毒樹林，亦如猛火聚。 

 今處深宮內，婇女共相娛，此處甚難居，猶如履霜刃； 

 未若住禪定，獨在於山林。’ 

  —————————— 
1 12 Śilpasaṃdarśanaparivarta. 

2 【一者輪寶，二者象寶，三者馬寶，四者珠寶，五者女寶，六者主兵臣寶，七者主藏臣

寶】七寶 Cakra (Hasti, Aśva, Maṇi, Strī, Gṛhapati, Pariṇāyaka) ratna. 

3 娶何等＝欲取誰【宋】【元】，＝欲娶誰【明】 
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“爾時菩薩過七日已，起大悲心思惟方便欲度眾生，告諸大臣而

說頌曰： 

“‘蓮花生長淤泥中，不為淤泥之所染， 

 王者德感於眾庶，方為一切之所宗。 

 世間無量諸眾生，當於我所證甘露， 

 是故示有妻子等，非為五欲之所染。 

 我今隨順過去佛，而不退失諸禪定， 

 婚娉宜應選仇偶，勿娶凡女以為妃。 

 具足相好清淨人，諦語稱心無放逸， 

 我今為書陳所好，汝宜依書善求覓。 

 若有少盛好威儀，不恃麗容而起慢， 

 無憍無悋無嫉妬，無諂無誑無諸病。 

 恒常質直起慈心，憐愍眾生如愛子， 

 好行惠施無諸過，供養沙門婆羅門。 

 乃至夢寐無邪心，未曾懷孕至貞潔， 

 恒為心師不高舉，執意卑愻猶如賤。 

 不貪滋味及欲樂，有慚有耻而無害， 

 未嘗歸依諸外道，恒與真正理相應。 

 身語意業常清淨，惛1沈睡眠皆遠離， 

 所作無不善思惟，恒行善行未曾捨。 

 承事舅姑如父母，愛念左右如自身， 

  —————————— 
1 惛＝昏【宋】【元】【明】 
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 夫睡方眠復先起，善能解了諸義理。 

 如是之女我方取1，豈得凡劣以為妃！’” 

佛告諸比丘：“是時大臣乃傳此書，至輸檀王所，王見書已告諸臣

言：‘汝宜齎書於迦毘羅城，觀諸族姓，若剎帝利、若婆羅門，乃至毘

舍、首陀種族之中，必有令女具斯眾德，當娶是女為太子妃。’即說

偈言： 

“‘剎利婆羅門，毘舍及首陀，有女具斯德，宜速來報我。 

 太子心所好，以奉法為先，汝今應審觀，無論於種族2。’” 

佛告諸比丘：“爾時大臣奉王勅已，於迦毘羅城求訪如是令德之女。

有一大臣名為執杖，其人有女名耶輸陀羅，相好端嚴姝妙第一，不長

不短不麁不細，非白非黑具足婦容，猶如寶女。於是大臣詣執杖家，

見耶輸陀羅。爾時耶輸陀羅拜於大臣，而問之言：‘以何緣故而來至此？’

大臣以菩薩書授耶輸陀羅，而說頌曰： 

“‘釋氏大王之太子，顏容端正甚可愛， 

 大人之相三十二，八十種好皆圓滿， 

 太子書中述婦德，如是之女可為妃。’ 

“爾時耶輸陀羅，見菩薩書取而讀之，怡然微笑報大臣曰： 

“‘書載德行今悉備，唯3應太子為我夫。 

 當以斯意速啟知，無令不肖而共居。’ 

  —————————— 
1 取＝便【宋】，＝娶【明】 

2 族＝姓【宋】【元】【明】 

3 唯＝惟【宋】【元】【明】 
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“爾時大臣見是事已，歸白王言：‘大王！我於迦毘羅城，處處求

訪覩一賢女，堪為太子之妃，端正姝妙色相第一，不長不短不麁不細，

非白非黑具足婦容，猶如寶女。’王曰：‘汝所稱者誰之女耶？’白言：

‘執杖大臣1之女，名耶輸陀羅2。’王自惟念：‘太子相好超過世間；德

貌備足，方可以充太子妃耳。汝所稱者，何必具美？我當造無憂寶器，

隨太子意來者遺之，竊使伺候觀其所好，其所好者即娉為妃。’乃遣金

師多造無憂之器，復以七寶而為嚴飾，擊鼓宣令告迦毘羅城，自知女

有德貌堪為太子妃者，至第七日總集王宮。七日滿已，諸女皆集。菩

薩爾時處于大殿，據仁賢床婇女圍遶。時輸檀王密使內人：‘觀察菩薩

意之所向，當速報我。’ 

“時迦毘羅城一切美女，皆以瓔珞莊嚴其身，至菩薩前，暫覩威

光不能仰視。爾時菩薩以無憂寶器次第付之，皆蒙厚禮低顏而去。爾

時耶輸陀羅，侍從圍遶最後而至，姿容端正色相無雙，諦觀菩薩目不

暫捨，怡然微笑而作是言：‘獨不垂賜無憂之寶，將非我身不足採耶？’

菩薩報言：‘我今於汝誠無所嫌，汝自後來寶器盡耳。’即脫指環而以

與之，其環價直百千兩金。耶輸陀羅受指環已，復作是言：‘所賜之物

何太少乎？我身雖劣止直爾耶？’是時菩薩盡脫所著眾寶瓔珞而以贈

之。耶輸陀羅言：‘我今何為奪於太子嚴身之寶？自當以諸寶飾奉上太

子。’作是語已，不肯受之還歸本處。 

“時王使者具以上事而白王言：‘大王當知！太子意在執杖大臣之

女耶輸陀羅。’王聞是語，即遣國師詣執杖家作如是言：‘聞卿有女堪

  —————————— 
1 Daṇḍapāṇi. 

2 梵文 Gopā. 
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為太子之妃，故遣相求，宜知此意。’爾時國師奉王勅已，到執杖家具

陳是事。爾時執杖報國師言：‘自我家法積代相承，若有伎1能過於人

者，以女妻之。太子生長深宮，未曾習學文武書算、圖象2兵機、權捷

[打-丁+(企-止+衣)]3力世間眾藝，何為我女適無藝人？應會諸釋簡4選

伎5能，誰最優長當得是女。’爾時國師聞此語已，歸白於王。 

“王聞此言，愁憂不樂，竊作是念：‘我先勅諸釋種親侍太子，皆

白我言：“太子不勇6。”執杖此辭7，或因是也。’ 

“爾時菩薩詣父王所，白言：‘大王何以憂愁？’王時默然，乃至

三問。王遣餘人為說斯意。於是菩薩熙怡微笑，來白王言：‘世間寧有

殊能妙伎8與我等者？’王便歡喜，更審問言：‘汝今能與他人捔伎9藝

耶？’如是三問，菩薩答言：‘大王！但當速召有異術人，我能於前現

眾伎10藝。’時輸檀王於迦毘羅城外，為一試場，遍告天下：‘過七日後，

若有善於11伎術，皆集此場，共觀太子現諸伎12藝。’至第七日，五百

  —————————— 
1 伎＝技【元】【明】 

2 象＝像【元】【明】 

3 [打-丁+(企-止+衣)]＝旅【宋】，＝膂【元】【明】 

4 簡＝揀【宋】【元】【明】 

5 伎＝技【元】【明】 

6 勇＝男【宋】【元】【明】 

7 此辭＝辭此【元】【明】 

8 伎＝技【元】【明】 

9 伎＝技【元】【明】 

10 伎＝技【元】【明】 

11 伎＝技【元】【明】 

12 伎＝技【元】【明】 
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釋子菩薩為首，當共出城往試場所。是時執杖大臣莊飾其女，載以寶

車侍從圍遶，來觀伎1藝，立表號令，若有伎2藝出於人者，以女妻之。 

“時輸檀王遣將最勝白象以迎菩薩，提婆達多3先至城門，見此勝

象莊嚴第一，問：‘是誰象？’答言：‘大王遣將此象以迎太子。’提婆

達多聞是語已，生嫉妬心，恃力憍慢，前執象鼻以手搏之，於是而死。

難陀4續到欲出城門，見彼白象當路而斃，問：‘誰殺乎？’答言：‘提

婆達多！’難陀于時以手倒曳，致於路側。菩薩尋至，問：‘誰殺象？’

御者答言：‘提婆達多左手執鼻右手搏之，其象爾時應手而死。’菩薩

歎曰：‘提婆達多甚為不善！’復問御者：‘誰能移之？’答言：‘難陀

以手倒曳致于路側。’菩薩歎曰：‘善哉難陀！’ 

“爾時菩薩坐於寶輅，以左足指持彼白象，徐擲虛空越七重城，

過一拘盧舍5，其象墮處便為大坑，爾後眾人號為象坑。是時虛空諸天

皆大歡喜，歎未曾有，而說頌曰： 

“‘菩薩車中垂左足，以指擲象重城外， 

 決定當能以智力，運諸眾生超死城。’” 

佛告諸比丘：“爾時輸檀王，與諸釋種長德耆年國師大臣無量眾會，

集藝場所，五百釋種童子皆至此場。時諸釋種，請毘奢蜜多為試藝師，

  —————————— 
1 伎＝技【元】【明】 

2 伎＝技【元】【明】 

3 Devadatta. 

4 Sundaranandā. 

5 Krośamātra. 
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語毘奢蜜多言：‘應觀我等諸童子中，誰最工書、誰學優贍？’而毘奢

蜜多，先知菩薩解一切書無能踰者，於是微笑向諸童子，而說頌曰： 

“‘天上人間，所有文字，太子究之，盡窮其底， 

 吾與汝等，誰能及者。為我說書，靡識其名， 

 適曾挍量，人天最勝。’ 

“爾時五百釋種，前白王言：‘我等先知太子通達書藝無能及者，

而於算術或未過人。’時有大臣名頞順那1，極閑算術，輸檀王語頞順

那言：‘汝宜觀諸童子，於算數中誰最為優？’爾時菩薩自與唱數，令

諸童子次第下籌，隨菩薩唱計不能及，一一童子乃至五百皆悉錯亂。

菩薩是時語諸童子：‘汝等唱數我當算之。’諸童子等次第舉數，菩薩

運籌唱不能及，都無錯謬，乃至五百童子一時俱唱，亦不雜亂。時頞

順那心生希有，以偈讚曰： 

“‘善哉心智奇敏捷，五百釋種無能及， 

 彼昔皆稱我能算，今知太子不可量。’ 

“時諸釋種及一切人天同聲唱言：‘善哉，善哉！太子於算計中亦

復第一。’皆從座起合掌頂禮，白大王言：‘善哉，大王！快得善利！

今者太子辯才智慧皆悉第一。’ 

“時輸檀王告菩薩言：‘頗復能與頞順那校量算不？’菩薩言：‘大

王！此事可耳。’時彼算師問菩薩言：‘頗有了2知百拘胝外數名以不？’

菩薩報言：‘我甚知之！’頞順那言：‘太子能知，請為我說。’菩薩答

  —————————— 
1 Arjuna. 

2 了＝等【宋】 
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言：‘1百拘胝名阿由多，百阿由多名尼由多，百尼由多名更割羅，百

更割羅名頻婆羅，百頻婆羅名阿芻婆，百阿芻婆名毘婆訶，百毘婆訶

名欝僧迦，百欝僧迦名婆呼羅，百婆呼羅名那迦婆羅，百那迦婆羅名

底致婆羅，百底致婆羅名卑波婆他般若帝，百卑波婆他般若帝名醯兜

奚羅，百醯兜奚羅名迦羅頗，百迦羅頗名醯都因陀利，百醯都因陀利

名僧合怛覽婆，百僧合怛覽婆名伽那那伽致，百伽那那伽致名尼羅闍，

百尼羅闍名目陀羅婆羅，百目陀羅婆羅名薩婆婆羅，百薩婆婆羅名毘

僧以若跋致，百毘僧以若跋致名薩婆僧以若，百薩婆僧以若名毘浮登

伽摩，百毘浮登伽摩名怛羅絡叉。若有解此數者，即能算知一須彌山

微塵數量。過此有數，名度闍阿伽羅摩尼，若有解此數者，即能算知

恒河沙絡叉數量。過此數已，有數名度闍阿伽摩尼舍梨，若有解此數

者，即能算知恒河沙拘胝。過此數已，有數名婆訶那婆若爾炎致。過

此復有數名伊吒，過此復有數名古盧鼻，過此復有數名古吒鼻那，過

此復有數名娑婆尼叉，若有解此數者，能知恒河沙拘胝絡叉。過此復

有數名阿伽羅娑羅，若有解此數者，能知百拘胝恒河沙絡叉。過此復

有數名隨入極微塵波羅摩呶羅闍，至此數已，一切眾生皆不能知，唯2

除如來及最後身菩薩，方能解爾。’ 

“頞順那言：‘太子！云何能解極微塵數？’菩薩答言：‘凡七極

微塵成一阿耨塵，七阿耨塵成一都致塵，七都致塵成一牖中眼所見塵，

七眼所見塵成一兔毛上塵，七兔毛上塵成一羊毛上塵，七羊毛上塵成

  —————————— 
1 Lefmann ed. p. 147, L. 20 

2 唯＝惟【宋】【元】【明】 
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一牛毛上塵，七牛毛上塵成一蟣，七蟣成一芥子，七芥子成一麥，七

麥成一指節，十二指節成一搩手，兩搩手成一肘，四肘成一弓，千弓

成一拘盧舍，四拘盧舍成一由旬。今此眾中誰能了知一由旬內微塵數

量？’頞順那曰：‘我聞太子所說猶尚迷悶，何況諸餘淺識寡聞？惟願

太子為我宣說，一由旬內有幾微塵。’ 

“菩薩答曰：‘由旬微塵數量，盡阿芻婆一那由多，復有三十拘胝

那由多百千，復有六萬拘胝，復有三十二拘胝，復有五絡叉，復有萬

二千絡叉；如是算計成一由旬塵數。如是南閻浮提七千由旬，西拘耶

尼八千由旬，東弗婆提九千由旬，北欝單越十千由旬；如是四天下成

一世界。百億四天下成一三千大千世界，其中百億四大海，百億須彌

山，百億鐵圍山，百億四天王天，百億忉利天，百億夜摩天，百億兜

率陀天，百億化樂天，百億他化自在天，百億梵身天，百億梵輔天，

百億梵眾天，百億大梵天，百億少光天，百億無量光天，百億遍光天，

百億少淨天，百億無量淨天，百億遍淨天，百億無雲天，百億福生天，

百億廣果天，百億無想眾天，百億無煩天，百億無熱天，百億善見天，

百億善現天，百億阿迦尼吒天；如是名為三千大千世界。縱廣之量乃

至百由旬，千由旬，百千由旬，拘胝由旬，百拘胝由旬，尼由多由旬，

如是次第由旬數量，可得知之。微塵之量，非諸名數所能及也，以是

三千大千世界微塵不可算計，是故名為阿僧祇耳。’菩薩說此數時，頞

順那及諸釋種，皆大歡喜生希有心踊躍無量，悉解上妙衣服眾寶瓔珞，

奉上菩薩。讚言：‘善哉，善哉！’頞順那即說偈言： 

“‘拘胝室哆阿由多，如是復有尼由多， 

 更割羅及毘婆羅，數名極至阿芻婆。 

 而復超過無量數，此等太子皆能知， 
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 諸釋汝今悉應聽，太子世間無與等。 

 三千大千眾草木，折以為籌作智人， 

 如是不足為挍量，況復五百釋童子。’” 

佛告諸比丘：“時有百千天人，悉唱：‘善哉，善哉！’虛空諸天，

以偈讚曰： 

“‘過現及未來，若干眾生心，上中下品類，一念悉皆知， 

 何況此算數，而不能明了。’” 

佛告諸比丘：“菩薩降伏諸釋童子，捔試伎1藝跳躑2奔走皆悉最勝。

爾時虛空諸天，復說偈言： 

“‘菩薩多劫行施戒，忍辱精進慈悲力， 

 感得如是輕身心，周旋捷疾汝當聽。 

 汝見大士常居此，不知一念往十方， 

 遊歷佛國遍親承，未曾知彼有來去； 

 於是3釋子得殊勝，此事不足為希有。’” 

佛告諸比丘：“是時五百童子角4力相撲，分為三十二朋。難陀就

前騁其剛勇，菩薩舉手纔觸其身，威力所加應時而倒。提婆達多常懷

我慢陵侮菩薩，謂己威力與菩薩等，挺然出眾巡彼試場，疾走而來欲

挫菩薩。爾時菩薩不急不緩，亦無瞋忿安詳待之，右手徐捉飄然擎舉，

摧其我慢，三擲空中，以慈悲故使無傷損，告諸釋種：‘汝宜盡來與我

  —————————— 
1 伎＝技【元】【明】 

2 躑＝擲【宋】【元】【明】 

3 是＝諸【宋】【元】【明】 

4 角＝捔【宋】【元】【明】 
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相撲。’俱生瞋忿銳意齊奔，菩薩指之悉皆顛仆。時諸人天同聲唱言：

‘善哉，善哉！’虛空諸天雨眾天花，以偈讚曰： 

“‘假使十方諸眾生，皆具大力如那延， 

 最上智人於一念，纔指之時悉顛仆。 

 假使須彌鐵圍山，大士手摩盡為末， 

 何況世間不堅人，而與太子挍優劣。 

 當以大慈坐道樹，降伏欲界天魔軍， 

 復以甘露洽群生，定知菩薩無能勝。’ 

“爾時執杖大臣告諸釋子言：‘我已觀見種種伎1藝，今可試射，

誰最為優？’於是共射鐵鼓2。阿難陀3曰：‘可置鐵鼓二拘盧舍。’提婆

達多曰：‘可置鐵鼓四拘盧舍。’孫陀羅難陀曰：‘可置鐵鼓六拘盧舍。’

執杖大臣曰：‘可置鐵鼓八拘盧舍。’菩薩言：‘可將鐵鼓置十拘盧舍，

并七鐵猪及七鐵多羅樹置十拘盧舍外。’爾時阿難陀射及二拘盧舍，過

二鐵鼓；提婆達多射及四拘盧舍，過四鐵鼓；孫陀羅4難陀射及六拘盧

舍，過六鐵鼓；執杖大臣射及八拘盧舍，過八鐵鼓；自此為限，皆不

能越。 

“爾時菩薩引弓將射，其弓及弦一時俱斷，菩薩顧視更覓良弓。

時輸檀王心甚歡喜，報菩薩言：‘先王有弓在於天廟，常以香花供養。

  —————————— 
1 伎＝技【元】【明】 

2 Ayasmayī bherī lakṣaṃ. 

3 Ānanda. 

4〔羅〕－【宋】【元】【明】 
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其弓勁強無人能張。’菩薩言：‘試遣將來。’王即遣使取先王弓箭1，

持授與諸釋種子，是諸釋種皆不能張，然後將弓授與菩薩。爾時菩薩

安隱而坐，左手執弓右指上弦，忽然而張似不加力，彈弓之響遍迦毘

羅城。城中居人咸皆驚怖，各各相問：‘此為何聲？’時諸人天同時唱

言：‘善哉，善哉！’虛空諸天說偈讚曰： 

“‘菩薩張弓時，安然不動搖，意樂當圓滿，降魔成正覺。’” 

佛告諸比丘：“是時菩薩身心安隱進止閑詳，然後控弦射諸鐵鼓悉

皆穿過，鐵猪、鐵樹無不貫達，箭沒於地因而成井，爾後眾人號為箭

井2。時諸人天同聲唱言：‘善哉，善哉！太子生年未曾習學，乃能具

有如斯伎3藝。’虛空諸天而說偈4曰： 

“‘今觀菩薩射，未足為希有，當坐先佛座，而證大菩提。 

 禪定以為弓，空無我為箭，決除諸見網，射破煩惱怨。’” 

佛告諸比丘：“如是權5捷騰跳，競走越逸，相扠相撲，書印算數，

射御履水，騎乘巧便，勇健鈎索，皆妙能辦。末摩博戲占相畫工雕鏤，

管絃6歌舞，俳謔按摩，變諸珍寶幻術占夢，相諸六畜，種種雜藝，無

不通達。善雞吒論、尼建圖論、布羅那論、伊致訶娑論、韋陀論、尼

盧致論、式叉論、尸伽論、毘尸伽論、阿他論、王論、阿毘梨論、諸

  —————————— 
1 箭＝前【元】【明】 

2 Śarakūpa. 

3 伎＝技【元】【明】 

4 偈＝頌【宋】【元】【明】 

5 權＝拳【宋】 

6 絃＝弦【明】 
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鳥獸論、聲明論、因明論，人間一切伎1能，及過人上諸天伎2藝，皆悉

通達。於是執杖大臣白輸檀王及諸釋種一切眾會言：‘我今以女為太

子妃。’”3 

佛告諸比丘：“爾時菩薩，隨順世法現處宮中，八萬四千婇女娛樂

而住，耶輸陀羅為第一妃。初至宮中，不修婦人淺近儀式，俄然露首

未曾覆面。時輸檀王及優陀夷竊怪是事，後宮婇女咸悉宣言：‘妃今初

來應示羞耻，何為顯異無有愧容？輕慢淺薄乃至如是。’耶輸陀羅聞此

語已，為諸宮女，而說頌曰： 

“‘但無瑕4疵，何用覆藏？行住坐臥，皆悉清淨。 

  —————————— 
1 伎＝技【元】【明】 

2 伎＝技【元】【明】 

3【如是權捷騰跳，競走越逸，相扠相撲，書印算數，射御履水，騎乘巧便，勇健鈎索，

皆妙能辦。末摩博戲占相畫工雕鏤，管絃歌舞，俳謔按摩，變諸珍寶幻術占夢，相諸六畜，種

種雜藝，無不通達。善雞吒論、尼建圖論、布羅那論、伊致訶娑論、韋陀論、尼盧致論、式叉

論、尸伽論、毘尸伽論、阿他論、王論、阿毘梨論、諸鳥獸論、聲明論、因明論，人間一切伎

能，及過人上諸天伎藝，皆悉通達。於是執杖大臣白輸檀王及諸釋種一切眾會言：‘我今以女

為太子妃。’”】 Evaṃ laṅghite prāgval lipimudrāgaṇanāsaṃkhyāsā ambh dhanurvede javite pravite 

taraṇe iṣvastre hastigrīvāyamaśvapṛṣṭherathe dhanuṣkalāpe sthairyasthamni suśaurye bāhuvyāyāme 

aṇkuśagrahe pāśagrahe udyāne niryāne avayāne m.uṣṭibandhe padabandhe śikhābandhe chedye 

bhedye dālane sphalane akṣunavedhitve marmavedhitve śabdavedhitve dṛḍhaprhāritve akṣakṛīḍayāṃ 

kavyakaraṇe granthe citre rūpe rūpakarmāni (dhīte) agnikarmani vīṇāyāṃ vādye nṛtye gīte paṭhite 

ākhyāne hāsye lāsye nāṭye viḍambite mālyagranthane saṃvāhite manirāge vastrarāge māyākṛte 

svapnādhyaye śaknirute strīlakṣaṇe puruṣalakṣaṇe nśvalakṣaṇe hastilakṣaṇe golakṣaṇe ajalakṣaṇe 

miśṛla.kṣaṇe kauṭubheśvaralakṣaṇe nirghante njgame purāṇe itihāsevede vyākaraṇe nirukte 

śiṣyāyāṃchandasvinyāṃ yajñakalpe jyotiṣe samkhye yoge kriyākalpe vaiśike vaiśeṣike 

atharvavedyāyāṃ bārha spatye āmbhirye āsurye mṛgapaksirūte hetuvidyāyām jalayantre 

madhūcchiṣṭakṛte. sūcikarmaṇibidalakarmaṇi patrachedye gandhayuktau iti. 

4 瑕＝瘕【宋】【元】【明】 
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 如摩尼寶，置於高幢1，光彩照曜，一切表見。 

 若默若語，常無私匿，以諸功德，而自莊嚴。 

 雖衣草衣，故弊之服，無累其體，唯2增美麗。 

 若人懷惡，外飾其容，猶如毒缾，塗之以蜜。 

 如是等人，甚可怖畏，譬如毒蛇，不可附近。 

 若復有人，棄惡知識，親於3善友，除眾生罪。 

 建立三寶，功不唐捐，身口意業，皆悉清淨。 

 諸大仙人，能知他心，自當明鑒，無假覆蔽。’” 

佛告諸比丘：“爾時輸檀王，聞耶輸陀羅能有如是智慧辯才，心大

歡喜，即以上妙衣服寶珠瓔珞價直無量，賜耶輸陀羅，以偈讚曰： 

“‘太子具眾德，而汝甚相稱，今二清淨者，如蘇4及醍醐。’” 

方廣大莊嚴經卷第四

  —————————— 
1 Dhvajāgra. 

2 唯＝惟【宋】【元】【明】 

3 於＝近【宋】【元】【明】 

4 蘇＝酥【明】 
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音樂發悟品第十三 

方廣大莊嚴經卷第五 

中1天竺國沙門地婆訶羅奉 詔2譯 

音樂發悟品3第十三 

爾時，佛告諸比丘：“菩薩處在深宮將欲出家，天、龍、夜叉、乾

闥婆、阿修羅、迦婁4羅、緊那羅、摩睺羅伽、梵釋四王，常以種種供

具供養菩薩，歡喜讚歎。又於異時，諸天龍神乾闥婆等，各自思惟：

‘菩薩長夜成就眾生，以四攝法而攝受之5，是諸眾生根器已熟，菩薩

何故久處深宮，而不出家成道度彼？若不及時，恐致遷移善心難保，

後成正覺而無可度。’作是念已，至菩薩前，頂禮希望，作如是言：‘云

何當見菩薩出家學道，坐菩提座降伏眾魔，成等正覺，具足十力、四

無所畏、十八不共佛法，三轉十二行無上法輪，現大神通，隨諸眾生

所有意樂，皆令滿足？6’” 

  —————————— 
1（唐）＋中【宋】【元】【明】 

2〔奉詔〕－【宋】【元】 

3 音樂＝樂音【宋】【元】【明】，13 Saṃcodanāprivarta. 

4 婁＝樓【宋】【元】【明】 

5 Caturbhiḥ saṃgrahavastubhiḥ. 

6 【具足十力、四無所畏、十八不共佛法，三轉十二行無上法輪，現大神通，隨諸眾生所

有意樂，皆令滿足？】Daśabhistaīhāgatabalaiḥ samanvāgataṃ caturbhiśca tathāgatavaiśāradyaiḥ 

samanvāgatamaṣṭādaśabhiścāveṇikairbvddhadharmaiḥ samanvagataṃ 

triparivartadvādaśākāramanuttaraṃ dharmacakraṃ pravartayantaṃ. 
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佛告諸比丘：“菩薩長夜不由他悟，常自為師，了知世間及出世間，

一切善法所行之行，知時非時，遊戲神通未嘗退失，應眾生根。猶如

海潮無時錯謬，以神通智知諸眾生，可攝益時，可摧伏時，可度脫時，

可棄捨時，可說法時，可默然時，可修智時，可誦念時，可思惟時，

可獨處時，可往剎利眾會1，可往婆羅門眾會2，可往天、龍、夜叉、乾

闥婆、阿修羅、迦婁3羅、緊那羅、摩睺羅伽、釋梵護世，比丘、比丘

尼、優婆塞、優婆夷等眾會之時。” 

佛告諸比丘：“一切最後身菩薩將欲出家，法爾有十方無邊阿僧祇

世界諸佛如來神通之力，令其宮內鼓樂絃歌，出微妙音勸請菩薩，而

說偈言： 

“‘宮中婇女絃歌聲，以欲而惑於菩薩， 

 十方諸佛威神力，變此音聲為法言。 

 尊昔見諸苦眾生，發願與彼為依怙， 

 善哉若記昔諸行，今正是時宜出家。 

 尊憶昔為眾生故，身肉手足而無悋， 

 持戒忍辱及精進，禪定智慧皆修行， 

 為求菩提勝福故，一切世間無能及， 

 是諸眾生瞋恚癡，尊以慈悲皆攝伏。 

 尊於愚癡邪見者，而能廣起大悲心， 

  —————————— 
1 Kṣatriyaparṣada. 

2 Brahmaṇagṛhapatiparṣada. 

3 婁＝樓【宋】【元】【明】 
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 積集福智已無邊，禪定神通極清淨。 

 身光能至於十方，如月無雲而普照， 

 無數音樂聲微妙，勸請菩薩速出家。’” 

佛告諸比丘：“爾時菩薩住於最勝微妙宮中，一切所須皆悉備具，

殿堂樓閣眾寶莊嚴，幢幡1寶蓋處處羅列，寶鈴寶網而嚴飾之，垂懸無

量百千繒綵眾寶瓔珞。一切橋道以眾寶板之所合成，處處皆有眾寶香

爐燒眾名香，珠交露幔張施其上。有諸池沼其水清冷，時非時華周遍

開發，其池之中鳧鴈鴛鴦、孔雀翡翠、迦陵頻伽、共命之鳥出和雅音。

其地純以瑠璃所成，光明可愛猶如明鏡，莊嚴綺麗無以為喻，人天見

者莫不歡喜。復於一時，諸婇女等樂器之音，由十方佛威神力故，而

說頌曰： 

“‘尊憶往昔發弘願，愍諸眾生無依怙， 

 若證甘露大菩提，救濟令之離苦惱。 

 如昔諸佛所行行，獨處空山林野間， 

 證得如來一切智，見諸貧乏施財寶。 

 尊昔已行於大施，一切財寶皆能捨， 

 為諸眾生雨法雨，今正是時宜出家。 

 尊於淨戒無缺減，自昔多劫常修習， 

 解脫眾生諸煩惱，今正是時宜出家。 

 尊修百千諸忍辱，世間惡言皆忍受， 

  —————————— 
1 幡＝旛【元】【明】 
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 常以忍辱而調伏，今正是時速出家。 

 尊行精進極堅強，長時修習摧魔眾， 

 滅除一切三惡趣，今正是時宜出家。 

 尊以勝定除諸垢，灑甘露雨洽群生， 

 充滿世間諸渴乏，今正是時宜出家。 

 尊以無邊大智慧，斷除邪見愚癡惑， 

 尊應思惟昔弘願，今正是時速出家。 

 尊昔已行無量億，慈悲喜捨諸勝行， 

 以此一切諸勝行，分布世間諸眾生。 

 婇女絃歌甚微妙，以欲而感1於菩薩， 

 十方諸佛威神力，一切皆令為法音。 

 尊憶往昔為國王，有人於前而從乞， 

 與我王位及國土，歡喜捨之無悔恨。 

 尊昔曾為婆羅門，名曰輸迦2極精進， 

 慈孝供養於父母，成熟無量婆羅門， 

 及餘眾生歸善道，捨是身已生天上。 

 尊憶往昔作仙人，歌利王3瞋斷支節， 

 起大慈心無惱恨，所傷之處皆流乳。 

 昔作奢摩仙子4時，父母居山同苦行， 

  —————————— 
1 感＝惑【元】【明】 

2 Svaku 

3 Kali. 

4 Syamu-ṛṣisutu. 
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 王以毒箭誤而中，抱慈無恨歡喜死。 

 尊憶昔為金色鹿，見人渡河而被漂， 

 因起慈心以救之，後反加害無瞋恨。 

 尊憶昔者為仙人，寶珠誤墮於大海， 

 起精進心抒彼海，龍王驚怖還寶珠。 

 尊於昔者為大仙，慈心護彼歸命鴿， 

 有人從尊索是鴿，自割身肉而稱之， 

 與鴿輕重乃齊等，畢至命終為擁護。 

 又尊昔為奢摩仙，人來問樹有幾葉， 

 善知多少而酬答，其人不信天來證。 

 尊昔曾為鸚鵡鳥，釋化為人來詰問， 

 所依之樹既枯折，何為守之而不離？ 

 答云依此而成長，帝釋便生希有心， 

 即令枯樹重榮茂。尊是受持功德者， 

 安處世間諸眾生，置佛無邊功德海。 

 如是十方佛威神，讚歎菩薩諸功德， 

 變諸婇女絃歌曲，勸請菩薩速出家。 

 尊昔長劫發弘願，拔諸眾生生死苦， 

 請憶往昔所行行，今正是時宜出家。 

 尊憶往昔無邊劫，以金銀等眾珍寶， 

 頭目王位及妻子，見來求者歡喜施。 
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 昔為首鞞幢牙王，月燈珠髻及大悲1， 

 堅猛妙目諸王等，皆有威力能行施。 

 尊於多劫能持戒，其戒清淨如明珠， 

 堅持守護無纖過，亦如𤛆牛自愛尾。 

 尊憶曾為大象王，獵師以箭中其身， 

 而起慈心無所報，捐彼六牙而守戒。 

 尊憶多劫修諸忍，因修忍故受眾苦， 

 請2憶昔日為熊身，見人凍餓3而溫養， 

 彼歸路逢畋獵者，將來共屠心不恨。 

 尊以精進堅固力，為菩提故修諸行， 

 當伏魔王及軍眾，今正是時宜出家。 

 尊憶昔為駿逸馬，騰空利益諸世間， 

 於夜叉國濟眾生，安置之於無畏處。 

 如是精進無邊劫，神通智力除煩惱， 

 心極調柔坐寂定，以此利益諸眾生。 

 尊於昔者為國王，普使眾生行十善， 

 是諸眾生行善故，命終皆得生梵世。 

 尊智能知善不善，及了眾生諸根性， 

 智慧能入諸理趣，今正是時速出家。 

  —————————— 
1  【 首 鞞 幢 牙王 ， 月 燈珠 髻 及 大悲 】 Śiśunṛpati tvamithā śaśiketo āsi sudaṃṣṭro 

kṛpakarunāmanaso maṇicūḍo candrapradīpaḥ. 

2 請＝尊【宋】【元】【明】 

3 餓＝餒【宋】【元】【明】 
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 尊愍眾生墮邪見，生老病死苦海中， 

 淨除生死險惡道，示現涅槃真實路。 

 如是一切十方佛，讚歎菩薩諸功德， 

 皆變婇女絃歌曲，勸請菩薩速出家。 

 尊昔為王名勝福1，尸利尼彌訖瑟吒， 

 及雞薩梨千耶若，法思光明堅強弓，2 

 戒月光明進德光，知恩能捨大威德。 

 王仙月形及猛實，增長菩提求妙法， 

 善住月光殊勝行，地塵勇施諸方主， 

 惠施寶髮清淨身，作是及餘無量王， 

 皆悉能捨於難捨，為諸如來雨法雨。 

 尊昔值遇恒沙佛，悉皆承事無空過， 

 為求菩提度眾生，今正是時速出家。 

 3初事不空見，值堅固花佛，以一念清淨，見毘盧舍4那， 

 又遇栴檀佛，以草炬供養，又佛入城時，以金末散地， 

 逢法自在佛，說法讚善哉，值普光如來，一稱南無佛， 

 見大聚光佛，供養以金花，值光幢如來，奉獻以掬豆， 

 又見智幢佛，無憂花如來，持粥以供養，於彼1發弘願。 

  —————————— 
1 Adīnapuṇya. 

2 【尸利尼彌訖瑟吒，及雞薩梨千耶若，法思光明堅強弓，】…Viśrutaśriyo nimindharo nimiśca 

kṛṣṇa(bandhu)brahmadatta keśarī  sahassayajña dharmacinti.…… 

3 Lefmann ed. p. 171, L. 9 

4 舍＝遮【宋】【元】【明】 
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 又值寶髮佛，供養以明燈，見花光如來，供養以良藥， 

 又值無畏佛，施以寶瓔珞，婆胝伽羅佛，施波頭摩寶， 

 見娑羅王佛，供養以純乳，施名稱如來，奉以師子座， 

 又見真實佛，及高智如來，曾頂禮圍遶。又見龍施佛， 

 供養以衣服，見增上行佛，施以栴檀香，又見致沙佛， 

 供養以妙鉢，又見大嚴佛，施優鉢羅花，又值光王佛， 

 以妙寶供養，又見釋迦佛，施以金蓮華，又值宿王佛， 

 讚歎如來德，又見日面佛，施以莊耳花，又值妙意佛， 

 散以真頭花，又見降龍佛，施以摩尼寶，又值增益佛， 

 奉上眾寶蓋，又見藥師佛，奉以勝妙座，值師子幢佛， 

 奉以眾寶網，又見持德佛，以音樂供養，又值迦葉佛， 

 奉以眾末2香，又見放光佛，以妙花供養，又值阿鞞佛， 

 奉以妙勝臺，又見世供佛，奉以妙花鬘，又值多伽佛， 

 曾捨天王位，又見難降佛，施以眾妙香，又值大光佛， 

 捨身而供養，又見尚花佛，獻寶莊嚴具，又值法幢佛， 

 散以眾妙華，又見作光佛，奉優鉢羅花，盡心而供養。 

 如是及餘無量佛，一一皆以諸供具， 

 供養承事無空過，願尊憶念過去佛， 

 及憶供養諸如來。眾生苦惱無依怙， 

 請尊憶念速出家，尊憶昔值然燈佛， 

  —————————— 
1 彼＝被【明】 

2 末＝粖【宋】【元】 
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 獲得清淨無生忍，及五神通無退失， 

 從此即能往諸剎，一念遍事諸如來。 

 有為諸法悉無常，五欲王位皆不定， 

 為苦所逼諸眾生，願速出家救濟之。 

 婇女絃歌奏清音，以欲將惑於菩薩， 

 十方諸佛威神力，所出眾聲演法言。 

 三界煩惱，猶如猛火，迷惑不離，恒為所燒。 

 猶如浮雲，須臾而滅，合已還散，如聚戲場。 

 念念不住，如空中電，遷滅迅速，如水瀑1流。 

 由愛無明，輪轉五道，循環不已，如陶家輪。 

 染著五欲，如被網禽，欲如怨賊，甚可怖畏。 

 處五欲者，猶如履刃，著五欲者，如抱毒樹。 

 智者棄欲，猶如糞坑，五欲昏冥，能令失念。 

 常為可怖，諸苦之因，能令生死，枝條增長。 

 由彼漂溺，生死河中，聖人捨之，如棄涕唾。 

 如見狂2犬，疾走而避，如蜜塗刀，如毒蛇首。 

 如戈戟刃，如糞穢瓶，不能捨離，猶如餓狗， 

 囓其枯骨。五欲不實，妄見而生，如水中月， 

 如谷中響，如焰如幻，如水上泡，從分別生， 

 無有實法。年在盛時，愚癡愛著，謂為常有， 

  —————————— 
1 瀑＝暴【元】【明】 

2 狂＝狂【明】 
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 不能厭捨。老病死至，壞其少壯，一切惡之。 

 有財寶者，不知遠離，五家散失，便生苦惱。 

 猶如樹木，花果1茂盛，眾人愛之，枝葉彫2零。 

 棄而不顧，老弱貧病，亦復如是。亦如鷲鳥， 

 世間惡之，如霹靂火，焚燒大樹，亦如朽屋， 

 不久崩壞。有法能離，生老病死，願尊出家。 

 為諸眾生，說如斯法。生老病死，纏縛眾生。 

 如摩婁3迦，遶尼拘樹，能奪勢力，損壞諸根。 

 猶如嚴霜，彫4諸叢林，盛年妙色，因而變壞。 

 譬如山火，四面俱至，野獸在中，周慞苦惱。 

 處生死者，亦復如是，願速出家，而救脫之。 

 尊觀病苦，損惱眾生，猶如花林，為霜所彫5。 

 尊觀死苦，恩愛永絕，眷屬分離，無復重覩。 

 猶如逝川，亦如花落，能害有力，令不自在。 

 獨行無伴，隨業而去，一切壽命，為死所吞。 

 如金翅鳥，能食諸龍，亦如象王，為師子食。 

 如摩竭魚，能吞一切，亦如猛火，焚燒叢林。 

 願尊憶昔，發弘誓願，今正是時，宜速出家。 

  —————————— 
1 果＝菓【宋】【元】 

2 彫＝凋【宋】【元】【明】 

3 婁＝樓【宋】【元】【明】 

4 彫＝凋【宋】【元】【明】 

5 彫＝凋【宋】【元】【明】 
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 婇女伎1樂，欲惑菩薩，諸佛神力，變為法音。 

 是諸有為，皆當壞滅，如空中電，無暫停息。 

 亦如坏器，如假借物，如腐草牆，亦如砂岸。 

 依止因緣，無有堅實，如風中燈，如水聚沫， 

 如水上泡，猶如芭蕉，中無堅實，如幻如化。 

 猶如空拳，展轉相因，愚人不了，妄生計著。 

 譬如人功，及以麻枲，木輪和合，以成其繩。 

 離是和合，即不成繩，十二因緣，一一分析， 

 過現未來，無有體性，求不可得，亦復如是。 

 譬如種子，能生於牙2，牙3與種子，不即不離。 

 從於無明，能生諸行，無明與行，亦復如是。 

 不即不離，體性空寂，於因緣中，求不可得。 

 譬如印泥，泥中無印，印中無泥，要因泥印。 

 文像可覩，依止根境，有眼識生，三事和合。 

 說為能見，境不在識，識不在境，根境識中， 

 本無有見，分別妄計，境界相生。智者觀察。 

 曾無相狀，如幻夢等。譬如鑽火，木鑽人功， 

 三種和合，得有火生，於三法中，本無有火。 

  —————————— 
1 伎＝妓【元】【明】 

2 牙＝芽【宋】【元】【明】 

3 牙＝芽【宋】【元】【明】 
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 和合暫有，名曰眾生，第一義中，都不可得。 

 譬如咽喉，及以脣舌，擊動出聲，一一分中， 

 聲不可得，眾緣和合，有此聲耳。智者觀聲， 

 念念相續，無有實法，猶如谷響，聲不可得。 

 譬如箜篌1，絃器及手，和合發聲，本無去來。 

 於諸緣中，求聲不得，離緣求聲，亦不可得。 

 內外諸蘊，皆悉空寂，無我無人，無壽命者。 

 尊於往昔，值然燈佛，已證最勝，真實妙法。 

 願尊於今，為眾生故，雨甘露法，使得充足。’” 

2佛告諸比丘：“菩薩聞是偈已，專趣菩提正念不惰。何以故？菩

薩於長夜時，尊重恭敬供養正法及說法師，深生淨信求於正法，好樂

正法住於正法，隨所聽聞心無厭足，開悟眾生。於法施主深生尊重，

為他演說無所希望，亦不因法而求財寶，為眾說法未曾慳悋。勇猛精

進一心勤求，法為依止守護法藏，住於忍辱修行波3若通達方便。” 

佛告諸比丘：“菩薩於多劫來，遠離世間4五欲之過，為成就眾生，

示現處於貪欲境界，積集增長一切善根殊勝福德資粮之力，示現受用

廣大微妙五欲境界，而於其中心得自在。菩薩是時憶念往昔所發誓願，

  —————————— 
1 Tuṇavīṇa. 

2 Lefmann ed. p. 179, L. 7 

3 波＝般【宋】【元】【明】 

4 間＋（知）【宋】【元】【明】 
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由是昔願思惟佛法皆悉現前，而起大悲觀察世間，富貴熾盛會歸磨滅，

又觀生死多諸煩惱險惡怖畏，欲速除斷入大涅槃。” 

佛告諸比丘：“菩薩久已了知生死過患，不取不著，樂求如來真實

功德，依阿蘭若寂靜之處，其心常樂利益自他，於無上道勇猛精進，

令一切眾生得安樂故、得利益故、得寂靜故、得涅槃故，常起大慈大

悲，能以四攝攝諸眾生無有厭倦，觀諸眾生猶如一子。於諸境界心無

所著，設大施會增長福德，遠離慳貪施不望報，於長夜中勇猛精進，

善能降伏貪瞋憍慢慳嫉煩惱，未曾暫忘一切智心。著大施甲被精進鎧，

以大悲心度脫眾生，智力堅強恒無退失，等心眾生隨其意樂皆令滿足。

知時非時悟法非法，迴向菩提。於惠施中三事清淨，以金剛智除斷四

魔，戒行成就善能守護身語意業，乃至小罪而懷大懼心常清淨，於諸

垢濁，惡言毀呰1、輕弄誹謗、打辱繫縛，曾無濁亂。具足忍辱心性調

柔，所作事業常能堅固，於一切善心無退轉。念智具足恒修正定，獲

智慧明能破諸暗。心常觀見苦空無常不淨之法，已善修習四念處、四

正勤、四如意足、五根、五力、七菩提分、八聖道分。又常安住奢摩

他、毘鉢舍那，深入緣起覺悟真實，恒自了知不因他解，遊三脫門，

了知諸法如幻如夢如影，如水中月，如鏡中像，如熱時焰，如呼聲響。” 

佛告諸比丘：“菩薩從多劫來，於四威儀恒住如是智慧、如是功德、

如是精進、如是利益。十方諸佛復令宮中婇女樂器出微妙聲勸發菩薩。

  —————————— 
1 呰＝訾【宋】【元】【明】 
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又欲化諸宮中婇女，即時證得四種法門1。何等為四？一者方便布施愛

語利行同事，而攝取之。二者紹三寶種能使不絕，不壞一切智性不退

願力。三者智力堅固，大慈大悲不捨眾生。四者有殊勝智慧資粮之力，

分別一切菩提分法。大嚴法門得現前故，以此四種為欲成就宮中諸婇

女故，即於是時作大神通，令諸婇女解悟樂音所出言詞百千法門，所

謂廣大心，愍眾生心，求菩提心，發起深心，而於佛法令生淨信，遠

離憍慢尊重正法，知善不善，憶念諸佛，布施、持戒、忍辱、精進、

禪定、智慧，六神通，四攝法，四無量，四念處，四正勤，四如意足，

五根，五力，七菩提分，八聖道分，一一分別奢摩他、毘鉢舍那2。無

常苦空無我不淨，無貪寂滅，無生盡智，乃至涅槃。菩薩神通令音樂

中出如是聲。諸婇女等聞是聲已，生希有心歡喜踊躍得未曾有。” 

佛告諸比丘：“菩薩處王宮時，能令八萬四千諸婇女等，發阿耨多

羅三藐三菩提心。復有無量百千諸天聞如是法，於阿耨多羅三藐三菩

提得不退轉，說微妙偈，勸請菩薩速疾出家。”  

  —————————— 
1 Catuvāri dharmamukhāni. 

2 Śamatha, Vipaśyana. 
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感夢品1第十四 

爾時佛告諸比丘：“諸天勸發菩薩已，菩薩是時現夢於輸檀王，王

於夢中乃見菩薩，剃除鬚髮行出宮門，無量諸天圍遶而去。時王從夢

寤已問內人言：‘太子今者為在宮耶？為出遊觀？’內人答言：‘太子

在宮無所遊觀。’王心尚疑菩薩已去，悵然憂惱如箭入心，作是思惟：

‘如我所夢事相既爾，定知太子必當出家。’復作是念：‘從今以往更

勿復許太子遊觀，令諸婇女誘以五欲生其愛著。’ 

“時輸檀王為菩薩故造三時殿：一者溫煖以御隆冬，二者清涼以

當炎暑，三者適中不寒不熱。更造重門使難開閉，開閉之時須五百人，

開閉之聲聞四十里。所有善知天文極閑相法及五通仙，皆悉窮問遣其

先記，如是等人皆云：‘太子於吉祥門踰城而出。’王聞是已轉增憂惱。

諸比丘！後於一時菩薩即便欲出遊觀，乃命馭者：‘汝可嚴駕，我當暫

出。’馭者奏王：‘今日太子欲出遊觀。’王聞是已，即時遣使掃飾園林，

復勅所司平除道路，香水灑地散眾名花，於寶樹間懸繒幡2蓋，真珠瓔

珞次第莊嚴，金銀寶鈴處處垂下，和風搖動出微妙音，從城至園周匝

瑩飾，精麗清淨猶若天宮。復使路邊無諸可惡衰老疾病及以死屍，聾

盲瘖瘂六根不具，非吉祥事並令駈逐。 

  —————————— 
1 14 Svaptaparivarta. 

2 幡＝旛【元】【明】 
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“爾時菩薩與諸官屬，前後導從出城東門。時淨居天化作老人，

髮白體羸膚色枯槁，扶杖傴僂喘息低頭，皮骨相連筋肉銷耗，牙齒缺

落涕唾交流，或住或行乍伏乍偃。菩薩見已問馭者言；‘此曰何人？形

狀如是。’ 

“時淨居天以神通力，令彼馭者報菩薩言：‘此老人也。’又問：

‘何謂為老？’答曰：‘凡言老者，曾經少年漸至衰朽，諸根萎熟氣力

綿微，飲食不銷形體枯竭，無復威勢為人所輕，動止苦劇餘命無幾，

以是因緣故名為老。’又問：‘此人獨爾，一切皆然？’馭者答言：‘一

切世間皆悉如是。’菩薩又問：‘如我此身亦當爾耶？’馭者答言：‘凡

是有生，若貴若賤皆有此苦。’爾時菩薩愁憂不樂，謂馭者曰：‘我今

何暇詣於園林縱逸遊戲？當思方便免離斯苦。’即便迴駕還入宮中。時

輸檀王問馭者言：‘今日太子園林遊戲歡樂以不？’馭者答言：‘大王

當知！太子出城行至中路，忽於道上有一老人，氣力衰微身體困極，

太子見已即便還宮。’ 

“時輸檀王作是思惟：‘此是我子出家之相，阿斯陀仙所言殆實。’

於是更增五欲而娛樂之。諸比丘！復於一時淨居諸天，既見菩薩還處

五欲，作是思惟：‘我今應當更為菩薩示現事相，使得覺悟令速出家。’ 

“爾時菩薩復召馭者而告之言：‘我今欲往園林遊觀，汝速為我啟

奏大王，嚴辦車從，我當暫出。’王聞是已召集諸臣而告之曰：‘太子

前者出城東門，道逢老人中路而反1愁憂不樂。今復求出欲詣園林，宜

  —————————— 
1 反＝返【宋】【元】【明】 
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應從城至園悉令清淨，懸繒幡1蓋燒香散花，勿使糞穢不淨及老病死諸

不吉祥在於衢路。’所司受勅嚴麗過前。爾時菩薩與諸官屬，前後導從

出城南門。時淨居天化作病人，困篤萎黃上氣喘息，骨肉枯竭形貌虛

羸，處於糞穢之中受大苦惱，二人瞻侍在於路側。又問馭者：‘此為何

人？’報菩薩言：‘此病人也。’又問：‘何謂為病？’答曰：‘所謂病

者，皆由飲食不節嗜欲無度，四大乖張百一病生，坐臥不安動止危殆，

氣息綿惙命在須臾，以是因緣故名為病。’又問：‘此人獨爾，一切當

然？’馭者答言：‘一切世間皆悉如是。’又言：‘如我此身亦當爾耶？’

馭者答言：‘凡是有生，若貴若賤皆有此苦。’爾時菩薩2愁憂不樂，謂

馭者曰：‘我今何暇詣於園林縱逸遊戲？當思方便免離斯苦。’即便迴

駕還入宮中。時輸檀王問馭者言：‘今日太子出城遊觀歡樂以不？’馭

者答言：‘大王當知！太子出城行至中路，忽於道側見一病人，氣力綿

惙受大苦惱，太子見已即便還宮。’ 

“時輸檀王作是思惟：‘此是我子出家之相，阿斯陀仙言不虛也。’

於是更增五欲而娛樂之。諸比丘！復於一時淨居諸天，既見太子還受

五欲作是思惟：‘我今應當更為菩薩示現事相，使得覺悟令速出家。’ 

“爾時菩薩復召馭者而告之言：‘我今欲往園林遊觀，汝可嚴駕，

我當暫出。’馭者又奏大王，王聞是已謂馭者曰：‘太子前出東南二門，

見老病已還來憂愁，今者宜令從西門出。我心慮其還不喜悅，宜遣內

  —————————— 
1 幡＝旛【元】【明】 

2 菩薩＝太子【宋】【元】【明】 
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外莊嚴道路，香花幡1蓋倍勝於前，勿使老病死等不祥之事在於道側。’

所司受勅嚴飾倍前。爾時菩薩與諸官屬，前後導從出城西門，時淨居

天化作死人，臥於輿上香花布散，室家號哭而隨送之。菩薩見已心懷

慘惻，問馭者曰：‘此是何人，而以香花莊嚴其上？復有眾多眷屬而哀

泣之？’ 

“時淨居天以神通力，令彼馭者報菩薩言：‘此死人也。’又問：

‘何謂為死？’答曰：‘夫言死者，神識去身命根已謝，長與父母兄弟

妻子眷屬，恩愛別離永無重覩。命終之後，精神獨行歸於異趣，恩愛

好惡非復相知。如此死者誠可悲也。’又問：‘唯2此人死，一切當然？’

報菩薩言：‘凡是有生必歸於死。’菩薩聞已轉不自安而作是言：‘世間

乃有如此死苦，云何於中而行放逸？我今何暇詣於園林，當思方便求

離此苦。’即便迴駕還入宮中。 

“時輸檀王問馭者言：‘今日太子出遊園苑歡樂以不？’馭者答言：

‘大王當知！太子出城，忽於路側有一死人，臥於床上四人舉輿3，眷

屬悲號，太子見已慘然不樂，遂於中路即便還宮。’時輸檀王作是思惟：

‘此是我子出家之相，阿斯陀仙無虛謬也。’於是更增五欲而娛樂之。

諸比丘！復於一時淨居諸天，既見太子還於宮內處在五欲，作是思惟：

‘我今應為菩薩更現事相，令速出家。’爾時菩薩復召馭者而告之言：

‘今日欲往園林遊觀，汝可嚴駕，我當暫出。’馭者又奏父4王，王聞

  —————————— 
1 幡＝旛【元】【明】 

2 唯＝惟【宋】【元】【明】 

3 舉輿＝舁舉【元】【明】 

4 父＝大【明】 
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是已謂馭者曰：‘太子前出三門，見老病死愁憂不樂，今者宜令從北1門

出，嚴飾道路香花幡2蓋使勝於前，勿得更有老病死等非吉祥事在於路

側。’所司受勅嚴好過前。爾時太子與諸官屬，前後導從出城北3門。

時淨居天化作比丘，著壞色衣剃除鬚髮，手執錫杖視地而行，形貌端

嚴威儀庠序。太子遙見問：‘是何人？’ 

“時淨居天以神通力，令彼馭者報菩薩言：‘如是名為出家人也。’

太子即便下車作禮因而問之：‘夫出家者何所利益？’比丘答言：‘我

見在家生老病死一切無常，皆是敗壞不安之法，故捨親族處於空閑，

勤求方便得免斯苦。我所修習無漏聖道，行於正法調伏諸根，起大慈

悲能施無畏，心行平等護念眾生，不染世間永得解脫，是故名為出家

之法。’於是菩薩深生欣喜讚言：‘善哉，善哉！天人之中唯4此為上，

我當決定修學此道。’既見是已登車而還。時輸檀王問馭者言：‘太子

出遊寧有樂不？’答言：‘大王當知！太子向出至於中路，皆悉嚴好無

諸不祥。忽有一人著壞色衣剃除鬚髮，執持應器杖錫而行，容止端嚴

威儀詳審。太子即便下車作禮，言語既畢嚴駕而歸，竟亦不知何所論

說。’時輸檀王聞此語已，心自念言：‘阿斯陀仙言無虛謬。’於是更增

微妙五欲而娛樂之。” 

佛告諸比丘：“時淨居天欲令菩薩速疾出家，重與父王作七種夢：

一者夢見有帝釋幢眾多人舁5，從迦毘羅城東門而出。二者夢見太1子乘

  —————————— 
1 北＝比【元】 

2 幡＝旛【元】【明】 

3 北＝比【元】 

4 唯＝惟【宋】 

5 舁＝輿【宋】【元】【明】 
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大香象徒馭侍衛從迦毘羅城南門而出。三者夢見太子乘駟2馬車，從迦

毘羅城西門而出。四者夢見有一寶輪，從迦毘羅城北門而出。五者夢

見太子在四衢道中揚桴擊鼓。六者夢見迦毘羅城中有一高樓，太子於

上四面棄擲種種珍寶，無數眾生競持而去。七者夢見離城不遠忽有六

人舉聲號哭。時輸檀王作是夢已，心大恐懼忽然而覺，命諸大臣而告

之曰：‘我於夜中作如是夢，汝宜為我喚占夢人令解斯事。’ 

“時淨居天化作一婆羅門，著鹿皮衣立在宮門之外，唱如是言：

‘我能善解大王之夢。’諸臣聞奏召入宮中。時輸檀王具陳所夢，語婆

羅門：‘如此之夢是何祥也？’婆羅門言： 

“‘大王當知！所夢帝幢眾人舁3出城東門者，此是太子當為無量

百千諸天圍遶出家之像。 

“‘大王當知！所夢太子乘大香象徒馭侍衛從城南門出者，此是太

子既出家已，得阿耨多羅三藐三菩提及以十力之像。 

“‘大王當知！所夢太子乘駟4馬車從城西門出者，此是太子既出

家已，得阿耨多羅三藐三菩提及四無畏之像。 

“‘大王當知！所夢寶輪從城北門出者，此是太子既出家已，證阿

耨多羅三藐三菩提轉法輪之像。 

“‘大王當知！所夢太子在四衢道中揚桴擊鼓者，此是太子得阿耨

多羅三藐三菩提已，諸天傳聞乃至梵世之像。 

  —————————— 
1 太＝大【元】 

2 駟＝四【宋】【元】【明】 

3 舁＝輿【宋】【元】【明】 

4 駟＝四【宋】【元】【明】 
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“‘大王當知！所夢高樓太子於上棄擲寶物，無數眾生競持而去者，

此是太子得阿耨多羅三藐三菩提已，於諸天人八部之中當雨法寶，所

謂四念處、四正勤、四如意足、五根、五力、七覺分、八聖道，種種

諸法之像。 

“‘大王當知！所夢去城不遠忽有六人舉聲號1哭者，此是太子既

出家已，當得阿耨多羅三藐三菩提，外道六師心生憂惱之像。’ 

“爾時化人為輸檀王解彼夢已，白言：‘大王！宜應欣慶，勿生愁

惱。所以者何？此夢吉祥獲大果報。’作是語已忽然不現。 

“時輸檀王聞婆羅門解夢因緣，恐畏太子出家學道，於是更增五

欲之具。 

“是時耶輸陀羅亦夢二十種可畏之事，忽然覺悟2，中心驚悸惶怖

自失。菩薩問言：‘何所恐懼？’耶輸陀羅啼哭而言：‘太子！我向夢

見一切大地周遍震動；復見一鮮白大蓋常庇蔭者車匿輙來奪我將去；

復見有帝釋幢崩壞在地；復見身上瓔珞為水所漂；復見日月星宿悉皆

隕墜；復見我髮為執寶刀者割截而去；復見自身微妙端正忽成醜陋；

復見自身手足皆折；復見形容無故赤露；復見所坐之床陷入於地；復

見恒時共太子坐臥之床四足俱折；復見一寶山四面高峻，為火所燒崩

摧在地；復見大王宮內有一寶樹被風吹臥；復見白日隱蔽天地黑暗；

復見明月在空眾星環拱，於此宮中忽然而沒；復見有大明燭出迦毘羅

城；復見此護城神端正可憙住，立門下悲號大哭；復見此城變為壙3野；

  —————————— 
1〔號〕－【宋】【元】【明】 

2 悟＝寤【宋】【元】【明】 

3 壙＝曠【宋】【元】【明】 
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復見城中林木泉池悉皆枯竭；復見壯士手執器仗四方馳走。太子！我

夢如是心甚不安，將非我身欲有殀喪？將非恩愛與我別離？此是何徵，

為凶為吉？’ 

“爾時菩薩聞是語已，心自思惟：‘出家時到表是徵祥，乃令此妃

見如斯夢。’慰喻耶輸陀羅言：‘妃今不應懷此恐懼。所以者何？夢想

顛倒無有實法，設令夢見帝憧1崩倒日月隕落，於妃之身何所傷損？車

匿持蓋將去，既曰夢奪，皆為虛妄，但自安寢不假憂愁。’其夜菩薩自

得五夢：一者夢見身席2大地、頭枕須彌、手擎大海、足踐渤澥。二者

夢見有草名曰建立，從䐡而出，其杪上至阿迦膩吒天。三者夢見四鳥

從四方來，毛羽斑駁，承菩薩足化為白色。四者夢見白獸頭皆黑色，

咸來屈膝舐太子身。五者夢見有一糞山狀勢高大，菩薩身在其上周匝

遊踐不為所汙。” 

方廣大莊嚴經卷第五 

  —————————— 
1 憧＝幢【宋】【元】【明】 

2 席＝廣【宋】 
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出家品第十五 

方廣大莊嚴經卷第六 

中1天竺國沙門地婆訶羅奉 詔2譯 

出家品3第十五 

爾時，佛告諸比丘：“菩薩於靜夜中作是思惟：‘我若不啟父王私

自出家，有二種過：一者違於法教，二者不順俗理。’既思惟已，從其

所住詣父王宮，放大光明，一切臺殿、樓閣、園林，倍增嚴飾光明照

曜。王遇光已尋便覺悟4，謂侍者曰：‘此為何光？夜分未盡，豈日光

乎？’侍者答曰5：‘非日光也。’重以偈頌而白於王： 

“‘臺亭及樓閣，牆壁與園林，眾影悉不生，故非日出光。 

 鴛鴦及翡翠，孔雀迦陵伽，群鳥未翔鳴，故非日出光。 

 此光甚希有，昔所未曾見，能令心喜悅，除熱得清涼。 

 應是勝德人，垂光照於此。時王從臥起，詳觀於十方， 

 乃見菩薩身，威德無有上。深心極尊重，將欲申恭敬， 

 菩薩以神力，固不令王起。長跪而合掌，前白父王言： 

  —————————— 
1（唐）＋中【宋】【元】【明】 

2〔奉詔〕－【宋】【元】 

3 15 Abhiniṣkramaṇaparivarta. 

4 覺悟＝[寤-吾+告]窹【宋】，＝覺寤【元】【明】 

5 曰＝言【宋】【元】【明】 
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‘大王莫愁惱，勿與我為障，今者願出家，唯1垂見哀許。’ 

 王時聞此言，思惟設何計，涕泣向菩薩，而作如是言： 

‘大位及國財，一切悉能捨，除去出家事，餘皆無所惜。’ 

 菩薩以妙音，重白父王言：‘竊有四種願，未稱於本心， 

 大王若賜者，當斷出家望。一願不衰老，二願恒少壯， 

 三願常無病，四願恒不死。’王聞是語已，而告菩薩言： 

‘此事甚為難，非我力能辦，諸仙雖劫壽，終歸於壞滅。 

 誰離生老死，獨求常住身？’菩薩答王言：‘四願若難得， 

 今但求一願，更不受後身。’王聞菩薩言，愛心稍微薄。 

 而作如是說：‘我今亦隨喜，利益諸眾生，令汝願滿足。’ 

 雖發如是語，心猶懷熱惱。 

“爾時，菩薩聞是語已歡喜而退，雖復往來人無知者。既至明旦，

王召親族及諸釋種，作如是言：‘太子昨於中夜來請出家，我若許之國

無繼嗣。汝等今者作何方便令其息心？’時諸釋種白大王言：‘我等當

共守護太子，太子何力能強出家？’是時，父王勅諸親族，於迦毘羅

城東門之外，置五百釋種童子，英威勇健制勝無前，一一童子有五百

兩鬪戰之車以為嚴衛，一一車側五百力士執戟於前；南西北門各有五

百，如上所說。於其城上，周匝分布持刀杖2人，復有宿舊諸釋大臣，

列坐四衢咸悉營備，王自簡練五百壯士，擐甲持矛皆乘象馬，於城四

  —————————— 
1 唯＝惟【宋】【元】【明】 

2 杖＝仗【宋】【元】【明】 
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面晝夜巡警無暫休息。是時，國大夫人摩訶波闍波提，於王宮內集諸

婇女，而說偈言： 

“‘汝等於今夜，無令著睡眠，當建妙高幢，燭以摩尼寶。 

 四面珠瓔珞，亦發大光明，照曜宮殿中，如日咸覩見。 

 奏彼天伎樂，絃出微妙音，花髻半月埀，寶鬘師子飾， 

 臂1璫及環玔，種種2以嚴身。戶牖設重關，堅牢持管鑰， 

 出入咸親覲，進止悉當知。汝等侍奉人，宜應執兵器， 

 鬪輪將羂索，矛戟及戈鋋，莫生慢怠心，周衛於階闥。 

 汝等守太子，如人護自眼，勿使棄世間，猶如象王去， 

 寶位絕繼嗣，國土無威光。’” 

佛告諸比丘：“時有二十八夜叉大將，般遮迦王而為上首3，先住

在彼毘沙門宮共相議言：‘菩薩今欲出家，我與汝等作何供養？’時，

四天王告夜叉眾言：‘菩薩將欲出家，汝等應當捧承馬足。’ 

“時，釋提桓因告三十三天眾言：‘菩薩今夜將欲出家，汝等宜應

營護佐助。’時，彼眾中有一天子，名曰靜慧4，作如是言：‘我當於迦

毘羅城，所有一切軍士婇女守菩薩者，悉令惽5睡無所覺知。’ 

“復有莊嚴遊戲天子1，作如是言：‘我今當令彼城內外，所有象

馬及諸雜類寂然無聲。’ 

  —————————— 
1 臂＝璧【宋】【元】【明】 

2 種種＝璀璨【宋】【元】【明】 

3 Aṣṭāv ṃśatimahāyakṣasenāpatayaḥ pāñcikavakṣasenāpati.… 

4 Śāntamati. 

5 惽＝昏【宋】【元】【明】 
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“復有嚴慧天子2，作如是言：‘我當從彼於虛空中化為寶路，皆

以金銀、瑠璃、硨𤦲、馬瑙、真珠、玫瑰，眾寶廁填，散諸名花彌布

其上，懸繒幡蓋羅列道側。’ 

“復有諸大象王，伊鉢羅王而為上首，作如是言：‘我於鼻端化為

樓閣，其中則有天諸婇女，皷舞絃歌而為翊從。’ 

“復有諸大龍王，婆婁3那王而為上首，作如是言：‘我等當吐栴

檀香雲及沈水香雲，雨栴檀末及沈水末，妙香芬馥遍滿虛空。’ 

“復有法行天子4，作如是言：‘我今當遣宮中所有端正女人，形

貌變壞不可附近。’ 

“復有開發天子5，作如是言：‘我當於中夜時覺悟菩薩。’ 

“釋提桓因作如是言：‘我今亦當為彼菩薩開示道路。’ 

“如是天、龍、夜叉、乾闥婆、阿修羅、迦婁6那、緊陀羅、摩睺

羅伽等，盡其所應護助菩薩。 

“爾時，菩薩於音樂殿中端坐思惟：‘過去諸佛皆發四種微妙大願7。

何等為四？ 

“‘一者願我未來自證法性，於法自在得為法王，以精進智救拔一

切牢獄愛縛苦惱眾生，皆令解脫。 

  —————————— 
1 Lalitavyūha. 

2 Vyūhamati. 

3 婁＝樓【宋】【元】【明】，Erāvaṇā 

4 Dharṃacārin. 

5 Samcodaku. 

6 婁＝樓【宋】【元】【明】，Erāvaṇā 

7 Catuvāri pūrvapraṇidhānapadānyamukhī. 
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“‘二者有諸眾生癭1此生死黑暗稠林，患彼愚癡無明翳2目，以空、

無相、無願為燈為藥，破諸暗惑除其重障，成就如是方便智門。 

“‘三者有諸眾生竪憍3慢幢起我我所，心想見倒虛妄執著，為說4法

令其解悟。 

“‘四者見諸眾生處不寂靜，三世流轉如旋火輪，亦如團絲自纏自

繞，為彼說法令其縛解。’如是四種廣大誓願正念現前。 

“爾時，法行天子及淨居天眾，以神通力，令諸婇女形體姿容悉

皆變壞，所處宮殿猶如塚間。作是現已，於虛空中告菩薩言： 

“‘面貌清淨如蓮華，功德智慧無能比， 

 觀察女人當遠離，云何於此生著心？’ 

“爾時，菩薩以偈答曰： 

“‘我今觀此婬欲境，一切變壞如臭屍， 

 願得永出諸愛纏，不復於中生執著。’ 

“爾時，菩薩見於宮內所有美女形相變壞，或有衣服墜落醜露形

體，或有頭髮蓬5亂花冠毀裂，或有容貌枯槁瓔珮散壞，或有脣口喎斜，

或有眼目角睞，或呀喘將絕，或涕唾交流，或欬6嗽不止，或揮手擲足，

或有面色青白怪狀恐人，或皮膚坼裂膿血穢污，或有悲啼，或有大笑，

  —————————— 
1 癭＝嬰【宋】【元】【明】 

2 翳＝瞖【宋】【元】【明】 

3 憍＝高【宋】【元】【明】 

4 說＋（正）【宋】【元】【明】 

5 蓬＝髼【元】【明】 

6 欬＝咳【宋】【元】【明】 
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或復𪗾1齒，或復讇語，或傍壁倚立，或憑床危坐，或枕鼓而臥，或抱

箏而寢，或有睡含簫管齧以作聲，或取諸樂器撩2亂委擲，或䚎
3然而睡，

或覆面在地，或有張口，或有閉目，或失便痢4臭氣熢㶿，或有蓋頭，

或有露首顛倒狼藉縱橫而臥。先時所有端正美容，天諸神力悉皆變壞。 

“見如是等種種相已靜念思惟：‘女人身形不淨弊惡，凡夫於此妄

生貪愛。’起大悲心發如是言：‘咄哉！世間。苦哉！世間。甚可怖畏，

凡夫無知不求解脫；此處虛誑無有可愛，猶如畫瓶盛諸穢毒；此處難

越不能自出，猶如老象溺彼深泥；此處劇苦，猶如屠肆能斷諸命；此

處不淨，猶如群豕在溷廁中；此處無味妄生味想，猶如餓㺃囓5其空骨；

此處自燒，猶如飛蛾赴於明燭；此處困竭，猶如水族曝於乾地；此處

窮迫，猶如乏鹿為火所害；此處可怖，猶如死囚詣於都市；此處沈沒，

猶如涉海船舫破壞；此處危懼，猶如盲人墜於深谷；此處無利，猶如

蒲6博財物都盡；此處無潤，猶如大旱草木乾燋；此處能傷，猶如利刀

塗之以蜜，愚人無智舐而求味；此處損耗，猶如黑月漸漸將盡；此處

滅諸善法無有遺餘，猶如劫火焚燒一切。’作如是說，種種譬喻審諦籌

量，次於己身從頭至足，循環觀察亦復如是。即說偈言： 

“‘我愛潤業田，從緣受生死，積集眾不淨，和合成此身。 

  —————————— 
1 𪗾＝▆【宋】【元】 

2 撩＝聊【宋】【元】，＝繚【明】 

3 䚎＝規【明】 

4 痢＝利【元】【明】 

5 㺃囓＝狗齧【宋】【元】【明】 

6 蒲＝蒱【元】【明】 
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 脾腎肝肺心，腸胃生熟藏，皮肉將骨髓，毛髮及爪牙。 

 運動如機關，諸虫之窟穴，糞穢常盈滿，膿血恒流注， 

 生死憂惱侵，老病飢渴逼。智者觀是苦，一切如怨讐， 

 當棄虛妄身，云何生取著？’ 

“菩薩如是觀自身已，繫念現前寂然久默。於虛空中有諸天1眾，

告法行天子言：‘菩薩將欲出家，今者遲迴似生疑悔。所以者何？我見

菩薩觀視婇女，或熙怡微笑，或嚬慘不樂，將非菩薩生戀著耶？然彼

之心猶如大海，我等凡淺不能測量。’法行天言：‘菩薩於無量劫，捐

捨一切頭目髓腦國城妻子，發願求於無上菩提心不退轉，何況今者是

最後身，而於弊欲生戀著耶？’ 

“爾時，菩薩即從座起，褰七寶所成羅網帷帳，安詳徐出合掌而

立，正念十方一切諸佛。作是念已，即見天主釋提桓因，及四大天王、

日月天子，各率所統，東方提頭賴吒天王，領乾闥婆主從東而來，將

無量百千乾闥婆眾，奏諸伎2樂鼓舞絃歌，至迦毘羅城圍遶三匝依空而

住，合掌低頭向菩薩禮。 

“南方毘婁3勒叉天王，領鳩槃茶4主從南而來，將無量百千鳩槃茶5

眾，各執寶瓶盛滿香水，至迦毘羅城圍遶三匝依空而住，合掌低頭向

菩薩禮。 

  —————————— 
1 天＝大【明】 

2 伎＝妓【元】【明】 

3 婁＝樓【宋】【元】【明】，Erāvaṇā 

4 茶＝荼【宋】【元】 

5 茶＝荼【宋】【元】 
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“西方毘婁1博叉天王，領諸龍神2主從西而來，將無量百千諸大龍

眾，各各手持諸雜珍寶、真珠、瓔珞，種種花香，復散香雲、花雲及

諸寶雲；亦動微妙輕靡香風，至迦毘羅城圍遶三匝依空而住，合掌低

頭向菩薩禮。 

“北方毘沙門天王，領夜叉主從北而來，將無量百千大夜叉眾，

手捧寶珠其光照曜過於世間百千燈炬，身著鎧甲手執弓刀矛戟干戈輪

矟3叉弩，至迦毘羅城，圍遶三匝依空而住，合掌低頭向菩薩禮。 

“爾時，天主釋提桓因，從三十三天與其眷屬一切諸天百千萬眾，

持天花鬘、末香、塗香、衣服、寶蓋、無數幢幡及以瓔珞，至迦毘羅

城，圍遶三匝依空而住，合掌低頭向菩薩禮。 

“日月天子左右而至，亦齎種種供養之具依空而住，合掌低頭向

菩薩禮。 

“爾時，菩薩觀見十方，仰瞻虛空及諸星宿，并覩護世四大天王、

乾闥婆、鳩槃茶、諸天、龍神并夜叉等，復見天主釋提桓因，各領百

千自部眷屬，前後導從遍滿虛空，弗沙之星正與月合。時，諸天等發

大聲言：‘菩薩欲求勝法今正是時，宜速出家，必定當成阿耨多羅三藐

三菩提轉大法輪。’” 

佛告諸比丘：“菩薩作是思惟：‘於今夜靜，出家時到。’即就車匿，

而語之言：‘車匿！汝宜為我被4乾陟來1。’爾時，車匿既聞此言，竊自

  —————————— 
1 婁＝樓【宋】【元】【明】，Erāvaṇā 

2〔神〕－【宋】【元】【明】 

3 矟＝槊【宋】【元】【明】 

4 被＝鞁【元】【明】 
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思念：‘今始夜半，何用乾陟？’白菩薩言：‘內外甚安，無有急難好

惡之事，不審太子何用乾陟？’爾時，菩薩告於車匿，而說偈言： 

“‘我身已具足，一切吉祥事，當欲出家去，汝今莫違我。’ 

“於是，車匿復聞菩薩如是偈已，舉身戰掉不能自持。爾時，菩

薩重語車匿：‘我今欲為一切眾生降伏煩惱結使賊故，須彼乾陟。莫違

我意，速被2將來。’車匿是時故發大語，望使宮內皆悉聞知，白菩薩

言：‘太子恒常無有錯謬，諸所作事必擇其時，今者何為而索乾陟？’

虛空諸天以神通力，令彼一切都不覺知。爾時，菩薩密以偈頌，語車

匿言： 

“‘車匿汝當知，我今觀此處，一切可怖畏，猶如塜墓間。 

 如共羅剎居，亦似疽3蟲穴，又類受胎水，縱橫狼藉眠。 

 我見五欲苦，心意至不安，不願處此宮，於園林遊觀。 

 覩彼老病苦，并見於死屍，我定欲出家，汝速取乾陟。’ 

“是時，車匿白菩薩言：‘太子昔在嬰孩，相師占已而白王曰：“王

之太子相好具足當作轉輪聖王。”我又曾聞世間智人修諸苦行，或不剪

爪，或有倒懸，或衣以樹皮，或自拔頭髮，或受牛鹿等禁，或五熱炙

身，修此苦因願求樂報，況復太子當為轉輪聖王統四天下、七寶具足。

一切世間咸謂，太子必當得此轉輪王位。仙人所記應無虛妄，如是寶

位云何棄之？’爾時，菩薩語車匿言：‘昔日仙人但記為轉輪王，亦復

有記當成佛道，於二記中何者為定？慎勿妄語。’車匿言：‘昔日阿斯

  —————————— 
1 Kaṇṭhaka. 

2 被＝鞁【元】【明】 

3 疽＝蛆【元】【明】 
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陀仙合掌而言：“大王當知，王之太子必當得成阿耨多羅三藐三菩提，

終不在家作輪王也。何以故？佛相明了，轉輪聖王相不明了。”但諸釋

種隱而勿傳，恐畏太子出家學道，不謂太子猶憶斯事。’菩薩語言：‘車

匿！我昔從彼兜率下生之時，在胎之時乃至出時，所有諸事悉皆不忘，

況復仙人授1我記莂而得忘耶？車匿！諸天復勸我言：“菩薩速疾出家，

定得阿耨多羅三藐三菩提，當轉法輪。”是故應知，必得成佛。車匿！

我今寧被割截肢2體、食雜毒食、入大火聚、投彼高巖，不能在家受五

欲事，如是世間五欲境界，皆悉無常甚可怖畏。’即說偈言： 

“‘我昔受五欲，今實畏苦因，無始積愛流，猶如海難滿。 

 逐焰轉增渴，處夢未覺知，坏器不堅牢，盛饌和3諸毒。 

 浮雲必銷散，泫露無久停，幻事惑彼心，水泡暫起滅， 

 芭蕉不堅實，虛拳誑小兒，蛇首不可親，毒蔓終難觸。 

 智者當遠離，猶如避深坑。’” 

佛告諸比丘：“菩薩說此偈已又告車匿：‘我亦曾作四天王天乃至

六欲諸天，亦曾生彼色究竟天、非想非非想處。我憶往昔無量生中，

愚癡惑亂為麁弊欲，備受眾苦打罵繫縛，損害身命死入惡道。今者於

此深生厭離，正使諸天勝妙境界尚無貪染，何況躭此人間五欲生戀著

耶？轉輪聖王雖得自在，終未免於生死之患。我觀世間煩惱曠野甚可

怖畏，無有歸依無所恃怙，又常淪沒生死河中，憂悲險溜瞋忿奔浪，

  —————————— 
1 授＝受【宋】【元】【明】 

2 肢＝支【宋】【元】【明】 

3 和＝如【元】【明】 
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嗜欲驚洄恚恨旋1洑，諸見羅剎常伺候人，我於是中繕修六度以為船筏，

智為舟2檝，信作堅牢，自既濟已，復當攝取一切眾生令到彼岸。’是

時，車匿白菩薩言：‘太子今者心決定耶？’菩薩報於車匿，而說偈言： 

“‘車匿汝當知，我今已決定，自利利他故，起於精進心。 

 不動若須彌，終無能退轉，假使金剛雹，刀劍及干戈， 

 電火熱鐵團，墜在我頂上，終不於俗境，而生戀著心。’” 

“爾時，無量百千諸天，於虛空中歡喜踊躍，雨眾天華，而說

頌曰： 

“‘最勝清淨如虛空，煙雲塵霧不能染， 

 一切境界無所著，具足善利成菩提。’ 

“於是，靜慧天子及莊嚴遊戲天子，於迦毘羅城令一切人民皆悉

惽3睡。爾時，菩薩告車匿言：‘車匿！汝今莫令我生憂憤，宜應速疾

被4乾陟來。’是時，車匿白菩薩言：‘今始中夜未是行時，一切宮城悉

皆防衛，誰應於此開諸關鑰？’時，釋提桓因以神通力令諸門戶皆自

然開。車匿既覩宮城開已，傍偟愁戀轉復悲啼，作如是言：‘我無伴侶，

此城內外所有四兵，釋種群臣王及王子，耶輸陀羅後宮婇女，一切惽5

睡無有知6覺。今欲何去？當復語誰？太子之心決定如是，我今懇切啟

  —————————— 
1 旋＝漩【元】【明】 

2 舟＝棹【宋】【元】【明】 

3 惽＝昏【宋】【元】【明】 

4 被＝鞁【元】【明】 

5 惽＝昏【宋】【元】【明】 

6 知覺＝覺知【宋】【元】【明】 
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請莫從，自惟無力豈能遮止。’是諸天眾於虛空中告車匿言：‘車匿！

速疾嚴被1乾陟將來，勿令菩薩心生憂惱。所以者何？汝豈不見無量百

千大菩薩眾，釋提桓因及四天王、諸天龍神、乾闥婆等，各與其眾恭

敬供養，光明赫奕遍照虛空。’車匿聞此語已，告乾陟言：‘乾陟！太

子今者當乘汝出。’即取最上金勒寶鞍諸莊嚴具用被2馬王，悲泣流淚

持以奉進，讚菩薩言：‘伏願太子有所悕求悉皆成滿，一切障礙咸得銷

除，當令世間獲安隱樂。’ 

“菩薩於此乘馬王已，初舉步時，十方大地六種震動，昇虛而行，

四天大王捧承馬足，梵王帝釋開示寶路。爾時，菩薩放大光明，照燭

一切無邊世界，所可度者皆得度脫，有苦眾生皆得離苦。 

“爾時，菩薩迴眄俯視迦毘羅城作如是言：‘若我從今不得盡於生

死邊際，終不再見迦毘羅城，況復於中行住坐臥，爾後眾人於此起塔。’” 

“諸比丘！是時菩薩既出宮已，宮中婇女皆悉覺悟3，處處求覓不

見菩薩。耶輸陀羅發聲大哭，婉4轉于地，自拔頭髮絕身瓔珞，悲哭而

言：‘一何痛哉！一何苦哉！我於今者何所依怙？太子棄我而去用復活

為！’悲啼懊惱不能自勝。宮女總集號叫哀戀，如魚失水，如樹斷根，

悲哭之聲聞於宮外。是時宮女奏於父王，今夜睡寤不見太子。其當廐

臣亦言：‘今者失彼乾陟。’王聞此已發聲大喚，作如是言：‘嗚呼嗚呼！

我之愛子，今何所去？’作是語已悶絕躃地，傍臣即以冷水灑面良久

  —————————— 
1 被＝鞁【元】【明】 

2 被＝鞁【元】【明】 

3 覺悟＝[寤-吾+告]窹【宋】，＝覺寤【元】【明】 

4 婉＝宛【宋】【元】【明】 
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醒1悟，即喚所有防衛之臣而勅之曰：‘汝等諸將已自不謹致失我子，

汝當為我內外分行速疾求覓，若得見者善言誘喻迎將還宮。’是時，群

臣奉王勅已，展轉相告銜命而行訪覓菩薩，諸天神力永不得見。 

“爾時，菩薩去迦毘羅城，至彌尼國2其夜已曉，所行道路過六由

旬，彼諸天、龍、夜叉、乾闥婆等扈從至此，所為事畢忽然不現。菩

薩既行至彼往古仙人苦行林中，即便下馬慰喻車匿：‘善哉！車匿！世

間之人，或有心從而形不隨，或有形隨而心不從，汝今心形皆悉隨我。

世間之人見富貴者競來奉事，覩貧賤者棄而遠之，我今捨國來至於此，

唯3汝一人獨能隨我。善哉！車匿！甚為希有，我今既得至閑曠處，汝

便可將乾陟俱還。’即自解髻取摩尼寶以付車匿，告言：‘車匿！汝持

此寶還於宮內，奉上大王作如是言：“太子今者於世間法無復希求，不

為生天受五欲樂，亦非不孝，亦無瞋忿嫌恨之心，又亦不求財位封祿，

但見一切眾生迷於正路沒在生死，為欲拔濟故出家耳，唯4願大王勿生

憂慮。大王！若謂我今年少未應出家，汝以我言方便諮啟，生老病死

豈有定時，人雖少盛誰能獨免？往古有諸轉輪聖王，捨國求道詣於山

林，無有中途還受五欲；我今私心亦復如是，若未獲得無上菩提終不

還也。”內外眷屬皆當於我有恩愛情，可以我意善為開解。’又復脫身

所著瓔珞以授車匿：‘汝可持此奉摩訶波闍波提，道：“我為欲斷諸苦

本，今故出家求滿此願，勿生憂念。”’又脫諸餘嚴身之具：‘與耶輸陀

  —————————— 
1 醒＝惺【宋】【元】【明】 

2 Maineya. 

3 唯＝惟【宋】【元】【明】 

4 唯＝惟【宋】【元】【明】 
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羅，語言：“人生於世愛必別離，我今為斷此諸苦故出家學道，勿以戀

著橫生憂愁。”’及語宮中諸婇女等，并告釋種時年童子：‘我今欲破無

明網故方得智明，所為事畢還當相見。’是時，車匿既聞菩薩苦切之語，

悲泣懊惱自投於地，作如是言：‘我既無力能令太子還於王宮，若我從

此獨自歸者，王及姨母并諸釋種，會當瞋忿笞撻於我，詰責我言：“汝

將太子棄在何處？”我必無辭，將何酬答？’菩薩報言：‘車匿！勿為

此慮。所以者何？世間若有持所愛人言語，委曲向彼陳說，克蒙眷念，

或當賞錫1，但莫憂也。車匿！汝疾還宮無令大王生於愁惱。’於是，

車匿從地而起，舉聲大哭，乾陟低頭前屈雙脚，舐菩薩足淚下悲鳴。 

“爾時，菩薩以手摩乾陟頂而語之言：‘乾陟！汝所作已畢，莫復

啼哭，當大報汝。’ 

“諸比丘！菩薩作是思惟：‘若不剃除鬚髮，非出家法。’乃從車

匿取摩尼劒，即自剃髮，既剃髮已擲置2空中，時天帝釋見希有事，心

大歡喜，即以天衣於空承取，還三十三天禮事供養。 

“爾時，菩薩剃鬚髮已，自觀身上猶著寶衣，即復念言：‘出家之

服不當如是。’時，淨居天化作獵師，身著袈裟3手持弓箭，於菩薩前

默然而住。菩薩語獵師言：‘汝所著者乃是往古諸佛之服，云何著此而

為罪耶？’獵者言：‘我著袈裟以誘群鹿，鹿見此服便來近我，我因此

故方得殺之。’菩薩言：‘汝著袈裟專為殺害，我今若得唯4求解脫。汝

  —————————— 
1 賞錫＝償賜【宋】【元】，＝賞賜【明】 

2 置＝致【宋】【元】【明】 

3 Kāśāyāṇi vastrāṇi. 

4 唯＝惟【宋】【元】【明】 
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能與我此袈裟不？汝若與我我當與汝憍奢耶衣1，汝何惜彼麁弊之服？’

獵師報言：‘善哉！仁者！如是弊衣實無所惜。’即取袈裟授與菩薩。

菩薩于時心生歡喜，即便與彼憍奢耶衣。時，淨居天以神通力，忽復

本形飛上虛空，如一念頃還至梵天。菩薩見已，於此袈裟倍生殷重。

爾後，眾人在此起塔。于時，菩薩剃除鬚髮，身著袈裟儀容改變，作

如是言：‘我今始名真出家也。’於是發遣車匿將乾陟還，流淚盈目以

別車匿。別車匿已，安詳徐步，經彼跋渠仙人苦行林中。” 

佛告諸比丘：“車匿既見菩薩志意不迴，牽彼乾陟悲哀而返，爾後

眾人於此起塔。於是車匿既辭別已，遙望菩薩，頭無天冠、身無瓔珞，

種種寶服一切都無，舉手椎胸悲哀啼哭，無復冀望哽咽徘徊；乾陟悲

鳴驤首局顧，瞻望躑䠱2淚下交流。車匿于時漸到城已，譬如有人入於

空宅，其城內外菀園3泉林，以菩薩去皆悉枯竭。城中所有大小居人，

不覩菩薩唯4見車匿，並隨其後而問之言：‘悉達太子今在何處？’車

匿報言：‘太子今者，棄捨五欲獨處山林。’眾人聞已怪未曾有，人人

各各相視流淚，共相謂言：‘我等當隨大5子而去，住彼山林。所以者

何？離聖太子何所存活，城闕蕭條無可愛樂。’ 

“是時，車匿牽彼乾陟，并齎瓔珞及無價寶冠諸莊嚴具，將入王

宮，其馬嘶聲聞於宮內。是時，摩訶波闍波提、耶輸陀羅及後宮婇女，

  —————————— 
1 Kāṣikāṇi vastrāṇi. 

2 䠱＝躅【明】 

3 菀園＝苑囿【宋】【元】【明】 

4 唯＝惟【宋】【元】【明】 

5 大＝太【宋】【元】【明】 
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皆來集聚共相謂言：‘乾陟之聲今乃不遠，將非太子迴還宮耶？’是時

車匿入宮門已，姨母及妃并諸婇女，渴望欲見爭趣宮門，唯1覩車匿不

見菩薩，同時啼哭問於車匿：‘太子今在何處，汝獨歸來？’車匿答言：

‘太子棄捨五欲為求道故，在彼山林著壞色衣剃除鬚髮。’摩訶波闍波

提聞是語已，悲泣懊惱不能自勝，發聲大哭，責車匿言：‘我今何負於

汝，取我聖子送彼山林，猛獸毒蠱甚可怖畏，而今獨往將何所依？’

車匿言：‘太子付我馬王及諸寶具，逼促於我令我速還，恐畏夫人橫生

愁惱。’是時，宮中諸婇女等，染欲因緣故深2於愛著，苦惱身心悲涕

哽咽。 

“摩訶波闍波提銜淚而言：‘嗚呼太子！汝身本以栴檀塗拭威德光

大，今者云何顦顇3山野，蚊虻唼膚能安斯苦？嗚呼太子！在家之時，

衣以憍奢耶衣，今者云何著麁弊服？嗚呼太子！在家之時，百品調和

香潔之膳，今者云何能噉無味麁澁之食？嗚呼太子！在家之時，坐臥

茵褥無非細軟，今者云何藉履荊棘能忍受之？嗚呼太子！在家之時，

富貴之人盡心事汝，猶恐有失，今日云何貧賤之人或能欺汝？嗚呼太

子！在家之時，端正婇女恒常娛樂恣於五欲，今者云何自放山林獨行

獨住？’摩訶波闍波提種種言詞悲哭懊惱，從地而起，重問車匿：‘我

子當去之時，向汝何囑？我子頭髮今在誰邊，復誰剃也？’車匿啼哭

不能自勝，報夫人言：‘太子囑我，汝至宮時，再拜我母慇懃勸請，莫

  —————————— 
1 唯＝惟【宋】【元】【明】 

2 深＝染【元】【明】 

3 顦顇＝憔悴【宋】【元】【明】 
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生憂念，道：“我不久得阿耨多羅三藐三菩提，還當相見。”即執寶劒

自剃頭髮，擲置虛空，諸天接取將還供養。’摩訶波闍波提重復悲泣作

如是言：‘嗚呼太子！頭髮甚長柔軟青紺，於一毛孔一毛旋生，堪冠王

冠受於王位，汝今何為割截棄擲？嗚呼太子！兩臂𦟛長踝不露現，行

步詳雅如師子王，目如青蓮，身真金色，言音隱隱如鼓如雷，如此之

人何堪修道？審其是地當有聖王，此盛1德人應為其主。’即說偈言： 

“‘若言此地非福處，不應生是勝德人， 

 既現希有功德身，自當為世作聖王。’ 

“爾時，耶輸陀羅發聲哀哭，責車匿言：‘車匿！太子去時，我於

彼夜睡眠惽2重，不覺不知。汝將太子送在何處，今去近遠汝獨歸來？

車匿！汝無利益，是我怨讐損害於我，汝作惡業今已備足，不假虛啼。

車匿！此馬常時嘶聲聞於數里，當爾之夜何以寂然，今日悲鳴但增哀

感？汝與乾陟俱為不善，令我無主，城邑空虛，由此乾陟及汝車匿。’

於是，車匿悲哀啼哭，報耶輸陀羅言：‘妃今不應瞋罵乾陟，亦復不當

責及於我，我與乾陟初無過罪。所以者何？乾陟去時非無疑難，悲鳴

蹋地前却不行，嘶聲徹半由旬，蹄3聲聞一拘盧舍，但以諸天神力不令

妃悟耳。我與乾陟有何𠎝過？大王先有嚴勅，一切左右善加用心守護

太子，諸城門禁兵衛之人，咸著睡眠無所覺了。太子初出如日昇天，

放大光明普照世界，行路之際我最引前，初出之時，我反贊4助，諸城

  —————————— 
1 盛＝威【宋】【元】【明】 

2 惽＝昏【宋】【元】【明】 

3 蹄＝啼【宋】【元】【明】 

4 贊＝讚【宋】【元】【明】 
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門戶自然而1開，乾陟是時足不踐地，剃髮擲空貿易衣服，種種事業皆

是諸天神力所為。’爾時，耶輸陀羅苦惱逼切忽然躃地，流淚而言：‘苦

哉苦哉！何故太子棄我而去，豈可不聞韋陀論說，古昔有王入於深山，

携其妃后同修聖行。何故今日獨捨我去？車匿！太子若為生天修諸苦

行，求諸天女；然彼天女何必可求，乃捨王位及棄我等。車匿！我實

不願獨自生天，亦不自求人間妙樂，願與我主生生之處，恒作夫妻，

還如向時受勝果報。’作此語已，悲哀啼哭，又言：‘車匿！我主今在

何處，使我無端遂同孤寡，於今已往，不衣好衣不食美食，香華瓔珞

我身永絕，雖復居家恒常作於山林之想。’耶輸陀羅以無數千言責於車

匿，車匿前進諫言：‘大妃！莫生如是酸切懊惱。所以者何？太子出時

諸天翊從，東方天王及乾闥婆主，南方天王及鳩槃茶主，西方天王及

大龍主2，北方天王及夜叉主，其身悉被金剛鎧甲，或執弓刀，或持矛

戟，或復導前，或復隨後，梵王帝釋及日月天，皆將眷屬，欲界天子，

化作摩那婆身，天3人寶女無數千億皆大歡喜，將天妙華散太子上。太

子觀見，不取不捨不貪不高，猶如虛空無所罣礙，我今難可一一具說。’ 

“爾時，輸檀王遙聞宮內哀哭之聲，便從自宮蒼忙而出。是時，

車匿齎菩薩寶冠珠瓔4繖蓋，牽彼乾陟來至王前，一一具陳頭面作禮。 

“時，輸檀王既見菩薩諸莊嚴具，兼聞車匿所說言詞，失聲大喚

作如是言：‘嗚呼嗚呼！我之愛子，一旦背我今何所去？’自絕宛轉號

  —————————— 
1 而＝自【宋】【元】【明】 

2 主＝王【元】 

3 天＝大【元】 

4 瓔＝纓【宋】【元】【明】 
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咷而哭。是時，迦毘羅城所有居人，悉皆哀哭聲震天地，諸釋眷屬各

各悲戀，不能自持，相視流淚，咸來諫喻扶王令坐。王雖暫穌，少時

還絕，良久醒1悟，責車匿言：‘汝將我子棄擲何處？’車匿惶怖，白

言：‘大王！太子棄捨五欲不染世間，慇懃切諫都無迴意，即語我言：

“汝莫諫我，我今不須一切欲樂，願捨國位樂此山林。”’ 

“時，輸檀王重聞車匿如是語已，流淚懊惱，語車匿言：‘我今窮

矣，無復氣勢，手足悉折，猶如朽株，亦如大樹無有枝葉，敵境或當

輕侮於我，我今單己無所能為。嗚呼我子！最勝丈夫，何故棄家違離

我願？嗚呼我子！諸相滿足百福莊嚴，一一相中皆悉備具，伺諸婇女

睡眠不覺，忽然而出。嗚呼我子！善巧多智，昔在宮內我無憂愁，今

捨我去無復依倚。嗚呼我子！上族中生，恒為眾人之所尊重，棄捨寶

位及以四方一切眷屬，單己而去，譬如白象摧折大木。我子去時，所

有城門難開難閉，開閉之時其聲遠徹，云何此夜人皆不聞？必是天神

令無聲響。嗚呼我子！捐捨寶位如棄涕唾，我先為汝造三時殿，調適

寒暄，云何一朝棄之而去，娛樂曠野遊處山林，甘與禽獸而為伴侶？

於今已往，護城諸神皆悉棄捨此城而去。嗚呼我子！愛念之心徹我骨

髓，何故棄我入於山林？’ 

“爾時，輸檀王憶念菩薩不捨晝夜，欲抑令還，復思仙人昔日有

記：‘若在家者當為轉輪聖王，七寶自然主四天下，千子具足端正勇健，

能伏怨敵；若令出家，必得阿耨多羅三藐三菩提，開化十方。’定知我

子必不肯還。普召大臣而告之曰：‘卿等在家皆有子息，共相娛樂目前

有慰，不念吾憂，吾有一子奇相聖達，當為轉輪聖王主四天下，一旦

  —————————— 
1 醒＝惺【宋】【元】【明】 
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離別入於深山窮谷絕險無人之處，飢渴寒熱令1誰所悉？卿等子弟宜擇

五人追而侍之，若中道還者滅卿五族。’大臣奉勅即簡五人，入山求侍。

是時，五人追不能及，心自念言：‘是為逸人，行不擇路何道之有？我

若歸還必滅吾族，不如選可住處隨意而住。’於是五跋陀羅遁於山林。” 

方廣大莊嚴經卷第六

  —————————— 
1 令＝今【宋】【元】【明】 
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頻婆娑羅王勸受俗利品第十六 

方廣大莊嚴經卷第七 

中1天竺國沙門地婆訶羅奉 詔2譯 

頻婆娑羅王勸受俗利品3第十六 

爾時佛告諸比丘：“車匿奉菩薩教，安慰大王及摩訶波闍波提、耶

輸陀羅、諸釋種等，令離憂惱。為欲饒益諸眾生故，剃除鬚髮，向獵

師邊，以憍奢耶衣貿易袈裟清淨法服，於是詣鞞留梵志苦行女人所。

時彼女人，奉請菩薩明日設齋。既受請已，次往波頭摩4梵志苦行女人

所。時彼女人，亦請菩薩明日設齋。既受請已，復往利婆陀5梵行仙人

所。時彼仙人，亦請菩薩明日設齋。既受請已，復往光明調伏二仙人

所，其仙亦請菩薩明日設齋。諸比丘！菩薩次第至毘舍離城6。城傍有

仙，名阿羅邏7，與三百弟子俱，常為弟子說無所有處定。時彼仙人遙

見菩薩心生希有，告諸弟子：‘汝等應觀是勝上人。’諸弟子等白仙人

言：‘我見是人形貌端正，昔所未有，為從何來？’比丘！我於爾時問

  —————————— 
1（唐）＋中【宋】【元】【明】 

2〔奉詔〕－【宋】【元】 

3 16 Biṃbisāropasaṅkramaṇaparivarta. 

4 Padmā. 

5 Raivata. 

6 Vaiśalī. 

7 Ārāḍa Kālāpa. 
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阿羅邏言：‘汝所證法可得聞乎？今欲修行願為我說。’仙言：‘瞿曇！

我所證法甚深微妙，若能學者當為宣說令得修習。若有清信善男子，

受我教者，皆得成就無所有處微妙之定。’ 

“諸比丘！我聞仙人所說，作是念言：‘我今自有精進念定樂欲信

慧，獨在一處常勤修習心無放逸，必證彼仙所得之法。’於是精勤修習

心不厭倦，經於少時皆已得證。既得定已往仙人所作如是言：‘大仙！

汝唯1證此，更有餘法？’仙言：‘瞿曇！我唯2得此，更無餘法。’菩薩

報言：‘如是之法我已現證。’仙言：‘以我所證汝亦能證，我之與汝宜

應共住教授弟子。’諸比丘！是時仙人甚相尊重，即以最上微妙供具供

養於我，諸學徒中以我一人為其等侶。 

“比丘！我時思惟：‘仙人所說非能盡苦，何法能為離苦之因？’

即於彼時出毘舍離城漸次遊行，往摩伽陀國王舍大城，入靈鷲山3獨住

一處，常為無量百千諸天之所守護，晨旦著衣執持應器，從溫泉門入

王舍城次第乞食。行步詳雅諸根寂然，觀前五肘心無散亂，城中諸人

見菩薩來心生希有，咸作是言：‘此是何人？為是山神，為是梵王，為

是帝釋，為是四天王耶？’” 

爾時世尊，而說偈言： 

“菩薩清淨身，光明無有量，威儀悉具足，心靜4極調柔。 

 處在靈鷲山，自守出家法，於彼晨朝時，著衣持鉢已， 

  —————————— 
1 唯＝惟【宋】【元】【明】 

2 唯＝惟【宋】【元】【明】 

3 Paṇḍavn. 

4 靜＝淨【明】 
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 調伏身心故，入城而乞食。身如融金聚，相好以莊嚴， 

 路傍若男女，觀者無厭足。城中居民輩，見是勝人來， 

 皆生希有心，奔馳競瞻1仰，斯人甚奇特，今從何所來？ 

 有諸婇女等，咸昇妙樓閣，於彼窓牖間，𨶳
2望不暫捨。 

 街衢盡充滿，闤闠悉空虛3，棄捨所作業，俱來候菩薩。 

 有人遽往告，頻婆娑羅王：‘今有梵天來，入城而乞食。’ 

 復有作是言：‘或是天帝釋，夜摩兜率天，化樂他化主。 

 四天及日月，或是羅睺等，鞞留質多羅，薄離諸天眾4。’ 

或是羅睺等，鞞留質多羅，薄離諸天眾。 

 復有白王言：‘此是靈山神，大王應當知，王今獲大利。’ 

 時王聞此語，心生大喜悅，自陟高樓上，遙觀菩薩身。 

 相好甚端嚴，譬如真金聚，王因勅左右，奉獻菩薩食， 

 并遣尋所住，隨逐而觀之，使者隨菩薩，見往靈鷲山， 

 歸來白大王，具陳所見事。王聞是事已，益增希有心， 

 於彼晨朝時，嚴駕躬親謁。遙覩巖石中，光相極清淨， 

 威容甚嚴好，不動若須彌，屏除諸侍從，徒步而前進。 

 頂禮菩薩足，種種慰問已，而白菩薩言：‘大士從何來？ 

 鄉邑在何處？父母為是誰？為是婆羅門，為是剎帝利？ 

 或是諸仙聖？仁者如實說。’菩薩答王言：‘我父輸檀王。 

  —————————— 
1 瞻＝曕【明】 

2 𨶳＝窺【宋】【元】【明】 

3 空虛＝虛空【明】 

4 【或是羅睺等，鞞留質多羅，薄離諸天眾】Tathāpi ca rāhu baliśca vemacitrī. 
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 居住雪山下，城名迦毗羅，人民甚安樂，為求無上道， 

 是故今出家。’王重1稽首言：‘仁今盛少年，容顏甚端正， 

 應受五欲樂，何為乃行乞？我當捨此國，與汝共治2之。 

 今者幸相見，中心甚欣喜，願得作親友，共莅於王位。 

 何為樂獨處，空山林野中？’菩薩於是時，以柔軟音句， 

 徐答大王言：‘我今甚不戀，世間諸榮位，欲求寂滅故， 

 捨之而出家，況乃於王國，而復生貪羨？譬如娑竭龍， 

 大海為宮室，豈復於牛跡，而生愛著心？大王應當知， 

 五欲無邊過，能令墮地獄，餓鬼及畜生，智者當遠之， 

 棄捨如涕唾。欲如果3熟已，將墜自不久，又如空中雲， 

 須臾而變滅，如風駛飄鼓，無時而暫停。若著五欲者， 

 即失解脫樂。誰有智慧士，而求大苦因？若人未得欲， 

 貪火極熾然，若已得之者，轉復無厭足。得已愛別離， 

 便生大苦惱。天上微妙樂，人中殊勝果，假使世間人， 

 盡受二種報，心亦未知足，得此更求餘。譬如熱乏人， 

 渴逼飲鹹水，五欲亦如是，悕4求無息時，常在生死中， 

 輪轉恒無際。若有智慧者，必淨攝諸根，證無漏聖道， 

 爾乃名知足。王今應觀身，無常不堅固，九孔恒流溢， 

 眾苦作機關。我雖受五欲，而不生貪著，為求寂滅樂， 

  —————————— 
1 重＝種【明】 

2 治＝理【宋】【元】【明】 

3 果＝菓【宋】【元】 

4 悕＝希【宋】【元】【明】 
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 是故今出家。’頻婆娑羅言：‘善哉大導師！我本臣事汝， 

 汝是帝王子，能棄五欲榮。我今勸俗利，必獲無量罪， 

 唯1願大慈悲，哀愍捨我過。當於此境界，證得佛菩提， 

 願使不我遺，我當獲大利。於是從座起，頂禮菩薩足， 

 百千眾圍遶，還返於自宮。菩薩調伏心，為世間依止， 

 隨益而去住，當往尼連河2。’”  

  —————————— 
1 唯＝惟【宋】【元】【明】 

2 Nirañjanā. 
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苦行品1第十七 

佛告諸比丘：“王舍城邊有一仙人，摩羅之子2名烏特迦，與七百

弟子俱，常說非想非非想定3。爾時菩薩見彼仙人，於大會中多聞聰慧

眾所宗仰，作是思惟：‘我若不至其所同其苦行，云何能顯彼所修行諸

定過失？我今方便令彼自知，其所修習非為究竟；又欲開顯我之定慧

利益一切，令彼眾會生希有心。’發是念已至仙人所，作如是言‘仁者！

誰為汝師？汝所修行復是何法？’仙人答言：‘我本無師自然而悟。’

菩薩告言：‘我今故來求汝所證，願為演說，我當行之。’仙言：‘隨意

所欲當為宣說。’ 

“爾時菩薩受彼教已，於一靜處專精修學，由昔慣習定慧因緣，

即得世間百千三昧，隨彼諸定，所有差別種種行相皆現在前。是時菩

薩，復從定起謂仙人言：‘過此定已更有何法？’仙言：‘此最為勝，

更無餘法。’菩薩作是思惟：‘我有信、進、念、定、慧，速能證4得彼

仙之法，其所得者非為正路、非厭離法、非沙門法、非菩提法、非涅

槃法。’” 

  —————————— 
1 17 Duṣkaracaryāparivarta. 

2 Rudrako nāma rāmaputra. 

3 Naivasaṃiñānāsamjñāyatna. 

4 勝＝證【宋】【元】【明】【麗-CB】【CB】 
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佛告諸比丘：“菩薩為欲令彼諸仙捨其邪道，說如上事。時五跋陀

羅1先於彼所修行梵行，竊相議言：‘我等久學尚未能測彼定淺深，云

何太子於少時間，已能證得大仙之法，嫌未究竟更求勝者？由斯義故，

必當證獲無上菩提。彼得道時，我等五人亦應有分。’作是念已，即捨

仙人還從菩薩。 

“爾時菩薩出王舍城，與五跋陀羅次第遊歷，向尼連河次伽耶山2，

於山頂上在一樹下敷草而坐。作是思惟：‘世間若沙門、若婆羅門，放

逸身心住於貪欲隨於熱惱，雖行苦行去道甚遠；譬如有人為求火故，

便取濕木置之水中，鑽燧索火，是人有能求得火不？若人住貪欲等，

雖行苦行不能證得出世勝智，亦復如是。’ 

“復作是念：‘世間若沙門、若婆羅門，制御於身不行貪欲，於境

界中心猶愛著，雖修苦行去道尚遠；譬如有人為求火故，猶取濕木置

之陸地，鑽燧責3火，是人有能求得火不？若復有人起貪愛等心未寂靜，

雖行苦行不能證得出世勝智4，亦復如是。’ 

“復作是念：‘世間若沙門、若婆羅門，攝衛身心離於貪欲除諸熱

惱，最上寂靜修行苦行，即能證得出世勝智；譬如有人為求火故，取

彼燥木置於乾地而鑽燧之，當知是人定求得火；若復有人不處貪欲，

身心寂靜勤修苦行，即能證得出世勝智，亦復如是。’” 

  —————————— 
1 Pañcakā Bhadragīryā. 

2 Gayā[śīrṣa] 

3 責＝索【宋】【元】【明】 

4 Uttari manuṣyadharmadalamāryajñāna. 
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佛告諸比丘：“菩薩出伽耶山已，次第巡行至優樓頻螺1池側東面，

而視見尼連河，其水清冷湍洄皎潔，涯岸平正林木扶踈，種種花果2鮮

榮可愛，河邊村邑處處豐饒，棟宇相接人民殷盛。爾時菩薩漸至一處，

寂靜閑曠無有丘墟，非近非遠不高不下，即作是念：‘今止此地易可安

神，往古已來修聖行者多於此住。’ 

“復作是念：‘我今出於五濁惡世3，見彼下劣眾生諸外道等，著

我見者修諸苦行，無明所覆虛妄推求，自苦身心用求解脫。所謂或有

執器巡乞行而4食之；或有唯5一掬食以濟一日；或不乞食任彼來施；或

有不受來6請須自往乞以求解脫。或有恒食草木根莖、枝葉花果7、蓮藕

狩8糞、糠汁米泔油滓；或有不食沙糖、蘇9油石蜜、淳10酒甜酢11種種

美味以求解脫。或有乞一家食，若二若三乃至七家；或有一日一食、

二日一食，乃至半月一月一度而食以求解脫。或有所食漸頓多少隨月

增減；或有日食一撮乃至七撮；或有日食一麥一麻一米；或有唯12飲淨

  —————————— 
1 Uruvilvā. 

2 果＝菓【宋】【元】 

3 Pañcakaṣāyakāla. 

4 行而＝而行【宋】【元】【明】 

5 唯＝惟【宋】【元】【明】 

6 求＝來【宋】【元】【明】【麗-CB】【CB】 

7 果＝菓【宋】【元】 

8 狩＝獸【宋】【元】【明】 

9 蘇＝醇【元】，＝酥【明】 

10 淳＝酥【元】，＝醇【明】 

11 酢＝醋【宋】【元】【明】 

12 唯＝惟【宋】【元】【明】 



148 方廣大莊嚴經 

 

水以求解脫。或有名稱神所自餓而死，謂隨己意生天人中；或有紡績

鵂鶹毛羽以為衣服，或著樹皮，或著牛羊皮革糞掃毯1毼，或著一衣乃

至七衣，或黑或赤以為衣服，或復露形；或手提三杖，或貫髑髏以求

解脫。或一日一浴、一日二浴，乃至七浴或常不浴；或有塗灰或有塗

墨；或坌糞土或帶萎花；或五熱炙身以煙熏鼻自墜高巖，常翹一足仰

觀日月；或臥編椽棘刺、灰糞瓦石、板杵之上以求解脫、或作唵聲、

婆娑聲、蘇陀聲、娑婆訶聲2，受持呪術諷誦韋陀以求解脫。或依諸梵

王、帝釋、摩醯首羅、突伽、那羅延、拘摩羅、迦旃延、摩致履伽、

八婆蘇二阿水那3、毘沙門、婆婁4那、阿履致、旃陀羅、乾闥婆、阿修

羅、迦婁5羅、摩睺羅伽、夜叉、步多6、鳩槃茶、諸天鬼神以求解脫。

或有歸依地水火風空，山川河池溪壑大海，林樹蔓草塜墓四衢，養牛

之處及[土*厘]7肆間，或事刀劍輪矟一切兵器以求解脫。是諸外道怖生

死故，勤求出離修習苦行都無利益。非歸依處而作歸依，非吉祥事生

吉祥想。’” 

佛告諸比丘：“菩薩爾時復作是念：‘我今為欲摧伏外道現希有事，

令諸天人生清淨心；又欲令彼壞因緣者知業果報；又欲示現功德智慧

  —————————— 
1 毯＝𣯫【宋】【元】【明】 

2 【唵聲、婆娑聲、蘇陀聲、娑婆訶聲】Oṃkāra, Vaṣaṭkāra, svadhākāra, svāhākāra. 

3 【諸梵王、帝釋、摩醯首羅、突伽、那羅延、拘摩羅、迦旃延、摩致履伽、八婆蘇二阿

水那】Brahmendrarudraviṣṇudevīkumāramatṛkātyāyanicandrādityavaiśrava-ṇavaruṇavāsavāśvinau. 

4 婁＝樓【宋】【元】【明】 

5 婁＝樓【宋】【元】【明】 

6 Bhūta. 

7 [土*厘]＝鄽【宋】【元】【明】 
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有大威神，分扸1諸定差別之相；又欲示現有大勇猛精進之力。’便於

是處結加2趺坐，身口意業靜然不動，初攝心時專精一境，制出入息熱

氣遍體，腋下流汗額上津出譬如雨滴，忍受斯苦不生疲極，便起勇猛

精進之心。” 

佛告諸比丘：“菩薩爾時制出入息，於兩耳中發大音響，譬如引風

吹鼓鞴囊，受是苦事不生疲倦。諸比丘！我於爾時耳鼻口中斷出入息，

內風衝頂發大音聲，譬如壯士揮彼利刃，上破腦骨，受是苦事，不生

疲極退轉之心。” 

佛告諸比丘：“菩薩爾時諸出入息一切皆止，內風強盛於兩肋3間，

旋迴婉4轉發大聲響，譬如屠人以刀解牛，受是苦事都無懈倦。” 

佛告諸比丘：“菩薩爾時內風動故遍身熱惱，譬如有人力弱，受制

於大火聚，舉身被炙。受斯苦極，更增勇猛精進之心，作是念言：‘我

今住彼不動三昧，身口意業皆得正受，入第四禪遠離喜樂，遣於分別

無有飄動，猶如虛空遍於一切無能變異，此定名為阿娑婆那。’菩薩爾

時修如是等最極苦行。諸比丘！菩薩復作是念：世間若沙門婆羅門，

以斷食法而為苦者，我今復欲降伏彼故日食一麥。比丘當知！我昔唯5

食一麥之時，身體羸瘦如阿斯樹，肉盡肋6現如壞屋椽，脊骨連露如筇

  —————————— 
1 扸＝析【宋】【元】【明】 

2 加＝跏【明】 

3 肋＝脇【宋】 

4 婉＝宛【宋】【元】【明】 

5 唯＝惟【宋】【元】【明】 

6 肋＝荕【宋】，＝筋【元】【明】 
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竹節，眼目欠1陷如井底星，頭頂銷枯如暴2乾瓠，所坐之地如馬蹄跡，

皮膚皺𧽏
3如割胊4形，舉手拂塵身毛焦落，以手摩腹乃觸脊梁。又食一

米乃至一麻，身體羸瘦過前十倍，色如聚墨又若死灰，四方聚落人來

見者咸歎恨言：‘釋種太子寧自苦為？端正美色今何所在？’” 

佛告諸比丘：“菩薩六年苦行之時，於四威儀曾不失壞，盛夏暑熱

不就清涼，隆冬嚴寒不求厚煖，蚊虻唼體亦不拂除，結加趺坐身心不

動，亦不頻申亦不洟5唾。放牧童竪常來覩見，戲以草[這-言+(卄/手)]6而

刺我鼻，或刺我口或刺我耳，我於爾時身心不動，常為天龍鬼神之所

供養，能令十二絡7叉天人住三乘路。” 

爾時世尊，欲重宣此義而說偈言： 

“菩薩於往昔，捨位出家已，為利眾生故，思惟諸方便： 

‘我出濁惡世，生此閻浮提，多諸邪見人，破法行異道。 

 愚者求解脫，自苦其身心，雖怖生死因，恒迷出離果。 

 或有赴火聚，自墜於高巖，五熱以炙身，塗灰而自毀。 

 日常一掬食，劣以濟身命，乞食於他門，主喜而方受， 

 顏色少懷悋，終朝而不食。或時聞杵臼，及以狗吠聲， 

  —————————— 
1 欠＝却【宋】，＝䁍【元】【明】 

2 暴＝曝【宋】【元】【明】 

3 𧽏＝𧹞【宋】【元】【明】 

4 胊＝句【宋】【元】【明】 

5 洟＝涕【宋】【元】【明】 

6 [這-言+(卄/手)]＝莖【宋】 

7 絡＝洛【明】 



苦行品第十七 151 

 

 即止不行乞，乃喚亦不受。蘇1油及美味，乳酪沙糖等， 

 一切皆不御，唯2食麤惡食。糠汁及油滓，狩3糞并藕根， 

 草木諸花葉，以求於解脫。或有服淨水，或日食一麻， 

 或止進一米，或有自餓死，以求於解脫。或有著皮革， 

 糞掃及鳥羽，樹皮毛毼等，種種弊衣服。或有著一衣， 

 乃至著七衣，或有常露形，以求於解脫。坐臥編椽上， 

 棘刺灰土中，板杵瓦石間，以求於解脫。或常舉兩手， 

 或有翹一足，散髮及髽髻，逐日而迴轉，以求於解脫。 

 或常禮日月，河海及山川，高原諸樹林，以求於解脫。 

 此諸外道等，勤修無利苦，執著虛妄業，堅受未嘗捨， 

 如是邪見人，死當墮惡趣。我為如是等，昔於六年中， 

 示現摧伏彼，勤修大苦行。有諸無智人，見外道邪苦， 

 竊以為真法，便生隨喜心，亦為成熟彼，勤行大苦行。 

 乃擇空閑地，加趺坐三昧，當是節食時，日食一麻米。 

 履寒不就煖，處熱不求涼，亦不逐蚊虻，亦不避風雨。 

 童牧來觀看，戲以草[這-言+(卄/手)]4刺， 

 通於耳鼻口，以草木瓦石，打擲於我身，亦不能致損， 

 一切皆忍受。身亦不低昂，亦不生疲極，涕唾便痢5等， 

  —————————— 
1 蘇＝酥【元】【明】 

2 唯＝惟【宋】【元】【明】 

3 狩＝獸【宋】【元】【明】 

4 [這-言+(卄/手)]＝莖【宋】 

5 痢＝利【元】【明】 
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 諸穢皆已絕，唯1餘皮骨在。血肉盡乾枯，形體極羸瘦， 

 如阿斯迦樹，住阿那婆定2。身心寂不動，亦不味禪樂， 

 而起大悲心，普為諸眾生，修行如是定。以修此定故， 

 速疾得成佛，滅除外道眾。摧伏諸異學。亦以迦葉等， 

 不信有菩提，如是大菩提，無量劫難得。為是諸人等， 

 入阿那婆定。’當坐此定時，有十二洛3叉，諸天人眾等， 

 住於三乘路。諸天龍神等，恒於日夜中，供養菩薩身， 

 各自發弘願4，願住那婆定，利益諸眾生，其心如虛空。”  

  —————————— 
1 唯＝惟【宋】【元】【明】 

2 Dhyāyatyāsphanaka-dhyāna. 

3 洛＝絡【宋】【元】 

4 願＝誓【宋】【元】【明】 
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往尼連河品1第十八 

佛告諸比丘：“爾時菩薩六年苦行，魔王波旬2常隨菩薩，伺求其

過而不能得，生厭倦心悒然而退。” 

爾時世尊以偈頌曰： 

“菩薩之所居，林野甚清淨，東望尼連水，西據頻螺池。 

 初起精進心，來求寂靜地，見彼極閑曠，止此除煩惱。 

 時魔王波旬，到於菩薩所，詐以柔軟語，而向菩薩言： 

‘世間諸眾生，皆悉愛壽命，汝今3體枯竭，千死無一全。 

 當修事火法，必獲大果報，無宜徒捨命，為人所憐愍。 

 心性本難伏，煩惱不可斷，菩提誰能證，自苦欲何為？’ 

 菩薩告波旬，而作如是言：‘惽4醉貪瞋癡，與汝為眷屬， 

 將汝至於此，共汝壞善根。我不求世福，勿以此相擾， 

 我今無所5畏，以死為邊際。志願求解脫，決無退轉心， 

 雖有諸痛惱，我心恒寂靜。住斯堅固定，精進樂欲等， 

 我寧守智死，不以無智生。譬如義勇人，寧為決勝沒， 

 非如怯弱者，求活為人制。是故我於今，當摧汝軍眾， 

  —————————— 
1 18 Nairañjanāparivarta. 

2 Māraḥ pāpīyān. 

3 今＝令【元】【明】 

4 惽＝昏【宋】【元】【明】 

5 所＝死【宋】【元】【明】 
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 第一貪欲軍，第二憂愁軍，第三飢渴軍，第四愛染軍， 

 第五惽睡軍，第六恐怖軍，第七疑悔軍，第八忿覆軍， 

 第九悲惱軍，及自讚毀他，邪稱供養等。如是諸軍眾， 

 是汝之眷屬，能摧伏天人。我今恒住彼，正念正知等， 

 銷滅汝波旬，如水漬坏器。’菩薩作是言，魔王便退屈。” 

佛告諸比丘：“菩薩作是思惟：‘過現未來所有沙門、若婆羅門，

修苦行時，逼迫身心受痛惱者，應知是等但自苦己都無利益。’復作是

念：‘我今行此最極之苦，而不能證出世勝智，即知苦行非菩提因，亦

非知苦斷集證滅修道，必有餘法當得斷除生老病死。’復作是念：‘我

昔於父王園中閻浮樹下修得初禪，我於爾時身心悅樂，如是乃至證得

四禪，思惟往昔曾證得者，是菩提因，必能除滅生老病死。’菩薩復作

是念：‘我今將此羸瘦之身不堪受道，若我即以神力及智慧力，令身平

復向菩提場，豈不能辦如是之事，即非哀愍一切眾生，非是1諸佛證菩

提法；是故我今應受美食令身有力，方能往詣菩提之場。’時有諸天心

常愛樂修苦行者，已知菩薩欲食美食，白菩薩言：‘尊者莫受美食，我

今方便以神通力令尊氣力平復如本，與食無異。’菩薩思惟：‘我實不

食已經多時，四輩人民亦皆知我修行苦行。若我因彼天神之力而不食

者，便成妄語。’時五跋陀羅既聞菩薩欲受美食，咸作是念：‘沙門瞿

曇如是苦行，尚不能得出世勝智，況復今者欲食美食受樂而住，是無

智人退失禪定。’便捨菩薩詣波羅奈仙人墮處鹿野苑中。” 

  —————————— 
1 非是＝又非【宋】【元】【明】 
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佛告諸比丘：“菩薩苦行已來，優婁1頻螺聚落主名曰斯那鉢底，

有十童女，昔與五跋陀羅常以麻麥供養菩薩。爾時諸女既知菩薩捨置2

苦行，即作種種飲食奉獻，未經多日色相光悅，於是眾人復相謂言：

‘沙門瞿曇形貌威嚴有大福德。’十童女中其最小者，名曰善生3，昔

於菩薩苦行之時，恒以飲食供養八百梵志，願因供養梵志之福資益菩

薩，令速成就阿耨多羅三藐三菩提。” 

佛告諸比丘：“菩薩復作是念：‘六年勤苦衣服弊壞。’於屍陀林4下

見有故破糞掃之衣5，將欲取之，於時地神告虛空神作如是言：‘奇哉

奇哉！釋種太子捨輪王位，拾是所棄糞掃之衣6。’虛空之神聞此語已，

告三十三天，如是展轉，於一念中乃至傳聞阿迦尼吒天。爾時菩薩手

持故衣作如是言：‘何處有水洗浣是衣？’時有一天於菩薩前，以手指

地便成一池。爾時菩薩復更思惟：‘何處有石可以洗是糞掃之衣？’時

釋提桓因即以方石安處池中，菩薩見石持用浣衣。爾時帝釋白菩薩言：

‘我當為尊洗此故衣，惟願聽許。’然菩薩欲使將來諸比丘眾不令他人

洗浣故衣，即便自洗不與帝釋。浣衣已訖入池澡浴。是時魔王波旬變

其池岸極令高峻。池邊有樹名阿斯那，是時樹神按樹令低，菩薩攀枝

  —————————— 
1 婁＝樓【宋】【元】【明】 

2 置＝致【宋】【元】【明】 

3 Sujātā. 

4 屍＝尸【宋】【元】【明】 

5 Kaupīnaprachādana. 

6 Paṃśukūla. 
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得上池1岸，於彼樹下自納故衣。時淨居天子名無垢光2，將沙門應量、

袈裟供養菩薩。 

“爾時菩薩受袈裟已，於晨朝時著僧伽梨3入村乞食，其聚落神於

昨夜中告善生言：‘汝常為彼清淨之人設大施食4，彼人今者捨苦行已，

現食美食。汝先發願：“彼人受我食已，速得阿耨多羅三藐三菩提。”

今正是時，速宜營辦。’時善生女聞神語已，即取千頭牸牛而𤛓
5其乳

七度煎煮，唯6取其上極精純者置新器內，用香粳7米煮以為糜。當煮之

時，於乳糜上現千輻輪波頭摩等吉祥之相8。時善生女見此相已即自思

惟：‘是何瑞應？’時有仙人語善生言：‘如此乳糜若有食者，必當得

成無上菩提。’是時善生煮乳糜已，灑掃所居極令清淨，安置妙座種種

施設，告優多羅女9言：‘汝宜往10請梵志偕11來。’優多羅女既奉命已向

東而行，唯見菩薩不覩梵志，南西北行但覩菩薩不見梵志，亦復如是。

由淨居天隱梵志身，令優多羅女永不得見。優多羅女歸白善生言：‘我

  —————————— 
1 池＝河【宋】【元】【明】 

2 Vimalaprabhā. 

3 Saṃghāti 

4 食＝會【宋】【元】【明】 

5 𤛓＝搆【宋】 

6 唯＝惟【宋】【元】【明】 

7 粳＝秔【明】 

8 Srīvatsasvastikanandyāvartapadmavardhamānādīni maṅgalyāni. 

9 Uttara. 

10 往＝性【宋】 

11 偕＝皆【宋】【元】【明】 
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所去處，唯1見沙門瞿曇，不復見有諸餘梵志。’善生女言：‘此為最勝，

我故為彼辦是乳糜，汝宜速往為我延請。’優多羅女至菩薩所，頭面禮

足作如是言：‘善生使我來請聖者。’菩薩聞已往詣其所坐殊勝座，時

善生女即以金鉢盛滿乳糜持以奉獻。菩薩受已作是思惟：‘食此乳糜必

定得成阿耨多羅三藐三菩提。’復告善生：‘我若食已，如是金鉢當付

與誰？’善生女言：‘願以此鉢奉上尊者隨意所用。’爾時菩薩擎彼乳

糜，出優婁2頻螺聚落，往尼連河置鉢岸上，剃除鬚髮入河而浴。” 

佛告諸比丘：“菩薩澡浴之時，百千諸天散天香花遍滿河中。菩薩

浴竟，競収此水將還天宮，所剃鬚髮善生得已起塔供養。菩薩既出河

岸，作是思惟：‘當以何座食此美味？’河中龍妃即持賢座從地涌3出，

敷置淨處請菩薩坐。菩薩坐已食彼乳糜，身體相好平復如本，即以金

鉢擲置4河中，是時龍王生大歡喜，収取金鉢宮中供養。時釋提桓因即

變其形為金翅鳥，從彼龍王奪取金鉢，將還本宮起塔供養。爾時菩薩

從座而起，龍妃還持所獻賢座，歸於本宮起塔供養。諸比丘！由菩薩

福慧力故，食乳糜已，三十二相、八十種好、圓光一尋轉增赫弈” 

爾時世尊欲重宣此義，而說偈言： 

“六年苦行時，身體極羸瘦，不以天神力，往彼菩提場。 

 為愍眾生故，還依諸佛法，須食於美食，方證大菩提。 

 有女於往昔，行善名善生，為佛六年苦，廣施八百眾。 

  —————————— 
1 唯＝惟【宋】【元】【明】 

2 婁＝樓【宋】【元】【明】 

3 涌＝踊【宋】【元】 

4 置＝致【宋】【元】【明】 
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 夜半聞天語，晨朝𤛓乳牛，練彼千牛乳，作糜持奉獻。 

 菩薩著衣已，巡行至其舍，受彼乳糜取，往詣尼連河。 

 菩薩無量劫，廣修諸善行，身心俱寂靜，進止極調柔。 

 至彼連河岸，天龍悉圍遶，菩薩入河浴，諸天散香花。 

 將欲昇河岸，神來低寶樹，善女施金鉢，龍妃奉妙床。 

 行步如師子，往詣菩提座。” 

方廣大莊嚴經卷第七  
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詣菩提場品1第十九 

方廣大莊嚴經卷第八 

中2天竺國沙門地婆訶羅奉 詔3譯 

詣菩提場品4第十九 

爾時佛告諸比丘：“菩薩澡浴身體，復食乳糜氣力平全，方欲往詣

十六功德之地菩提樹下5，為欲降伏彼魔怨故，以大人相西6面而行。所

謂7徐徐安隱而行，容止美好如虹蜺而行，雅步閑詳如須彌山巍巍而行，

不怱遽行，不遲慢行，不沈重行，不輕躁行，不濁亂行，離垢而行，

清淨而行，無過失行，無愚癡行，無染著行，如師子王行，如龍王行，

如那羅延行，不觸地行，千輻輪相印文而行8，足指網鞔9甲如赤銅照地

而行，震10動大地而行，如山相擊出大音聲而行，坑坎堆阜自然平正而

行，足下光明照罪眾生歸於善趣而行，所踐之地皆生蓮花而行，隨順

過去諸佛就師子座而行，心如金剛不可沮壞而行，閉諸惡趣開諸善門

  —————————— 
1 19 Bodhimaṇḍagamanaparivarta. 

2（唐）＋中【宋】【元】【明】 

3〔奉詔〕－【宋】【元】 

4 19 Bodhimaṇḍagamanaparivarta. 

5 Ṣodaśākārasaṃpannapṛthivīpradeśe mahābodhidrumāarjamūlam. 

6 西＝四【宋】【元】【明】 

7 謂＝為【明】 

8 Sahasracakradharaṇītalacitragatih. 

9 鞔＝縵【宋】【元】【明】 

10 震＝振【宋】【元】 
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而行，安樂一切眾生而行，銷滅魔力而行，摧諸邪論而行，除斷無明

翳1障而行，絕生死翅羽而行，暎蔽釋梵護世自在天王而行，於三千大

千世界唯2我獨尊而行，自證聖道不由他悟而行，將證一切智而行，念

慧相應而行，欲除生老病死而行，方趣寂滅離垢不死3無畏向涅槃城

而行。 

“爾時菩薩正念向彼菩提之樹直視行，時便有如是無量威儀。時

有風天雨天，從尼連河至菩提樹，周遍掃灑盡令嚴淨，又雨無量殊勝

香華遍覆其地。於三千大千世界，所有大小諸樹皆悉低枝向菩提樹，

三千大千世界須彌山等大小諸山，皆悉低峯向菩提樹。欲界諸天子等，

各散種種微妙香花，一一妙花縱廣一拘盧舍以為花臺，復現廣路脩遠

無際，於路左右七寶欄楯皆悉嚴好，其量高下如七多羅樹，眾寶幡蓋

處處莊嚴。復化七寶多羅之樹，一一樹間絡以金繩，於其繩上皆懸珍

鐸，明珠琉4璃間廁其中。其樹兩間有七寶池，於彼池內金沙遍布香水

盈滿，優鉢羅花、拘勿5頭花、波頭摩花、芬陀利花，如是等花充滿池

中。其池四邊七寶階道，周匝莊嚴，於其階道則有迦陵頻伽、鳧鴈鴛

鴦、命命諸鳥出和雅音。有八萬四千天諸婇女，以眾香水灑於前路，

復有八萬四千天諸婇女散眾天花。一一樹下復有眾寶妙臺，是諸臺上

  —————————— 
1 翳＝瞖【宋】【元】【明】 

2 唯＝惟【宋】【元】【明】 

3 死＝生【宋】【元】【明】 

4 琉＝瑠【宋】【元】【明】 

5 勿＝物【宋】【元】【明】 
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各有八萬四千天諸婇女，皆捧寶器盛妙栴檀沈水之香，復有五千天諸

婇女，奏天伎1樂歌舞頌歎出和雅音。” 

佛告諸比丘：“菩薩詣菩提樹時，其身普放無量光明，又遍震2動

無邊剎土，復有無量百千諸天奏天伎3樂，於虛空中雨眾天花，又雨無

量百千天妙衣服。復有無量象馬牛等圍繞菩薩，發聲哮吼其音和暢。

又有無量鸚鵡舍利、拘抧羅鳥、迦陵頻伽、鳧鴈鴛鴦、孔雀翡翠、共

命諸鳥4，翻翔圍繞出和雅音。菩薩往菩提場時，有如是等無量希有吉

祥之相。” 

佛告諸比丘：“菩薩將欲坐菩提座，其夜三千大千世界主大梵天王，

告諸梵眾作如是言：‘仁者當知！菩薩摩訶薩被精進甲，智慧堅固心不

劬勞，成就一切菩薩之行，通達一切波羅蜜門5，於一切菩薩地得大自

在，獲諸菩薩清淨意樂。一切眾生諸根利鈍皆悉了知，住於如來祕密

之藏超諸魔境，一切善法皆能自覺，不由他人而得覺悟，為諸如來大

神通力之所護念，當為眾生說解脫道，亦為眾生作大商主，摧伏一切

諸魔軍眾。於三千大千世界之中，唯6佛獨尊為大醫王，調和法藥救眾

生苦；為大法王，以智慧明照於十方建大法幢。不為世間八法7所染，

  —————————— 
1 伎＝妓【元】【明】 

2 震＝振【宋】【元】 

3 伎＝妓【元】【明】 

4 【鸚鵡舍利、拘抧羅鳥、迦陵頻伽、鳧鴈鴛鴦、孔雀翡翠、共命諸鳥】

śoka'-sārikā'-kokila-kalaviṅka-jīvaṃjīvaka-haṃsa-kroñca-mayūrcakravāka. 

5 Sarvapāramitā. 

6 唯＝惟【宋】【元】【明】 

7 Aṣṭalokadharma. 
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猶如蓮花不著於水；能積無量真實法寶，猶如大海蘊諸奇珍。怨親平

等，如須彌山安住不動，心意清淨，如摩尼珠離諸垢穢，於三千大千

世界得大自在。菩薩摩訶薩以如是等無量功德詣菩提場，為欲降伏眾

魔怨故，成阿耨多羅三藐三菩提故，欲圓滿十力、四無所畏、十八不

共佛法故，轉正法輪故，為欲震大師子吼故，施大法雨令諸眾生得滿

足故，令諸眾生得清淨法眼故，令諸外道息諍論故，欲使本願得圓滿

故，於一切法得自在故。仁者！汝等應當發心往詣親近供養。’即說

偈言： 

“‘無量百千劫，具慈悲喜捨，禪定智慧通，於今證涅槃。 

 若欲遠三惡，及離於八難，受天妙樂報，乃至得涅槃。 

 應持上供具，供養於菩薩，六年修苦行，欲詣菩提場。 

 三千世界主，釋梵及日月，一切無與等，見者咸歡悅。 

 降伏諸魔軍，必當成正覺，身相三十二，最勝自莊嚴， 

 梵音甚清徹，心淨離諸過。或有人樂欲，上生於梵世， 

 或有人樂欲，證得聲聞果，或有人樂欲，得成辟支佛， 

 或有人樂欲，當獲無上果，如是諸人等，應供養導師。’” 

佛告諸比丘：“時大梵天王為供養菩薩故，以神通力令三千大千世

界皆悉清淨，除諸砂鹵瓦礫荊棘，地平如掌無有丘墟，以金銀琉1璃、

硨磲馬碯、珊瑚虎魄、真珠等寶而嚴飾之。又遍三千大千世界生諸瑞

草，青綠右旋柔軟可愛如迦陵2陀衣，又諸巨海變為平地，亦不嬈彼魚

  —————————— 
1 琉＝瑠【宋】【元】【明】 

2 陵＝隣【宋】【元】【明】，Kācilindaka. 
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鼈黿鼉水性之屬，所有十方剎土梵王、帝釋、護世四王，咸見此間三

千大千世界如是嚴淨，各於本土皆悉莊嚴遙申供養。又十方無邊剎土

一切菩薩為供養故，以超過人天殊勝供具，各於本國而申供養，皆見

無邊世界如一佛土，諸須彌山、鐵圍山間幽冥之處，日月威光所不能

及，咸見菩薩光明普照。 

“有十六天子，守護此菩提之場，是諸天子皆證無生法忍及得阿

惟越致1，2其名曰：轉進天子，無勝天子，施與天子，愛敬天子，勇力

天子，善住天子，持地天子，作光天子，無垢天子，法自在天子，法

幢天子，所行吉祥天子，無障礙天子，大莊嚴天子，清淨戒香天子，

蓮花光明天子。如是等天子，各化四万3八十由旬，廣設無量寶莊嚴具，

其地四邊皆有七重寶路，一一寶路皆悉行列寶多羅樹，一一樹間金繩

交絡，垂諸寶鈴覆以寶網。閻浮檀金以為蓮花遍滿於地，一一花上各

以七寶而嚴飾之。復燒種種上妙天香，十方世界人天之中，所有妙樹

悉於中現；又十方世界一切水陸勝妙香花悉於中現。又十方世界諸佛

菩薩，各於本土現無量資糧廣博嚴飾福德智慧菩提道場，如是種種事

業皆悉現於此道場中。” 

佛告諸比丘：“十六天子見如是等神通瑞相，種種莊嚴，踊躍歡喜，

天、龍、夜叉、乾闥婆、阿修羅、迦婁4羅、緊那羅、摩睺羅伽等，見

此道場歎未曾有，各想自宮猶如塜墓，皆有無量讚述功德。復有四護

  —————————— 
1 Avaivartya. 

2 十六天子, Lefmann ed. p. 277, 1. 12 

3 万＝方【宋】【元】【明】 

4 婁＝樓【宋】【元】【明】 
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菩提樹神：一名毘留薄瞿、二名蘇摩那、三名烏珠1鉢底、四名帝珠2，

3各以神力變菩提樹，高廣嚴好各長八十多羅之樹，根莖枝葉花果4茂盛，

端正可愛莊嚴無比見者歡喜，踰5於帝釋歡喜園中波利質多羅樹、拘鞞

羅樹6。菩薩所坐成菩提處，則三千大千世界之中心也，此樹下地純以

金剛所成不可沮壞。” 

佛告諸比丘：“菩薩欲往菩提樹時，放大光明遍照無邊無量世界，

地獄眾生皆得離苦，餓鬼眾生皆得飽滿，畜生眾生慈心相向，諸根不

具眾生皆得具足，病苦眾生皆得痊愈，怖畏眾生皆得安樂，獄囚眾生

皆得釋然，貧窮眾生皆得財寶，煩惱眾生皆得解脫，飢渴眾生皆得飲

食，懷孕眾生皆得免難，羸瘦眾生皆得充健。而於此時，無一眾生為

貪恚癡之所逼惱，人天不死亦不受胎。是時一切眾生更相慈慜7生利益

心，如父如母如姊如妹如兄如弟。” 

爾時世尊欲重宣此義，而說偈言： 

“地獄痛苦逼，一切皆休息，畜生相食噉，各各起慈心。 

 八難皆閉塞，三惡悉空靜，光明所照處，咸受微妙樂。 

 眼耳鼻舌等，諸根不完具，皆悉得具足。煩惱所擾者， 

  —————————— 
1 珠＝殊【宋】【元】【明】 

2 珠＝殊【宋】【元】【明】 

3  【四護菩提樹神：一名毘留薄瞿、二名蘇摩那、三名烏珠鉢底、四名帝珠】Catvāro 

bodhivṛkṣadevatā. 1. Veṇu, 2. Valgu, 3. Sumana, 4. Ojapati. 

4 果＝菓【宋】【元】 

5 踰＝逾【宋】【元】【明】 

6【波利質多羅樹、拘鞞羅樹】 Pārijātakakovidāra. 

7 慜＝愍【宋】【元】【明】 
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 便得大安樂。狂亂得正念，貧賤得富貴，病苦得痊除， 

 禁囚得解脫。一切無忿競，展轉起慈心，如父母愛子。 

 菩薩光明網，遍滿於十方，普照恒沙界，暎蔽無邊土。 

 鐵圍大鐵圍，及餘諸山等，皆悉不復現，變為一佛剎。 

 以眾寶所成，嚴飾甚微妙，由光照燭故，一切如觀掌。 

 如是等莊嚴，為供養菩薩。護菩提場神，有十六天子， 

 面八十由旬，現種種嚴飾。菩薩大威力，面八十由旬， 

 亦現無邊剎，各各皆嚴淨。天龍八部眾，覩如是事已， 

 還自思本宮，而生塜墓想，咸起奇特心，頌歎諸功德： 

‘善哉福難思，乃感如斯果，匪唯1身語意，起如是莊嚴。 

 以本願力故，一切皆成就，隨諸眾生業，皆悉得滿足。’ 

 四護菩提神，嚴飾菩提樹，勝過歡喜園，帝釋殊妙林。 

 此神所嚴飾，端正甚可愛，一切天人等，稱讚無窮已。” 

佛告諸比丘：“菩薩清淨光明普照世界，滅除一切眾生煩惱，遇斯

光者皆生欣喜。此光又照迦利龍王宮，時彼龍王遇斯光明，於龍眾中

而說偈言： 

“‘過去三佛皆已現，智慧光明真金色， 

 於是還覩無垢光，由斯定有佛興世。 

 其光清淨踰2日月，非螢非燭星電等， 

 亦非梵釋阿修羅，一切威光所能及。 

  —————————— 
1 唯＝惟【宋】【元】【明】 

2 踰＝逾【宋】【元】【明】 
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 我以先業行不善，所處宮殿常昏暗， 

 恒雨熱沙以燒身，自念長時受斯苦。 

 忽遇光明如日照，身心清涼遍歡喜， 

 億劫修行眾行者，今時定坐菩提場。 

 我與汝等諸親眷，衣服香花并伎1樂， 

 及以種種莊嚴具，供養利益世間者。’” 

佛告諸比丘：“龍王爾時與其眷屬，歡喜踊躍瞻顧四方，乃見菩薩

身相巍巍如須彌山，梵釋四王、龍神八部，皆悉圍遶心大歡喜，頭面

禮足恭敬尊重，即以種種香花衣服瓔珞，作眾伎2樂供養菩薩，合掌曲

躬以偈讚曰： 

“‘面淨如3滿月，世間大導師，我昔值諸佛，瑞相皆如是， 

 今尊破魔已，行當證菩提。曾於過去劫，廣修內外施， 

 持戒及忍辱，精進禪智慧，方便大慈悲，願力喜捨等， 

 以是諸功德，當得成佛道，一切諸叢林，低枝禮佛樹， 

 有千吉祥瓶，圍遶在虛空，眾鳥吐和音，翻翔競隨逐。 

 身色4真金光5，遍照於十方，惡趣停苦惱，世間蒙快樂。 

 尊今於三界，定為大導師。梵王及帝釋，欲色諸天子， 

 咸捨微妙樂，皆來申供養，尊今於世間，必為大醫王。 

 凡是所遊踐，蓮華隨步起，尊今於世間，必為應供者。 

  —————————— 
1 伎＝妓【明】 

2 伎＝妓【明】 

3 如＝似【宋】【元】【明】 

4 色＝光【宋】【元】【明】 

5 光＝色【宋】【元】【明】 
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 導師坐道場，無量拘胝數，一切魔軍眾，皆當自摧伏。 

 日月可墮落，須彌可崩壞，若未得菩提，終不可移動。 

 願我與眷屬，得捨此龍身，功德自莊嚴，當往菩提座。’ 

“說是偈已，其龍王妃名曰金光1，與無量龍女恭敬圍遶，持2眾寶

蓋衣服瓔珞人天妙花，復持寶器盛眾名香，奏諸伎3樂說是妙偈，讚菩

薩曰： 

“‘能斷貪瞋癡，世間諸過患，渡4生死海者，故我今頂禮。 

 尊為大醫王，善拔煩惱箭，眾生未調伏，而當調伏之。 

 眾生處世間，恒為煩惱覆，尊當以慧日，照之令得除。 

 世間無依怙，今當得依怙，而於虛空中，雨種種衣食。 

 諸天龍神等，皆生歡喜心，辯5才大導師，願速坐道場。 

 降伏眾魔怨，當成無上道，似昔諸如來，所證菩提法。 

 無量劫修習，利益諸群生，願速坐道場，證無上菩提。’” 

佛告諸比丘：“菩薩爾時作是思惟：‘古昔諸佛坐於何座，證阿耨

多羅三藐三菩提？’作是念時，即知過去諸佛皆坐淨草而成正覺。是

時淨居天子知菩薩心，白菩薩言：‘如是如是！過去諸佛欲證菩提皆坐

淨草。’爾時菩薩復自思惟：‘誰能與我如是淨草？’時釋提桓因即變

  —————————— 
1 Suvarṇaprabhāsā. 

2 持＝將【宋】【元】【明】 

3 伎＝妓【明】 

4 渡＝度【宋】【元】【明】 

5 辯＝辨【明】 
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其身，為刈草人在菩薩右，不近不遠持草而立，其草青紺如孔雀尾，

柔軟可愛如迦尸迦衣1，宛轉右旋香氣芬馥。 

“爾時菩薩既見化人執斯妙草，漸向其所徐而問之：‘汝名字誰？’

其人答曰：‘我名吉祥。’菩薩思惟：‘我今欲求自身吉祥，復欲令他而

得吉祥，人名吉祥於我前立，我今定證阿耨多羅三藐三菩提。’ 

“爾時菩薩欲從化人而求淨草，出是語時梵聲微妙，所謂真實聲，

周正聲，清亮聲，和潤聲，流美聲，善導聲，不謇聲，不澁聲，不破

聲，柔軟聲，憺2雅聲，分析聲，順耳聲，合意聲，如迦陵頻伽聲，如

命命鳥聲，如殷雷聲，如海波聲，如山崩聲，如天讚聲，如梵天聲，

如師子聲，如龍王聲，如象王聲，不急疾聲，不遲緩聲，解脫之聲，

無染著聲，依義之聲，應時之聲，宣說八千萬億法門之聲，順一切諸

佛法聲。菩薩以此美妙之聲，語化人言：‘仁者！汝能與我淨草以不？’

於是頌曰： 

“‘吉祥汝今時，宜速施淨草，我當坐是草，降伏彼魔軍， 

 若證寂滅法，即得無上道。我為菩提故，無量劫修行， 

 施戒精進忍，禪定智慧力，解脫與意樂，福德及神通， 

 緣彼諸行故，今得圓滿果。若施我淨草，獲無量福德。 

 因施淨草故，必當成導師。’吉祥聞此言，心生大歡喜， 

 手持淨妙草，住於菩薩前，即以歡喜心，而白菩薩言： 

‘若以施草故，能獲大菩提，幸先授菩提，然後受淨草。’ 

  —————————— 
1 Kācilindaka. 

2 憺＝惔【宋】【元】【明】 
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 菩薩報吉祥：‘非唯施淨草，即獲大菩提；應修無量德， 

 方蒙諸佛記。吉祥汝應知，菩提不妄授；菩提可妄授； 

 我當以菩提，授一切眾生。吉祥汝應知，我證菩提已， 

 分布諸世間，汝當於我所，聽受甘露法。’菩薩1受淨草， 

 往詣菩提場，舉足欲行時，其地大震2動。諸天龍神等， 

 皆生歡喜心，恭敬合掌言：‘菩薩於今者，必降伏眾魔， 

 定獲甘露法，證於無上道。’” 

佛告諸比丘：“菩薩向菩提場時，無量菩薩并諸天眾，各各莊飾菩

提之樹，其菩提樹有八萬四千，一一皆願菩薩坐其樹下，得阿耨多羅

三藐三菩提。其菩提樹，或有高顯殊特百千由旬，純花所成；或有菩

提樹高顯殊特二億由旬，純香所成；或有菩提樹高顯殊特百千由旬，

純以栴檀所成；或有菩提樹高顯殊特五億由旬，純以繒綵所成；或有

菩提樹高顯殊特十億由旬，純以珠寶所成；或有菩提樹高顯殊特百億

由旬，純以七寶所成。如是八萬四千菩提之樹，一一樹下各隨色類敷

師子座，或有師子之座以花莊嚴，或有師子之座以香莊嚴，或有師子

之座以栴檀莊嚴，或有師子之座以珠寶莊嚴，或有師子之座以雜寶

莊嚴。” 

佛告諸比丘：“爾時菩薩示現取草周遍敷設如師子王，具足勢力，

精進堅固無諸過失，貴盛自在智慧覺悟有大名稱，降伏眾魔摧諸外道，

具足如是種種功德，將證菩提而面向東，於淨草上結加趺坐，端身正

念發大誓言： 

  —————————— 
1 薩＝提【明】 

2 震＝振【宋】【元】【明】 
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“‘我今若不證，無上大菩提，寧可碎是身，終不起此座。’ 

“爾時菩薩昇菩提座，即證方廣神通遊戲大嚴之定1。得是定已，

現身各各坐彼師子之座，一一身上皆具眾妙相好莊嚴。其餘菩薩并諸

天人各各皆謂菩薩獨坐其座。又由定力，能令地獄、餓鬼、畜生，閻

羅王界，及諸人天，皆見菩薩坐菩提座。”  

  —————————— 
1 Laḍitavyūbamnāma bodhisattvasamādhi. 
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嚴菩提場品1第二十 

佛告諸比丘：“爾時菩薩坐菩提場，六欲諸天恐有障難，即於東面

恭敬而住，如是南西北方四維上下，皆有無量諸天恭敬而住。是時菩

薩放大光明，其光名為開發菩薩智，周遍照耀盡虛空界一切十方諸佛

剎土。爾時東方世界有國名離垢，其佛號曰離垢光明。彼有菩薩摩訶

薩，名遊戲莊嚴2，遇斯光已，與無央數菩薩圍遶而來詣菩提場，為供

養故住菩薩前。爾時菩薩以神通力，變現十方盡虛空界一切佛剎，成

一清淨琉璃道場，一切佛剎五道眾生，展轉指示各相謂言：‘此是何人，

神通遊戲莊嚴威德色相乃爾？’是時菩薩於一一眾生前現化菩薩，而

說頌曰： 

“‘能斷諸垢濁，貪瞋癡習氣，身照十方剎，暎蔽眾光明。 

 福智及三昧，積劫轉增長，一切諸莊嚴，最勝牟尼力。’ 

“爾時南方世界，有國名寶莊嚴，其佛號曰光明。彼有菩薩摩訶

薩，名現寶蓋3，遇斯光已，與無央數菩薩圍遶而來詣菩提場，為供養

故住菩薩前。爾時菩薩以神通力，持一寶蓋周遍覆此菩提之場，大梵

  —————————— 
1 20 Bodhimaṇḍavyūhaparivarta. 

2【有國名離垢，其佛號曰離垢光明。彼有菩薩摩訶薩，名遊戲莊嚴】 1（國名）Vimala, 2

（佛）Vimalaprabhāsa, 3（菩薩）Lalitavyāha. 下同. 

3 【國名寶莊嚴，其佛號曰光明。彼有菩薩摩訶薩，名現寶蓋】1 Ratnavyuhā, 2 Ratnārciṣa, 

3 Ratnachatrakūṭasaṃdarśana. 
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天王、釋提桓因、護世四王，更相謂言：‘以何果報而現如此寶莊嚴蓋？’

於寶蓋中，出妙頌曰： 

“‘在昔億千劫，供養三世佛，慈心行捨施，故得相莊嚴。 

 成就那延力，導師感是報，利益於一切，端坐菩提場。’ 

“爾時西方世界，有國名詹波，其佛號曰開敷花王智慧神通。彼

有菩薩摩訶薩，名曰寶網1，遇斯光已，與無央數菩薩圍遶而來詣菩提

場，為供養故住菩薩前。爾時菩薩以神通力，取一勝妙寶網彌覆菩提

道場，十方諸來天眾龍神八部更相謂言：‘以何因緣感斯寶網？’於寶

網中，出妙頌曰： 

“‘能為眾寶因，眾寶所依處，三界皆歸趣，名聞遍十方。 

 欲證大菩提，住於清淨法，精進力成佛，能感如斯供。’ 

“爾時北方世界，有國名曰轉，其佛號曰掩蔽日月光。彼有菩薩

摩訶薩，名莊嚴王2，遇斯光已，與無央數菩薩圍遶而來詣菩提場，為

供養故住菩薩前。爾時菩薩以神通力，令十方無邊剎土功德莊嚴之臺，

皆現於此菩提道場，諸來眾會心生奇特，一切人天更相謂言：‘以何因

緣感此殊勝莊嚴妙臺？’於妙臺中，出妙頌曰： 

“‘由昔無邊劫，福智資粮滿，身口意清淨，慚愧及慈悲。 

 無上能仁尊，眾善無不具，今坐菩提座，故獲如斯福。’ 

  —————————— 
1【有國名詹波，其佛號曰開敷花王智慧神通。彼有菩薩摩訶薩，名曰寶網】 1 Campakavarṇā, 

2 Puṣpāvilivanarājikusumitābhijña, 3 Indrajālī. 

2【曰轉，其佛號曰掩蔽日月光。彼有菩薩摩訶薩，名莊嚴王】曰＝日【明】; 1 Sūryāvartā, 

2 Candrasūryajihmīkaraprabha, 3 Vyūharāja. 
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“爾時東南方世界，有國名德王，佛號功德光明王。彼有菩薩摩

訶薩，名功德慧1，遇斯光已，與無央數菩薩圍遶而來詣菩提場，為供

養故住菩薩前。爾時菩薩以神通力，化作無量功德莊嚴眾寶樓觀，諸

來天龍夜叉等眾，見未曾有生奇特心，更相謂言：‘以何因緣而有斯瑞？’

於樓觀中，而說頌曰： 

“‘眾德之所生，具足功德者，能成就功德，天龍咸恭敬。 

 德海詣道場，功德香普熏，今坐菩提座，感如斯供養。’ 

“爾時西南方有國名出寶，其佛號寶幢。彼有菩薩摩訶薩，名出

眾寶2，遇斯光已，與無央數菩薩圍遶，而來詣菩提場，為供養故住菩

薩前。爾時菩薩以神通力，化作無量阿僧祇眾寶圓光，其中諸天見未

曾有生奇特心，更相謂言：‘以何威力而現如是眾寶圓光？’其圓光中，

出妙頌曰： 

“‘以眾寶宮殿，花果與園林，頭目髓腦等，身肉及手足。 

 如是種種施，積習諸功德，今現證菩提，感如斯供養。’ 

“爾時西北方世界，有國名雲，其佛號曰雲王。彼有菩薩摩訶薩，

名雲雷震3聲4，遇斯光已，與無央數菩薩圍遶而來詣菩提場，為供養故

住菩薩前。爾時菩薩以神通力，化作沈水香雲及栴檀香雲，遍布菩提

  —————————— 
1【國名德王，佛號功德光明王。彼有菩薩摩訶薩，名功德慧】 1 Guṇākarā, 2 Guṇarājaprabhāsa, 

3 Guṇamati. 

2 【國名出寶，其佛號寶幢。彼有菩薩摩訶薩，名出眾寶】1 Ratnasaṃbhavā. 2 Ratnayaṣṭi. 3 

Ratnasaṃbhava. 

3 震＝振【宋】【元】 

4 【有國名雲，其佛號曰雲王。彼有菩薩摩訶薩，名雲雷震聲】1 Meghavatī. 2 Megharāja. 3 

Meghakūṭābhigarjitasara. 
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道場，諸天眾會皆生歡喜奇特之心，共相謂言：‘以何因緣有斯瑞應？’

其香雲中，出妙頌曰： 

“‘法雲覆一切，普雨於法雨，滅眾生煩惱，令得於涅槃。 

 神通定根力，功德為莊嚴，證甘露菩提，故獲如斯供。’ 

“爾時東北方世界，有國名金網，其佛號寶蓋光明。彼有菩薩摩

訶薩，名金網莊嚴1，遇斯光已，與無央數菩薩圍遶而來詣菩提場，為

供養故住菩薩前。爾時菩薩以神通力，於彼諸來菩薩供養具2中，化出

無量無邊大菩薩眾，皆有殊勝三十二相莊嚴其身，執持花鬘曲躬稽首，

一一菩薩以偈頌曰： 

“‘由昔無邊劫，深信極尊敬，以微妙音聲，讚歎諸如來。 

 今坐菩提座，是故我頂禮，願以讚歎業，當得無上果。’ 

“爾時下方世界，有國名普觀，其佛號曰普見。彼有菩薩摩訶薩，

名曰寶藏3，遇斯光已，與無央數菩薩圍遶，而來詣菩提場，為供養故

住菩薩前。爾時菩薩以神通力於一一菩薩前，化出廣大妙金蓮花，而

於花中皆有婇女，出現半身端正姝4妙，咸以寶莊嚴具嚴飾其身，手執

種種金珠瓔珞曲躬稽首。而諸人天更相謂言：‘以何因緣感得如是微妙

婇女？’是諸婇女以偈頌曰： 

“‘由昔無邊劫，頂禮諸如來，辟支及聲聞，父母并尊者。 

  —————————— 
1 【有國名金網，其佛號寶蓋光明。彼有菩薩摩訶薩，名金網莊嚴】1 Hemajālapratichannā. 

2 Ratnachatrābhyudgatāvabhāsa. 3 Hemajālālamkṛta. 

2 具＝其【元】【明】 

3 【普觀，其佛號曰普見。彼有菩薩摩訶薩，名曰寶藏】1 Samantavilokitā. 2 Samantadarśina. 

3 Ratnagarbha. 

4 姝＝殊【明】 



嚴菩提場品第二十 175 

 

 質直無過患，具一切功德，皆應恭敬禮，清淨戒圓滿。’ 

“爾時上方世界，有國名殊勝功德，其佛號曰德王。彼有菩薩摩

訶薩，名虛空藏1，遇斯光已，與無央數菩薩圍遶來詣菩提道場，為供

養故住菩薩前。爾時菩薩以神通力，於虛空中普雨十方世界諸佛剎土，

昔所不見昔所未聞，眾寶花鬘、塗香末香燒香，繒綵衣服、幢幡寶蓋、

摩尼眾寶，金銀琉璃、車𤦲馬瑙、象馬車乘輦輿兵眾、花樹果2樹、童

男童女。爾時梵、釋、護世、天、龍、夜叉、乾闥婆、阿修羅、迦婁

羅3、緊那羅、摩睺羅伽，人非人等一切群生，皆悉得見，生歡喜心，

無有驚怖。” 

爾時世尊欲重4宣此義，而說偈言： 

“利益一切世間者，欲證無上菩提時， 

 十方無量諸菩薩，皆悉如雲而集會， 

 彼諸菩薩所來事，我今以喻而略說。 

 無量菩薩從空來，猶如密雲震5吼聲， 

 各各執持寶瓔珞，明珠垂懸甚嚴飾。 

 無量菩薩從空來，首飾寶冠垂辮髮， 

 擎捧如花妙臺觀，而至菩提道場所。 

  —————————— 
1【名殊勝功德，其佛號曰德王。彼有菩薩摩訶薩，名虛空藏】 1 Varagagaṇā. 2 Gaṇendra. 3 

Gagaṇagañja. 

2 果＝菓【宋】【元】 

3〔迦婁羅〕－【宋】【元】【明】 

4〔重〕－【宋】【元】【明】 

5 震＝振【宋】【元】 
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 無量菩薩從空來，猶如師子震1吼聲， 

 說空無相及無願，而至菩提道場所。 

 無量菩薩從空來，猶如牛王哮吼聲， 

 雨未曾有微妙花，而至菩提道場所。 

 無量菩薩從空來，美聲猶如孔雀王， 

 身光出現千種相，而至菩提道場所。 

 無量菩薩從空來，光明猶如淨滿月， 

 以妙音聲而讚歎，菩薩無量諸功德。 

 無量菩薩從空來，光明照耀猶如日， 

 暎蔽一切魔宮殿，而至菩提道場所。 

 無量菩薩從空來，身色美艷如虹蜺， 

 福慧資粮悉圓滿，而至菩提道場所。 

 無量菩薩從空來，手出摩尼眾寶網， 

 并散曼陀蘇曼陀，婆利師花詹波花， 

 及持如是等花鬘，而至菩提道場所。 

 無量菩薩從空來，以神通力震2大地， 

 而諸眾生不驚怖，一切靡不歡喜者。 

 無量菩薩從空來，手接須彌大山王， 

 如持花鬘不為重，而至菩提道場所。 

 無量菩薩從空來，頂戴四大香水海， 

  —————————— 
1 震＝振【宋】【元】【明】 

2 震＝振【宋】【元】【明】 
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 遍灑大地皆嚴淨，而至菩提道場所。 

 無量菩薩從空來，各持殊勝眾寶蓋， 

 令諸菩薩皆覩見，而至菩提道場所。 

 無量菩薩從空來，現為梵王住寂定， 

 一一毛孔演妙法，說大慈悲及喜捨。 

 無量菩薩從空來，示為帝釋微妙形， 

 一切天人共圍遶，而至菩提道場所。 

 無量菩薩從空來，示為護世之形像， 

 一切天人共圍遶，各各散以天花香， 

 以緊那羅乾闥婆，美妙音聲讚菩薩。 

 無量菩薩從空來，各持芬香妙花樹， 

 枝葉花果1遍莊嚴，而至菩提道場所。 

 其樹花臺有菩薩，於彼花中出半身， 

 悉皆具相三十二，各各執持2諸妙花， 

 拘物頭花波頭摩，優鉢羅花芬陀利。 

 無量菩薩從空來，手持清淨蓮花沼， 

 其身廣大如須彌，變為淨妙諸花鬘， 

 遍覆三千大千界，而至菩提道場所。 

 無量菩薩從空來，各於眼中現劫燒， 

 而復於此示成劫，遍身一一支節中， 

  —————————— 
1 果＝菓【宋】【元】 

2 持＝特【元】 
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 演出無邊諸佛法，所有眾生皆得聞， 

 聞者悉斷諸貪欲，而至菩提道場所。 

 無量菩薩從空來，其身端正甚可愛， 

 以眾寶具而莊嚴，其聲1猶如緊那羅， 

 一切天人修羅等，見聞皆悉無厭足。 

 無量菩薩從空來，其身堅固如金剛， 

 震2動大地至水際，而至菩提道場所。 

 無量菩薩從空來，光明照耀如日月， 

 滅除眾生煩惱苦，而至菩提道場所。 

 無量菩薩從空來，其身皆是眾寶成， 

 遍於無邊佛剎土，普雨雜寶妙花香， 

 一切眾生悉歡喜，而至菩提道場所。 

 無量菩薩從空來，各能總持四種藏， 

 其身一一毛孔中，演說無數諸經典， 

 具足辯才大智慧，覺悟惛3醉諸群生。 

 無量菩薩從空來，執持天鼓如須彌， 

 擊出美妙大音聲，遍滿拘胝億佛剎， 

 普告一切諸人天，娑婆世界雨甘露。” 

方廣大莊嚴經卷第八  

  —————————— 
1 聲＝身【明】 

2 震＝振【宋】【元】【明】 

3 惛＝昏【宋】【元】【明】 



降魔品第二十一 179 

 

 

降魔品1第二十一 

方廣大莊嚴經卷第九 

中2天竺國沙門地婆訶羅奉 詔3譯 

降魔品4第二十一 

爾時佛告諸比丘言：“比丘當知，菩薩坐菩提座已作是思惟：‘我

於今者當成正覺，魔王波旬居欲界中最尊最勝，應召來此而降伏之；

復有欲界諸天及魔波旬所有眷屬久積善業，當得見我師子遊戲發阿耨

多羅三藐三菩提心。’作是念已放眉間白毫相光，其光名為降伏魔怨5，

遍照三千大千世界傍耀魔宮。魔王波旬於光明中，聞如是偈： 

“‘世有最勝清淨人，經歷多時修行滿， 

 是彼釋種捨王位，今現坐於菩提場。 

 汝身稱有大勇猛，當往樹下共相挍， 

 其人已達於彼岸，既自能度當度他。 

 應滅三惡悉無餘，令彼人天轉充滿， 

 若使得證菩提已，不久空虛汝境界。 

 愚癡黑暗瞋恚伴，悉當銷散盡無餘， 

  —————————— 
1 21 māradarśaṇaparivarta. 

2（唐）＋中【宋】【元】【明】 

3〔奉詔〕－【宋】【元】 

4 21 māradarśaṇaparivarta. 

5 Sarvamāramaṇḍalavidhvaṃsanakarī. 
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 彼定廣開甘露門，汝等今者為何計？’” 

佛告諸比丘：“時魔波旬聞是偈已，復於夢中見三十二不祥之相1：

一者見其宮殿悉皆黑暗。二者見其宮中沙礫塵土處處飛揚。三者見其

宮殿破壞而生荊棘糞穢盈滿。四者自見驚怖不安東西馳走。五者自見

寶冠墮落頭髮解散。六者見其園中樹木無有花果2。七者自見頭破腦流

於地。八者見其自心熱惱。九者見其園中樹木枝葉枯落。十者見其池

井皆竭。十一者見其宮中鸚鵡舍利、迦陵頻伽、共命諸鳥羽翮摧殘。

十二者見其宮中鍾3鼓琴瑟、簫笛箜篌，種種樂器悉皆斷壞委擲於地。

十三者見其親族憂惱舉手拍頭悵然而立。十四者自見其身墜墮床下損

傷頭面。十五者見其諸子有威力者詣菩提場頂禮菩薩。十六者見其諸

女悲哭懊惱。十七者自見其身衣服垢膩。十八者自見其身羸瘦顦顇4頭

坌塵土。十九者見其樓閣窓牖悉皆崩摧。二十者見其軍將鬼神夜叉羅

剎鳩槃茶等，悉皆刎首狼藉在5地。二十一者見其珠寶瓔珞為火所燒。

二十二者見欲界四天大王、釋提桓因，乃至他化自在諸天向菩薩前住

立瞻仰。二十三者見其自身對敵鬪戰拔刀6不出。二十四者見其自身可

惡復出惡聲。二十五者見其左右及己眷屬皆悉背逆捨之而去。二十六

者見吉祥瓶皆悉破壞。二十七者見那羅天7唱不祥音。二十八者見歡喜

  —————————— 
1 三十二不詳之相 Lefmann ed. p. 301, L. s-p. 302, L. 16. 

2 果＝菓【宋】【元】 

3 鍾＝鐘【明】 

4 顦顇＝憔悴【宋】【元】【明】 

5 在＝委【宋】【元】【明】 

6 刀＝刃【宋】【元】【明】 

7 Nārada. 
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神稱不歡喜。二十九者見虛空中黑暗煙霧處處彌滿。三十者見護宮神

舉聲大哭。三十一者見自在之處咸不自在。三十二者自見其宮震動

不安。” 

佛告諸比丘：“魔王波旬從夢寤1已，遍體戰慄心懷恐懼，召其大

臣而語之曰：‘我聞空中聲言：“釋種太子，出家學道苦行六年，坐菩

提座當成正覺，其道若成必空我境。”汝等軍眾宜往其所而摧伏之。’

即說偈言： 

“‘汝當率領大兵眾，菩提樹下制沙門， 

 諸君如能愛敬我，與彼戰鬪速令去。 

 彼志方空我境界，使為緣覺及聲聞， 

 若不滅之令永斷，世間成佛無休已。’ 

“爾時魔王主兵大臣諫於波旬，而說頌曰： 

“‘大王所領四天主，及以八部諸龍神， 

 欲色諸天隨梵釋，皆悉頂禮歸依彼。 

 王之諸子勝智者，勇力世間無等倫， 

 王軍滿八十由旬，夜叉羅剎并諸鬼， 

 雖復近王居左右，恒常敬彼無過人， 

 皆悉合掌生尊重，私以香花而奉獻。 

 我覩如斯事相已，定知菩薩勝王軍。 

 王之兵眾所居處，鵂鶹野2干為怪響， 

  —————————— 
1 寤＝窹【宋】 

2 野＝夜【宋】【元】 
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 菩提樹下甚清淨，善禽瑞獸送1和音。 

 如是吉相彼定強，我觀菩薩誰能勝？ 

 又王軍眾所住處，常雨沙礫及埃塵2， 

 菩提樹下聖所居，天雨香花悉盈積。 

 王軍所處地高下，砂礫瓦石皆充滿， 

 菩提樹下坦然平，復以七寶而嚴飾。 

 若見如斯前相已，有智之者定須還， 

 如是莊嚴悉周遍，菩薩必當成正覺。 

 大王若不從臣諫，如夢所見終不虛， 

 大王不可犯仙人，宜且收兵還本處。 

 古昔有王觸仙故，呪禁一國悉成灰， 

 過去有王名淨德，違忤羅闍大仙意， 

 令彼彌年遭亢旱，叢林稼穡咸不登。 

 王豈不聞圍3陀論，三十二相必成佛， 

 眉間光明白毫相，普照十方諸佛國， 

 況復如王此軍眾，彼豈不能降伏之？ 

 無見頂相過極天，諸天畢竟無能覩， 

 行當成彼微妙果，世間未聞今4得聞。 

 須彌及以諸山等，皆悉稽首菩提樹， 

  —————————— 
1 送＝迭【宋】【元】【明】 

2 埃塵＝塵埃【明】 

3 圍＝韋【宋】【元】【明】 

4 今＝令【宋】【元】【明】 
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 施戒忍進禪定慧，歷劫以來修習成， 

 而能獨坐破王軍，皆是熏修善根力。’” 

1佛告諸比丘：“是時波旬聞彼大臣如是偈已，其心悶亂，復召千

子，其五百子清白之部，在魔王右歸依菩薩，其五百子冥黑之部，在

魔王左贊助魔王。於是波旬告語諸子：‘汝等宜應一心籌量，以何方計

能摧伏彼？’右面魔子名曰導師2，於波旬前，而說偈言： 

“‘睡龍醉象師子王，三獸暴猛猶難觸， 

 況復有斯禪定力，誰能犯彼大牟尼。’ 

“左面魔子名曰惡慧3，亦向波旬而說偈言： 

“‘我若視人人必4破，吾5今看樹樹亦摧， 

 怒目所向無全者，如值伺命終難活。’ 

“右面魔子名曰美音6，復向波旬而說偈言： 

“‘人是不堅何足破，樹稱危脆任能摧， 

 縱汝瞋目須彌崩，何能舉眼瞻菩薩？ 

 設使善浮過大海，復能一氣吸滄溟， 

 如是之事自可為，無能懷惡觀菩薩。’ 

“左面魔子名曰百臂7，復向波旬而說偈言： 

  —————————— 
1 Lefmann ed. p. 308, p. 15 

2 Sārthavāha. 

3 Durmati. 

4 必＝心【宋】【元】【明】 

5 吾＝我【宋】【元】【明】 

6 Madhuranirghosa. 

7 Satabāhu. 



184 方廣大莊嚴經 

 

“‘我今一身有百臂，一一皆能放百箭， 

 大王但去不假憂，如此沙門何足害？’ 

“右面魔子名曰妙覺1，復向波旬而說偈言： 

“‘縱汝一毛成一臂，一一皆能放百箭， 

 汝自以此為殊勝，豈損菩薩之一毛？ 

 牟尼定力出世慈，毒火兵刃無能害， 

 執持刀杖2圖為惡，散在空中盡成花。 

 雖復天人阿修羅，夜叉羅剎有大力， 

 終為忍辱之所制，能令威勢成羸劣。’ 

“左面魔子名曰嚴威3，復向波旬而說偈言： 

“‘我今能入比丘身，為火焚燒盡令滅， 

 譬如山火焚枯木，一切叢林悉無餘。’ 

“右面魔子名曰善目4，復向波旬而說偈言： 

“‘世界須彌可燒盡，金剛之慧實難焚， 

 山移海竭大地銷，日月從空皆墮落， 

 利益眾生坐道樹，未證菩提終不移。’ 

“左面魔子名曰傲慢5，復向波旬而說偈言： 

“‘我今住此以手摩，日月宮殿盡令碎， 

  —————————— 
1 Subuddhi. 

2 杖＝伏【宋】【元】【明】 

3 Ugratejā. 

4 Sunetra. 

5 Dīrghabāhurgarvita. 
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 又能吸彼四大海，於中所有皆空竭， 

 當擲沙門於海水1，大王勿以此為憂。 

 不假兵眾降伏之，我獨能令彼銷滅， 

 今當摧折菩提樹，并取沙門擲十方。’ 

“右面魔子名曰有信2，復向波旬而說偈言： 

“‘假使力碎三千界，如是大力滿恒沙3， 

 不動菩薩之一毛，何足能傷智慧者？’ 

“左面魔子名曰可怖4，復向波旬而說偈言： 

“‘如此沙門不足畏，彼無朋黨而獨居， 

 今當恐之走十方，大王兵強何以怖？’ 

“右面魔子名一緣慧5，復向波旬而說偈言： 

“‘日月師子寧有兵，輪王威勢不假眾， 

 一切菩薩無軍旅，一身一念破魔軍。’ 

“左面魔子名曰求惡6，復向波旬而說偈言： 

“‘惟願大王莫愁惱，我今不持諸器仗， 

 以鼻卷取彼沙門，於是撲之令碎滅。’ 

“右面魔子名功德莊嚴7，復向波旬而說偈言： 

  —————————— 
1 水＝外【宋】【元】【明】 

2 Prasādapratilabdha. 

3 Gangāvālika. 

4 Bhayamkara. 

5 Ekāgramati. 

6 Avatārapreksya. 

7 Puṇyālamkāra. 
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“‘其人身力甚堅固，如那羅延1不可壞， 

 況持忍辱而為鎧，勤行精進以為刃2， 

 以三解脫為所乘，復以智慧為調御， 

 菩薩由斯福德力，必能摧伏我魔軍。’ 

“左面魔子名曰不退3，復向波旬而說偈言： 

“‘譬如激矢自不歸，山火從風定難止， 

 霹靂金剛必無反4，未摧釋子終不還。’ 

“右面魔子名曰樂法5，復向波旬而說偈言： 

“‘激矢中石不復前，烈6火遇水必銷滅， 

 霹靂至地竟何去，若見菩薩當自歸。 

 大王乍可盡7虛空，或使眾生心作一， 

 或能將繩繫日月，如此之事皆可為， 

 唯8有菩薩坐菩提，大王不可而傾動。’ 

“左面魔子名不寂靜9，復向波旬而說偈言： 

“‘我眼有毒若使看，須彌崩倒渤澥竭， 

  —————————— 
1 Nārāyaṇa. 

2 刃＝力【宋】【元】【明】 

3 Anivartya. 

4 反＝返【宋】【元】【明】 

5 Dharmakāma.. 

6 烈＝列【明】 

7 盡＝畫【元】【明】 

8 唯＝惟【宋】【元】【明】 

9 Anupaśanta. 
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 當知沙門及道樹，纔視之時盡成灰。’ 

“右面魔子名一切利成1，復向波旬而說偈言： 

“‘假使以彼三千界，其中盡成於猛毒， 

 功德之藏若視之，能令眾毒為無毒。 

 諸毒豈復過三毒，三毒無累其身心， 

 菩薩本自同虛空，大王慎勿輕而往。’ 

“左面魔子名曰喜著2，復向波旬而說偈言： 

“‘莊飾萬億諸天女，鼓奏百千妙絃歌， 

 誘之將入自在宮，恣欲令其永貪著， 

 大王由是得自在，唯3願勿以此為憂。’ 

“右面魔子名曰法慧4，復向波旬而說偈言： 

“‘彼所樂者非非法， 唯5有解脫及諸禪， 

 為眾生故樂行慈，於爾五欲無貪著。’ 

“左面魔子名旃陀羅6，復向波旬而說偈言： 

“‘大王不聞諸子言，其聲哮吼皆摧7裂， 

 并有勇健迅捷力，疾往於彼滅沙門。’ 

“右面魔子名師子吼1，復向波旬而說偈言： 

  —————————— 
1 Siddhārtha. 

2 Ratilolo. 

3 唯＝惟【宋】【元】【明】 

4 Dharmarati. 

5 唯＝惟【宋】【元】【明】 

6 Sarvacaṇḍāla. 

7 摧＝雄【宋】【元】【明】 
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“‘野干群鳴大澤中，秪2為未聞師子吼， 

 若使一聞師子吼，自當奔馳走十方。 

 如是一切無智魔，未聞人中師子吼， 

 徒自競辯無休止，若使聞已皆銷滅。’ 

“左面魔子名曰惡思3，復向波旬而說偈言： 

“‘豈可不見吾軍眾，我有惡思能速成， 

 若非世間無智者，何不速起而奔走？’ 

“右面魔子名曰善思4，復向波旬而說偈言： 

“‘彼非無知乏勢力，汝自凡愚闕勝能， 

 汝今未悉彼善權，彼當以智降伏汝。 

 我等魔子恒沙眾，如是雄勇遍三千， 

 不動菩薩之一毛，豈獨惡思能致損？ 

 無能於彼生惡念，應當尊重起淨心， 

 是即三界為法王，汝宜退還勿戰鬪。’” 

5佛告諸比丘：“魔王爾時又命諸女作如是言：‘汝等諸女！可共往

彼菩提樹下，誘此釋子壞其淨行。’於是魔女詣菩提樹，在菩薩前，綺

言妖姿三十二種媚惑菩薩：一者揚眉不語。二者褰裳前進。三者低顏

含笑。四者更相戲弄。五者如有戀慕。六者互相瞻視。七者掩斂脣口。

  —————————— 
1 Simhanādī. 

2 秪＝秖【宋】【元】【明】 

3 Acaramati. 

4 Brahmamati. 

5 Lefmann ed. p. 320, L. 1 
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八者媚眼斜眄。九者嫈嫇1細視。十者更相謁拜。十一以衣覆頭。十二

遞相拈搯。十三側耳佯2聽。十四迎前躞蹀。十五露現髀膝3。十六或現

胸臆。十七念憶昔時恩愛戲笑眠寢之事而示欲相。十八或如對鏡自矜

姿態。十九動轉遺光。二十乍喜乍悲。二十一或起或坐。二十二或時

作氣似不可干。二十三塗香芬烈。二十四手執瓔珞。二十五或覆藏項

領。二十六示如幽閑。二十七前却而行瞻顧菩薩。二十八開目閉目如

有所察。二十九迴步直往佯4如不見。三十嗟歎欲事。三十一美目諦視。

三十二顧步流眄。有如是等媚惑因緣，復以歌詠言詞嬈鼓5菩薩，而說

頌曰： 

“‘初春和暖好時節，眾草林木盡敷榮， 

 丈夫為樂宜及時，一棄盛年難可再。 

 仁雖端正美顏色，世間五欲亦難求， 

 對斯勝境可歡娛，何為樂彼菩提法？ 

 我等諸女受天報，其身微妙咸可觀， 

 如是天身不可求，仁今果報宜應受。 

 諸仙見我猶生染，況復人能無染心？ 

 修彼禪定竟何為？菩提之法甚懸遠。’ 

“爾時菩薩聞彼妖惑之言，心生哀愍，即以妙偈化其魔女： 

  —————————— 
1 嫇＝嫈【宋】 

2 佯＝揚【宋】 

3 膝＝脛【宋】【元】【明】 

4 佯＝揚【宋】 

5 鼓＝固【宋】【元】【明】 
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“‘我觀五欲多過患，由是煩惱失神通， 

 譬如火坑及毒匳，眾生赴之而不覺， 

 我久已離諸煩惱，自心覺已方覺他。 

 世間五欲燒眾生，猶如猛火焚乾草， 

 亦如焰幻無有實，亦如泡沫不久停， 

 如彼嬰孩戲糞中，如彼愚人觸蛇首， 

 一切皆無有實法，是身虛妄從業生。 

 四大五蘊假合成，筋骨相纏而暫有， 

 智者誰應耽著此？凡夫迷故生欲心。 

 如是諸幻我已知，是故於中不貪著， 

 欲求畢竟自在樂，今當於此證菩提， 

 我已解脫於世間，如空中風難可繫。’ 

“爾時菩薩身如融金，面如滿月，深心寂定如須彌山安處不動，

猶如明珠無有瑕疵，如日初出照於天下，猶如蓮花不染淤泥，心無所

著亦無增損。是時魔女復以柔軟言詞白菩薩言：‘仁者道德尊重，天人

所敬，應有給侍，天遣我來供養仁者，我等年少色如優鉢羅花，願得

晨夜興寢親暱1左右。’菩薩報言：‘汝昔有福今得天身，不念無常造斯

幻惑，形體雖好而心不端，譬如畫瓶盛諸穢毒，行當自壞，何足可矜？

汝為不善自忘其本，當墮三惡道中，欲脫甚難。汝等故來亂人善事，

革囊盛糞非清淨物，而來何為？去！吾不喜。’其諸魔女媚惑菩薩既不

能得，即以建尼迦花及詹波花散菩薩上，右遶三匝作禮而去。歸魔王

  —————————— 
1 暱＝昵【宋】【元】【明】 
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所，告魔王言：‘大王！我等昔來未曾見有如是之士，於欲界中覩我姿

容而心不動。我為媚惑能竭人意，譬如旱苗見日燋枯，亦如春蘇1置於

日下自然銷融。今此丈夫何緣乃爾？惟願大王！莫與此人共為嫌隟。’

即說偈言： 

“‘其身猶如蓮花藏，其面猶如清淨月， 

 其光猶如猛火焰，其色猶如紫金山。 

 百千生中修正行，所有誓願皆成就， 

 自度生死能度他，救濟眾生無懈倦。 

 善哉願王莫瞋彼，天上人間最尊勝， 

 眼目清淨如蓮花，熙怡微笑無貪著， 

 須彌崩壞日月落，其人不可而傾動。’” 

佛告諸比丘：“是時白部魔子導師啟其父言：‘菩薩清淨超過三界，

神通道力無有能當，諸天龍神咸共稱讚，必非大王所能摧屈，不煩造

惡自招禍患。’於是波旬告其子言：‘咄！汝愚小智慧淺劣，未曾見我

神通道力。’導師復言：‘大王！我實無知智慧淺劣，不願大王與彼釋

子共為怨對也。所以者何？若有眾生以惡心來欲害於彼，不以為恨；

復有眾生以善心來供養於彼，不以為欣，處此二間，心生平等。大王！

假使有人能畫虛空作眾色像未足為難，手捧須彌而以遊行亦未為難，

假使有人浮渡2大海亦未為難，繫四方風亦未為難，欲令一切眾生同作

一心亦未為難，欲害菩薩甚為難也。’ 

  —————————— 
1 蘇＝酥【元】【明】 

2 渡＝度【宋】【元】【明】 
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“是時魔王波旬不受子諫，詣菩提樹告菩薩言：‘汝應速起離於此

處，必定當得轉輪聖王，王四天下為大地主。汝可不憶往昔諸仙記，

汝當作轉輪聖王？汝若起受轉輪王位，作自在主威德無上，如法理國

統領一切。今此曠野甚可怖畏，獨無伴侶恐害汝身，速當還宮恣受五

欲，菩提難得徒自勞形。’作是語已默然而住。 

“爾時菩薩語波旬言：‘汝今不應作如此說。我意不樂五欲之事，

故捨四方及以七寶。波旬！譬如有人既吐食已，豈復更能取而食之？

我今已捨如是果報，必定證得無上菩提，盡於生老病死之患。波旬！

我今已坐金剛之座，當證菩提，汝宜速去。’於是波旬瞋目發憤向菩薩

言：‘汝今何故獨坐於此？豈不見我夜叉軍眾？’即拔利劍來就菩薩，

作如是言：‘我當以劍斬截於汝，速疾起去勿復安坐。’ 

“爾時菩薩語波旬言：‘假使世間一切眾生盡如汝身，悉持刀杖1來

害於我，我終不起離於此座。波旬！寧以四大海水及此大地移於餘處，

日月星辰從空隕墜，須彌山王可令傾倒，而我是身終不可移。’ 

“時魔波旬聞是語已，惡心轉熾發憤瞋吼，其聲如雷，語諸夜叉：

‘汝等速宜擎諸山石，將諸弓弩、刀劍輪矟2、干戈斧鉞、矛䂎鈎戟種

種器仗，喚諸毒龍，擬放黑雲雷電霹靂。’是時夜叉大將統率自部夜叉、

羅剎、毘舍遮鬼、鳩槃茶3等，變化其形作種種像，復嚴四兵象馬車步，

或似阿修羅、迦婁4羅、摩睺羅伽無量百千萬億種類，一身能現多身，

  —————————— 
1 杖＝伏【宋】【元】【明】 

2 矟＝槊【宋】【元】【明】 

3 茶＝荼【宋】【元】 

4 婁＝樓【宋】【元】【明】 
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或畜頭人身，或人頭畜身，或復無頭有身，或有半面，或有半身，或

有二頭一身，或有一身三頭，或復一身多頭，或復無面有頭，或復有

面無頭，或復無面而有三頭，或復多頭而無有面，或復多面而無有頭，

或復無眼，或唯1一眼二眼三眼乃至多眼，或復無耳，或唯2一耳二耳三

耳乃至多耳，或復無手，或唯3一手二手三手乃至多手，或復無足，或

唯4一足二足三足，乃至多足，或有全身唯5現骸骨，或頭現髑髏身肉肥

滿，或唯6頭有肉身是骸骨，或身體長大羸瘦無肚，或復纖長其腹橫大，

或長脚大膝牙爪鋒利，或大面傍出，或頭在胸前，或脣垂至地，或上

褰覆面，或身出黑煙，或口吐猛焰，或血肉枯竭皮骨相連，或身出膿

血更相飲吮，或自截支節[撩7亂委擲，或眼目角睞，或口面喎斜，或舌

形廣大，或縮如壃8石，或持人頭，或執死人手足骨肉肝膽腸胃而噉食

之，或執毒蛇而食，或以蛇纏頸，或手擎髑髏，或著髑髏之鬘，或復

面色全赤全白全青全黃，或有半黃半青半白半赤，或作煙熏之色，或

作死灰之色，或復身毛如針，或毛出火焰，或張目閉目，或口吐白沫。

或於身上現百千面，一一面狀甚可怖畏。或從眼耳鼻口出諸黑蛇而噉

  —————————— 
1 唯＝惟【宋】【元】【明】 

2 唯＝惟【宋】【元】【明】 

3 唯＝惟【宋】【元】【明】 

4 唯＝惟【宋】【元】【明】 

5 唯＝惟【宋】【元】【明】 

6 唯＝惟【宋】【元】【明】 

7 撩＝聊【宋】【元】，＝繚【明】 

8 壃＝礓【宋】【元】【明】 
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食之。或飲融銅，或吞鐵丸，或刖手足肘1膝而行，或身出2煙焰象頭戴

山，或被髮露形，或衣青黃赤白之服，或著師子虎狼蛇豹之皮，或頭

上火然瞋目奮怒，交橫衝擊遍滿虛空，及在地上形狀變異，不可勝載。 

“是諸天鬼，或布黑雲雷電霹靂，或雨沙土瓦石，或擎大山，或

放猛火，或吐毒蛇，或有努3爪，或有揮劍，或有彎弓，或有舞矟4，或

有揮鉞，或有5搖動脣頷，或有張口欲噬，或哭或笑，或飛或走，或隱

或顯，哮吼呌呼惡聲震裂。如是兵眾無量無邊百千萬億，畟6塞填咽菩

提樹邊，煙焰欝蒸狂風衝怒，震動山岳蕩覆河海，天地掩色星辰無光。

魔軍集時其夜正半，是時無量淨居天眾作如是言：‘菩薩今者證大菩提。’

復有天言：‘魔眾熾盛，由此或能損害菩薩。’爾時菩薩報彼天言：‘我

今不久當破魔軍悉令退散，猶如猛風吹微細花。’於是端坐正念不動，

觀諸魔軍如童子戲。魔益忿怒轉增戰力。菩薩慈悲令舉石者不能勝舉，

其勝舉者又不墮落，揮刀擲劍停在空中，或有墮地悉皆碎折，惡龍吐

毒變成香風，沙礫瓦石雨雹亂下，皆悉化為拘物頭華。所有彎弓射菩

薩者，其箭著絃皆不得發，或有發者停住空中，於其鏃上皆生蓮花，

火勢猛熾化為五色拘物頭花。 

  —————————— 
1 肘＝刖【宋】 

2 出＝放【宋】【元】【明】 

3 努＝怒【宋】【元】【明】 

4 矟＝槊【宋】【元】【明】 

5〔有〕－【宋】【元】【明】 

6 畟＝側【宋】，＝𡍫【元】【明】 
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“爾時波旬猶故瞋忿毒心不止，仗1劍前趨語菩薩言：‘汝釋比丘，

若安此坐不速起者，吾自殺汝。’於是東西馳走欲近菩薩不能前進。是

時魔王長子前抱其父作如是言：‘大王！今者會自不能殺彼沙門，徒生

惡念必招罪咎。’魔不受諫向菩薩走。 

“是時淨居天子在虛空中語波旬言：‘汝不自量，欲害菩薩終不能

得，猶如猛風不能傾動須彌山王。’即向波旬，而說偈言： 

“‘地水火風性，可違堅濕煖，菩薩志牢固，終無退轉時。 

 在昔發弘誓，永離諸煩惱，於彼生死病，當作大醫王。 

 人多墮邪路，方開正見眼，眾生處黑暗，將然智慧燈。 

 欲濟生死海，能為作船筏2，此是大聖主，方開解脫門。 

 忍辱為柯幹，信進為花葉，生諸大法果3，而汝不應毀。 

 汝今有癡縛，彼已得解脫，當破汝煩惱，勿為障礙因， 

 莫復於此人，而生于惡念。無量劫習法，今者皆圓滿， 

 還如昔諸佛，於此證菩提。’” 

佛告諸比丘：“爾時菩提樹神，以十六種言詞毀此4比丘得度彼岸，

當教無量無邊眾生遠離我境。’更勵魔眾駈逼菩薩而不能得。 

“爾時菩薩語魔王言：‘魔王波旬汝當諦聽！我今於此斷汝怨讎，

滅汝惡業，除汝嫉妬，成就阿耨多羅三藐三菩提；汝宜廻心生大歡喜。’

復告波旬：‘汝以微善今獲天報，我於往昔無量劫來修習聖行，今者當

  —————————— 
1 仗＝拔【宋】【元】【明】 

2 筏＝栰【宋】【元】【明】 

3 果＝菓【宋】【元】 

4 呰＝訾【宋】【元】【明】 
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得阿耨多羅三藐三菩提。’時魔波旬語菩薩言：‘我昔修善汝所能知，

汝之累德誰信汝者？’爾時菩薩徐舉右手以指大地，而說偈言： 

“‘諸物依何得生長，大地能為平等因， 

 此應與我作證明，汝今當觀如實說。’ 

“爾時地神形體微妙，以種種真珠瓔珞莊嚴其身，於菩薩前從地

踊1出，曲躬恭敬捧七寶瓶，盛滿香花以用供養，白菩薩言：‘我為證

明，菩薩往昔於無量劫修習聖道，今得成佛，然我此地金剛之齊2，餘

方悉轉此地不動。’作是語時三千大千世界六種震動，出大音聲有十

八相。 

“爾時魔眾，皆悉退散憒3亂失據，顛倒狼藉縱橫而走，先時所變

雜類之體不能復形，魔王是時神氣挫恧無復威勢，聞大地聲心生惶怖

悶絕頓躃。時有地神，即以冷水灑魔王上而告之言：‘汝魔波旬！速疾

起去，此處當有種種兵杖4欲來害汝。’ 

“爾時魔王長子於菩薩前，頭面禮足作如是言：‘大聖！願聽我父

發露懺悔，凡愚淺劣猶如嬰兒無有智慧，將諸魔眾恐怖大聖，我先諮

諫不受我語。今乞大聖恕寬5我父，惟願大聖速證阿耨多羅三藐三菩提。’

“爾時大梵天王、釋提桓因、無數天子畟6塞虛空，咸見菩薩破魔軍眾，

  —————————— 
1 踊＝涌【明】 

2 齊＝䐡【元】【明】 

3 憒＝潰【宋】【元】【明】 

4 杖＝伏【宋】【元】【明】 

5 寬＝亮【宋】【元】【明】 

6 畟＝側【宋】，＝𡍫【元】【明】 
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皆大歡喜作天伎1樂，雨天曼陀羅華、摩訶曼陀羅華、曼殊沙花、摩訶

曼殊沙華、優鉢羅華、拘物頭華、波頭摩花、芬陀利花，以天栴檀細

末之香散菩薩上，各以偈頌稱讚菩薩。是時魔王波旬與其眷屬退散而

去，還其自宮。”

  —————————— 
1 伎＝妓【元】【明】 
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成正覺品1第二十二 

佛告諸比丘：“爾時菩薩降伏魔怨，滅其毒刺建立法幢，初離欲惡

有覺有觀，離生喜樂入初禪，內靜一心滅覺觀，定生喜樂入二2禪，離

喜受聖人說住於捨，有念有想身受樂入第三禪，離憂喜捨苦樂、念清

淨入第四禪。 

“爾時菩薩住於正定，其心清白光明無染，離隨煩惱，柔軟調和

無有搖動，至初夜分得智得明，攝持一心獲天眼通3。菩薩即以天眼觀

察一切眾生，死此生彼好色惡色，勝劣貴賤隨業而往，皆悉了知。是

諸眾生緣身語意，造諸惡業誹謗聖人，邪見業故身壞命終便生惡趣。

菩薩復觀見諸眾生，緣身語意造諸善業，正見業故身壞命終便生天上。

於中夜分攝持一心，證得憶念過去宿命智4，通觀過去自他所受生事，

皆悉了知一生二生，乃至十生百生、千生萬生、億生，百億生千億生，

乃至照過無量百千那由他拘胝數生，乃至成劫壞劫、無量無邊成劫壞

劫，皆悉憶知。一一住處若名若姓，若色相若飲食若苦樂若受生若死

沒5，所有色相住處事業，若自若他，皆悉了知。 

  —————————— 
1 22 Abhisaṃbodhanaparivarta. 

2（第）＋二【宋】【元】【明】 

3 Livya-caksu. 

4 Pūrvanivāsānusmṛti. 

5 沒＝歿【宋】【元】【明】 
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“菩薩作是念言：‘一切眾生住於生老病死險惡趣中不能覺悟，云

何令彼了知生老病死苦蘊邊際？’作是思惟：‘此老病死1從何而有？’

即時能知因生故有，以有生故老病死有。如是生者2復因何有？即時能

知因有故有。‘如是有者3復因何有？’即時能知因取故有。‘如是取者4

復因何有？’即時能知因愛故有。‘如是愛者5復因何有？’即時能知

因受故有。‘如是受者6復因何有？’即時能知因觸故有。‘如是觸者7復

因何有？’即時能知因六處有。‘如是六處8復因何有？’即時能知因

名色有。‘如是名色9復因何有？’即時能知因識故有。‘如是識者10復

因何有？’即時能知因行故有。‘如是行者11復因何有？’即時能知因

無明12有。 

“爾時菩薩既知無明因行，行因識，識因名色，名色因六處，六

處因觸，觸因受，受因愛，愛因取，取因有，有因生，生因老死憂悲

苦惱，相因而生。復更思惟：‘因何無故老死無？因何滅故老死滅？’

  —————————— 
1 Jarāmaraṇa. 

2 Jāti. 

3 Bhava. 

4 Upādāna. 

5 Tṛsṇā. 

6 Vedanā. 

7 Sparśa. 

8 ṣadāyatana. 

9 Nāmarūpa. 

10 Vijñāna. 

11 Saṃskāra. 

12 Avidyqq. 
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即時能知，無明滅故即行滅，行滅故即識滅，識滅故即名色滅，名色

滅故即六處滅，六處滅故即觸滅，觸滅故即受滅，受滅故即愛滅，愛

滅故即取滅，取滅故即有滅，有滅故即生滅，生滅故即老死滅，老死

滅故即憂悲苦惱滅。復更思惟：‘此是無明，此是1無明因，此是2無明

滅，此是3滅無明道，更無有餘；此是行，此是行因，此是行滅，此是

滅行道；此是識，此是識因，此是識滅，此是滅識道；此是名色，此

是名色因，此是名色滅，此是滅名色道；此是六處，此是六處因，此

是六處滅，此是滅六處道；此是觸，此是觸因，此是觸滅，此是滅觸

道；此是受，此是受因，此是受滅，此是滅受道；此是愛，此是愛因，

此是愛滅，此是滅愛道；此是取，此是取因，此是取滅，此是滅取道；

此是有，此是有因，此是有滅，此是滅有道；此是生，此是生因，此

是生滅，此是滅生道；此是老死，此是老死因，此是老死滅，此是滅

老死之道，此是憂悲苦惱。如是大苦蘊生乃至滅，如是應知。此是苦，

此是集，此是苦集滅，此是滅苦集道4，應如是知。’” 

佛告諸比丘：“菩薩於後夜分明星出時，佛、世尊、調御丈夫聖智，

所應知，所應得，所應悟，所應見，所應證，彼一切一念相應慧證阿

耨多羅三藐三菩提，成等正覺，具足三明。諸比丘！是時諸天眾中無

量天子作如是言：‘我等應散香花供養如來。’復有天子，曾見先佛成

  —————————— 
1〔是〕－【宋】【元】【明】 

2〔是〕－【宋】【元】【明】 

3〔是〕－【宋】【元】【明】 

4【此是苦，此是集，此是苦集滅，此是滅苦集道】四諦 1. Duḥkhamaya, 2. Duḥkhasamudaya. 

3. Duḥkhanirodha. 4. Duḥkhanirodhagāminī. 
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正覺時，即作是言：‘汝等未可散花，如來當現瑞相，往昔諸佛成正覺

時皆現瑞相。’諸比丘！如來知彼天子思見瑞相，上昇虛空高七多羅樹，

如佛所證以偈頌曰： 

“‘煩惱悉已斷，諸漏皆空竭，更不復受生，是名盡苦際。’ 

“爾時彼諸天子心生歡喜，以微妙天花遍散佛上，當於是時香花

彌布積至于膝。如來遠離無明黑暗及愛見網，竭煩惱河、拔除毒刺、

解諸纏縛、摧壞魔幢建立勝幡，能善安處諸眾生界記莂眾生，觀察根

性知其病本，施甘露藥為大醫王，令諸眾生皆得度脫，安置涅槃寂靜

之樂，住如來藏結解脫繒入智慧城，同諸如來清淨法界。” 

佛告諸比丘：“一切如來見我成道皆悉讚言：‘善哉，善哉！’咸以

寶蓋而覆於我。其諸寶蓋合成一蓋，遍覆十方三千大千世界，於寶蓋

中出妙光明，其光明網遍照無量無邊世界。彼世界中，諸菩薩眾讚佛

功德而說偈言： 

“‘如彼波頭摩，從地而踊1出，開敷甚清淨，不為淤泥染。 

 起大慈悲心，如雲遍充滿，當雨大法雨，潤洽於眾生。 

 能令諸善牙2，一切皆增長，堪受教法者，成就解脫果。’ 

“爾時諸天，以偈頌曰： 

“‘人中師子降眾魔，諸定現前證甘露， 

 獲得三明及十力，威神震3動遍十方。’ 

  —————————— 
1 踊＝涌【宋】【元】【明】 

2 牙＝芽【元】【明】 

3 震＝振【宋】【元】【明】 
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 在昔諸來菩薩眾，為愛法故供養佛， 

 即從坐1起禮佛足，讚歎如來作是言： 

‘世尊得無疲勞耶，我等親見摧魔眾， 

 善哉丈夫三界尊，當雨無邊大法雨。’ 

 十方諸佛皆施蓋，復出迦陵微妙音： 

‘如我所得淨菩提，仁者所證亦如是。’” 

佛告諸比丘：“欲界諸天女等，見於如來坐菩提座，獲一切智大願

滿足，降伏魔怨建立勝幢，為大醫王善療眾病。如師子王無諸怖畏，

清淨離垢得一切智，具足三明超越四流，持一法蓋覆護三界稱婆羅門，

遠離諸垢稱為比丘，除無明藏稱為沙門，離諸不善稱知足者，斷煩惱

故稱勇猛者，能壞魔幢稱大力者，猶如寶洲，一切法寶充滿其中。時

諸天女即說偈言： 

“‘於此菩提樹王下，降伏一切大魔軍， 

 安住不動如須彌，身心堅固無驚畏。 

 尊於多劫修布施，故得一切皆圓滿， 

 尊於多劫修戒行，暎蔽釋梵諸天眾， 

 尊於多劫行忍辱，故得身相真金色， 

 尊於多劫勤精進，故能2降伏諸3魔怨， 

 尊於多劫修禪定，故獲如斯勝供養， 

  —————————— 
1 坐＝座【宋】【元】【明】 

2 能＝得【宋】【元】【明】 

3 諸＝眾【明】 
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 尊於歷劫習多聞，速證無上大菩提， 

 尊能降伏於蘊魔，死魔煩惱及天魔， 

 一切諸魔皆斷滅，是故今者無憂惱。 

 天中之天為最尊，三界人天所供養， 

 由是有種福田者，所得之福無失壞。 

 眉間毫相極光明，普照十方諸國土， 

 掩蔽世間諸日月，一切眾生蒙饒益。 

 如來身色甚端嚴，相好顏容極1清淨， 

 堪為三界應供者，普利一切諸群生。 

 目淨遍觀於十方，普見眾生身業事， 

 耳淨遍聞於一切，天人言音佛法聲。 

 廣長舌相演妙音，求解脫者聞甘露， 

 魔軍興害不驚懼，天人供養無喜慍。 

 摧壞魔怨不加力，但以慈心降伏之， 

 無染無著無諸過，身心安隱不傾動。 

 今有無上天人師，一切眾生蒙善利， 

 逮聞正法當信受，願速如尊成正覺。’” 

佛告諸比丘：“如來於菩提樹下，初成正覺現佛神通，遊戲自在不

可勝載，若欲說者窮劫不盡。” 

爾時世尊，略說偈言： 

“普變一切地，平正猶如掌，涌1出妙蓮花，一一皆千葉。 

  —————————— 
1 顏容極＝容顏及【明】 
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 無量諸天眾，各雨眾妙花，復於世尊前，合掌而瞻仰。 

 世尊初成佛，作種種神通，須彌諸山王，草木叢林等， 

 一切皆稽首，頂禮菩提座，此是佛世尊，現神通遊戲。 

 身放百千種，光明照十方，逮三惡眾生，息苦獲安樂。 

 是時八難處，無有一眾生，懷貪瞋癡等，一切諸煩惱。 

 此是師子王，大神通遊戲。日月摩尼火，電等諸光明， 

 由佛放光明，蔽之皆不現。諸天人世間，無能見佛頂。 

 坐於師子座，作遊戲神通，佛以指按地，即時六種動。 

 降伏魔軍眾，如制兜羅綿2，魔王懷憂惱，以杖而畵地。 

 此是佛世尊，遊戲大神通。” 

方廣大莊嚴經卷第九  

  —————————— 
1 涌＝踊【宋】【元】 

2 Tūla. 
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讚歎品1第二十三 

方廣大莊嚴經卷第十 

中2天竺國沙門地婆訶羅奉 詔3譯 

讚歎品第二十三 

爾時，佛告諸比丘：“時淨居天子以天妙香花遍散佛上，如佛世尊

真實功德，以偈讚曰： 

“‘眾生煩惱暗，智慧能銷除，如來所以出，為世光明者。 

 降伏諸魔軍，功德皆圓滿，當雨大法雨，以普4洽群生。 

 世間最勝人，智力無踰5者，處世無染著，猶如淨蓮華。 

 眾生在長夜，煩惱病纏縛，佛為大醫王，療之令得愈。 

 尊今出於世，八難咸空寂，一切人天等，遇佛蒙安樂。 

 若有覩見此，人中勝丈夫，經於百劫中，不墮諸惡趣。 

 若有得聞佛，微妙甚深法，速除煩惱患，苦蘊亦皆盡。 

 當得殊勝果，解脫涅槃樂，於諸世間中，得為應供者。 

 若有勸供養，亦獲大福利，當得勝妙果，乃至於涅槃。’” 

  —————————— 
1 23 Saṃstavaparivarta. 

2（唐）＋中【宋】【元】【明】 

3〔奉詔〕－【宋】【元】 

4 普＝善【宋】【元】【明】 

5 踰＝逾【宋】【元】【明】 
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佛告諸比丘：“淨居天子讚如來已，合掌恭敬於一面立。是時遍光

天子1，復以種種微妙香華，塗香末香燒香散華幢幡寶蓋供養如來，圍

遶三匝合掌向佛，以偈讚曰： 

“‘牟尼深智聲和美，獲得無上大菩提， 

 於諸聲中最第一，是故我等今敬禮。 

 於諸世間起慈故，為作燈明作依止， 

 能拔眾生諸毒箭，復為世間大醫王。 

 尊昔值遇然燈佛2，發大慈心潤一切， 

 尊如世間淨蓮華，不為三界淤泥染。 

 其心堅固無能沮，高廣難動如須彌， 

 又如金剛不可壞，亦如含秋淨滿月。’” 

佛告諸比丘：“遍光天子讚如來已，合掌恭敬於一面立。是時梵眾

天子以無量摩尼莊嚴寶網，覆菩提道場供養世尊，頂禮佛足右遶三匝，

以偈讚曰： 

“‘世尊能持明智光，及持三十二勝相， 

 念慧功德皆圓滿，離諸結使諸過惡， 

 清淨無垢斷三毒，是故我等今敬禮。 

 名稱普聞證三明，施諸眾生三解脫， 

 清諸濁穢心調伏，起大慈悲利世間， 

 三業寂靜出於世，蠲除三1疑無染著。 

  —————————— 
1 Ābhāsvara. 

2 Dīpaṅkara. 
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 為諸世間行苦行，以四聖諦化眾生， 

 勤修善行超諸行，自得度已當度彼。 

 魔王將諸魔眾來，尊以慈悲悉降伏， 

 已得甘露菩提道，是故我等咸歸命。’” 

佛告諸比丘：“梵眾天子如是種種讚歎佛已，退住一面。是時右面

魔王子清白之部至世尊所，以眾妙寶蓋奉上如來，以偈讚曰： 

“‘我自見如來，端坐菩提座，魔軍極熾盛，超然不驚悸， 

 而於一念頃，降伏悉無餘。既有如是德，我今稽首禮， 

 一切皆圓滿，無上大牟尼。魔眾如恒沙，本不能傾動。 

 尊為菩提故，無量劫行檀，捨施妻子等，身肉及手足， 

 一切皆無悋，故得勝莊嚴。尊發廣大願，得成無上道， 

 當度諸群生，定慧為甲冑，淨法為船筏2，意樂圓滿已， 

 方度諸群3生。我以歡喜心，讚佛諸功德，願我於來世， 

 得成無上道，又以此功德，降伏眾魔怨，速證一切智。’” 

佛告諸比丘：“清白魔子說如是偈讚歎佛已頂禮如來，恭敬圍遶却4

住一面。是時復有他化自在天王5，與無數天子恭敬圍遶來至佛所，將

妙閻浮檀金天花散如來上，以偈讚曰： 

“‘如來所說皆真實，無有覆藏無雜亂， 

  —————————— 
1 三＝二【宋】【元】【明】 

2 筏＝栰【宋】【元】【明】 

3 群＝眾【宋】【元】【明】 

4 却＝即【明】 

5 Paranirmitavaśavartī. 
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 遠離癡冥及罪垢，證得甘露大菩提， 

 光明遍照於十方，是故我今稽首禮。 

 世尊慈悲於一切，善別諸根摧外道， 

 智慧殊勝十力者，能顯眾生微妙行， 

 身處虛空現神變，猶如履地無罣礙。 

 見彼生死廣大愛，知惟妄苦而棄之， 

 當隨天人諸意業，教化皆令得解脫。 

 利益十方如日光，復於三界猶如眼， 

 為諸世間作依止，其心曾不生貪著， 

 遊戲神通得自在，而於世間無與等。’” 

佛告諸比丘：“他化自在天王讚歎佛已，與諸天眾頂禮圍遶却住一

面。是時化樂天王1與諸天眾，恭敬圍遶來至佛所，以種種花鬘珍寶繒

綵，供養如來，以偈讚曰： 

“‘如來智慧光，滅盡於三垢，煩惱皆已斷，吉祥悉成就。 

 世間諸眾生，執著於邪慢，尊今攝取之，致於甘露道。 

 是故出世間，天人所供養，能除煩惱病，說為大醫王。 

 日月摩尼火，帝釋梵王等，若於世尊前，其光悉不現。 

 智慧所照燭，是處咸吉祥，一切皆希有，故我今頂禮。 

 世尊知實義，亦知虛妄法，於此二法中，無非如實說。 

 言詞甚微妙，心意極調柔，為天人導師，故我今頂禮。 

 尊有大智慧，覺悟諸群生，三明八解脫，能除彼三毒。 

  —————————— 
1 Sunirmitā. 
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 善識眾生根，堪受不堪受，各隨其意樂，故我今頂禮。’” 

佛告諸比丘：“化樂天王說是偈已，與諸天眾頂禮佛足却住一面。

是時兜率天王與諸天眾，恭敬圍遶來詣佛所，以種種天妙衣服珠網1寶

蓋，以覆佛上，說偈讚曰： 

“‘往昔2兜率宮，廣說清淨法，遺教今猶在，諸天咸戀慕。 

 如是功德海，為世作明燈，見者無厭足，故我今頂禮。 

 尊於彼天沒，八難皆銷盡，而坐菩提場，世間獲安樂。 

 佛為眾生故，起大菩提心，今已降魔怨，得成無上道。 

 請速度未度，轉于大法輪。’” 

佛告諸比丘：“兜率天王說是偈已，頂禮佛足退坐一面。是時夜摩

天王3與諸天眾，恭敬圍遶來詣佛所，以種種香花塗香末香幢幡寶蓋，

供養於佛，以偈讚曰： 

“‘佛為無上士，世間誰與等？戒定慧解脫，故我今頂禮。 

 我觀諸天眾，於此菩提場，以妙寶臺閣，供養於尊者， 

 無有餘人天，堪受如斯供。佛為世間出，長時苦行已， 

 降伏魔軍眾，得成無上道。滅除無明暗，智光照十方， 

 與世為法眼，利益於一切。設於無量劫，讚歎佛世尊， 

 一毛孔功德，猶尚不能盡，名聞遍十方，故我今頂禮。’” 

  —————————— 
1 網＝珍【明】 

2 昔＝到【明】 

3 Suyāma. 
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佛告諸比丘：“夜摩天王讚歎佛已，與諸天眾恭敬圍遶，頂禮佛足

却住一面。是時釋提桓因與三十三天及諸天眾，恭敬圍遶來詣佛所，

以種種寶幢幡蓋香花衣服供養佛已，頂禮如來，以偈讚曰： 

“‘如來功德甚清淨，身心不動若須彌， 

 智慧光明照十方，名稱普聞於一切。 

 世尊往昔於多劫，供養無量諸如來， 

 故得降魔成正覺，堪受人天勝供養。 

 尊是多聞定慧者，開彼無上智法眼， 

 我今歸依釋勝幢，一切世間大法主。 

 尊為菩提於多劫，廣行無量諸苦行， 

 慈悲喜捨及方便，精進智慧大梵福。 

 已得如是等功德，今復具足十力果。 

 我覩佛坐菩提時，魔王軍眾欲加害， 

 諸天或有憂懼者，如來身心不驚動， 

 世尊以手垂下時，魔軍1於是皆退散。 

 在昔諸佛成正覺，尊今得道亦如是， 

 福智一切皆無異，是為人天應供者。’” 

佛告諸比丘：“釋提桓因以2如是等偈讚佛已，頭面禮足却住一面。

是時四大天王1與諸天婇女，皆持薝2波花、婆利師等種種香花，奏天妓

樂來詣佛所，供養佛已，說偈讚曰： 

  —————————— 
1 軍＝眾【宋】【元】【明】 

2〔以〕－【宋】【元】【明】 



讚歎品第二十三 213 

 

“‘如來美音聲，能悅一切意，善行精進戒，心淨常微笑， 

 令眾生愛樂，故我今頂禮。以彼微妙言，除眾生煩惱， 

 能與無量樂，離罪心清淨，獲得無漏智，世間無與比。 

 平等而不動，猶如須彌山，示現於世間，如蓮華出水。’” 

佛告諸比丘：“四天王讚歎佛已，頂禮圍遶却住一面。是時虛空諸

天3，亦以種種香花寶蓋幢幡鈴網彌覆虛空，又出半身，各持種種寶珠

瓔珞，供養如來，以偈讚曰： 

“‘我常處虛空，善惡悉皆覩，惟有如來身，清淨無諸過。 

 又見菩薩眾，持種種寶臺，遍於虛空中，其數無有量。 

 又見菩薩眾，供養於如來，散彼微妙花，積滿大千界。 

 又見菩薩眾，將無量供具，花鬘諸瓔珞，傘蓋及耳璫， 

 花香極盈滿，悉皆無雜亂，如流歸大海，雲集遍虛空。 

 如來受彼供，一切心平等。’” 

佛告諸比丘：“虛空天眾供養佛已，頂禮圍遶却住一面。是時地神4

供養佛故，淨掃其地灑以香水，散以名花遍菩提場皆悉清淨，又以寶

幔彌覆其上，即以偈頌讚歎如來： 

“‘如來坐是大千界，此為堅固金剛座， 

 假使身肉盡乾銷，未得菩提終不起。 

 如來不以神通力，我此所居當碎裂， 

  —————————— 
1 Catvāro Mahārājānaḥ. 

2 薝＝詹【宋】【元】【明】 

3 Antarīkṣā devāḥ. 

4 Bhanmā devāḥ. 



214 方廣大莊嚴經 

 

 見此諸來菩薩眾，我等今者咸安隱。 

 世尊此地經行故，三千世界並蒙光， 

 佛光所至皆是塔，何況身居此成道， 

 我所統領諸土地，并願世尊之所用。 

 是諸佛子及聲聞，并所說法之功德， 

 願令一切眾生等，皆證1無上佛菩提。’” 

佛告諸比丘：“地神說此偈已，頂禮佛足合掌恭敬却住一面。”  

  —————————— 
1 證＝登【宋】【元】【明】 
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商人蒙記品1第二十四 

佛告諸比丘：“世尊初成正覺，無量諸天皆悉稱讚如來功德。爾時

世尊觀菩提樹王目不暫捨，禪悅為食無餘食想，不起于坐2經於七日。

欲界無量諸天子等，捧十千寶瓶盛滿香水來詣佛所，復有色界無量諸

天子，亦捧十千寶瓶盛滿香水來詣佛所，澡浴如來并洗菩提之樹。爾

時如來澡浴竟，復有無數天、龍、夜叉、乾闥婆、阿修羅、緊那羅、

摩睺羅伽等，競取如來澡浴之水以自灑身，皆發阿耨多羅三藐三菩提

心。時諸天子浴如來已俱還天宮，所將餘水香氣不滅，惟聞佛香不聞

餘香，心生歡喜得未曾有，皆於阿耨多羅三藐三菩提得不退轉。時有

天子名曰普花3，從座而起頂禮佛足白佛言：‘世尊！世尊住何三昧，

於七日中結跏4趺坐身心不動？’諸比丘！我於彼時告普花天子言：‘如

來以喜悅三昧為食而住，由此定力於七日中結跏5趺坐。’是時普花天

子即於佛前，而說頌曰6： 

“‘世尊足有千輻輪，猶如蓮華甚清淨， 

 恒為諸天寶冠接，是故我今稽首禮。’ 

  —————————— 
1 24 Trapuṣabhallikaparivarta. 

2 坐＝座【宋】【元】【明】 

3 Samantakusuma. 

4 跏＝加【宋】【元】 

5 跏＝加【宋】【元】 

6 頌曰＝偈言【宋】【元】【明】 
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 爾時天子禮佛已，重說伽他1而讚揚： 

‘為欲除彼天人疑，歡喜合掌而前問。 

 如來降生於釋氏，令彼釋種皆歡喜， 

 能滅三毒一切疑，願解天人之所惑。 

 何故十力成正覺，於七日中觀樹王， 

 人中師子青蓮眸，觀樹跏趺而不動？ 

 一切諸佛皆如是，為獨世尊觀樹王？ 

 面貌端嚴無二言，齒白齊密口香潔， 

 請為利益天人故，令生歡喜如實說。’ 

 爾時如來告天子：‘汝所問者今略說。 

 猶如世法登王位，亦於七日忌遷移， 

 如是諸佛為法王，順俗七日無移動。 

 又如猛將制勝己，便即思惟所降眾， 

 如是諸佛降眾魔，七日跏趺而不起。 

 三毒煩惱及我慢，此等皆能損眾生， 

 一切煩惱有漏因，我於是處皆除斷。 

 無漏智火從斯起，焚燒三毒悉無餘， 

 我於此處以智力2，決除生死堅牢網。 

 正知蘊體皆不實，秪由無始妄惑生， 

 我我所執二無明，并及邪見皆銷滅。 

  —————————— 
1 Gāthā. 

2 力＝刀【宋】【元】【明】 
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 諸障稠林四顛倒，善根智火咸燒盡， 

 妄覺為鬘從想生，獲得菩提悉捐棄。 

 六十五種無明險1，四十不善三十垢， 

 十六放逸十八界，二十五有悉無餘， 

 二十重塵皆遠離，二十八種世間怖， 

 我於此處以精進，如是一切悉超過。 

 證獲如來五百吼，并得百千圓滿法， 

 九十八使諸隨眠，罪樹枝葉將根本， 

 我以智慧而為火，於此焚燒悉無餘。 

 愛疑積集如瀑河，諸見之水常盈滿， 

 我於此處以智日，威光曝之使空竭。 

 邪偽諂曲慳嫉等，如是過患煩惱林， 

 我今於此以智火，焚燒一切悉令滅。 

 誹謗梵2聖生諸罪，根本能令墮惡趣， 

 我以智藥而投之，令彼吐盡無有餘。 

 又我於此處，獲定慧眾德，憂悲苦惱眾，除盡無有餘。 

 又我於此處，獲得真實理，諸結我慢箭，拔之無有餘。 

 又我於此處，以智慧利刀，斷截我我所，生死之根本； 

 亦如彼帝釋，破壞修羅眾。又我於此處，得清淨智眼， 

 而諸眾生等，癡翳1之所覆，我以智慧藥，洗之令得除。 

  —————————— 
1 六十五種無明險以下 Lefmann ed. p. 372, 1. 5 

2 梵＝凡【宋】【元】【明】 
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 又我於此處，以解脫冷水，於彼境界木，滅除貪火煙。 

 又我於此處，以大精進風，除滅煩惱雲，及以分別電。 

 又我於此處，獲得慈三昧，諸大功德藏，降伏眾魔軍。 

 又我於此處，獲得無願定，諸大功德藏，斷一切煩惱。 

 又我於此處，獲得於空定，諸大功德藏，斷一切分別。 

 又我於此處，獲得無相定，諸大功德藏，滅除於戲論。 

 又我於此處，獲得三解脫，神通智慧力2，決除生死網。 

 又我永斷彼，無常作常想，於苦作樂想，無我作我想。 

 我以精進力，渡3越生死海，蠲4壞諸愛網，猶如摩竭魚。 

 我於此覺悟，一切貪瞋等，猶如大火聚，燒爇諸飛蛾。 

 自我於長夜，無量無邊劫，劬勞生死中，流轉無休已； 

 今者得止息，無憂亦無懼，我所覺悟者，外道不能覺， 

 是甘露句義，能除憂惱等。我入無畏城5，除諸蘊界處， 

 愛等皆滅盡，不復受後身。我為菩提故，於無量億劫， 

 廣行眾善行，施身肉手足，功德皆圓滿，是故於此處。 

 獲得勝甘露，無上大菩提，同諸佛如來，所證真實法。 

 隨諸眾生類，分別而演說，我今亦復然，得如是妙法。 

 能於一剎那，證知諸世間，因緣和合生，空寂無所有， 

  —————————— 
1 翳＝瞖【宋】【元】【明】 

2 力＝刀【宋】【元】【明】 

3 渡＝度【宋】【元】【明】 

4 蠲＝觸【元】【明】 

5 Abhayapura. 
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 如乾闥婆城，如虛空陽焰。我所得法眼，普見無邊剎， 

 猶如於掌中，視菴摩勒果1。我所得三昧，一切皆通達， 

 憶思無量劫，如從夢中悟2。世間諸天人，為顛倒想燒， 

 我今於此處，如實而能了。我於無量劫，求無上菩提， 

 修行於大慈，緣修慈心故，降伏於魔眾。我於無量劫， 

 修行於大悲，緣修悲心故，滅除諸惱患。我於無量劫， 

 修行於大喜，緣修喜心故，證於無上道。我於無量劫， 

 求無上菩提，修行於大捨，緣修捨心故，證得甘露法。 

 我適於魔前，發如是誓言，若不得佛道，終不解此坐。 

 我以金剛智3，滅除無明等，獲得十種力，今故解斯坐。 

 未得今悉得，諸漏皆已盡，魔軍悉破散，今故解斯坐。 

 五蓋門盡破，三愛牙4悉除，是故於今者，方解跏5趺坐。’ 

 爾時勝丈夫，從金剛座起，復坐於寶座，受諸天澡浴。 

 諸天以寶瓶，滿中盛香水，與佛天中天，澡浴身體已。 

 於是諸天眾，并諸婇女等，擊奏天伎6樂，以申於供養。 

‘汝諸天子等，應當如是知，我故七日中，不起於此座。’” 

佛告諸比丘：“如來何故初成正覺，於七日中1不起于座？為居此

處斷除無始無終生老病死故，於七日觀樹不起。至第二七日周匝經行，

  —————————— 
1 Drumaphala. 

2 悟＝寤【元】【明】 

3 Jñānakaṭhinavajra. 

4 牙＝芽【元】【明】 

5 跏＝加【宋】【元】 

6 伎＝妓【明】 
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三千大千世界以為邊際。至第三七日觀菩提場目不暫捨，亦為居此斷

除生死，得阿耨多羅三藐三菩提。至第四七日如來隨近經行，以大海

為邊際。 

“爾時魔王至世尊所，作如是言：‘世尊！無量劫來精勤苦行，方

得成佛；入2般涅槃，今正是時。惟3願如來入於涅槃，惟4願善逝入於

涅槃。’佛言：‘波旬！我本發願為欲利益諸眾生故求大菩提，經無量

劫勤苦累德，一切眾生於我法中未獲義利，云何速令5我入於涅槃？又

於世間，三寶未具、眾生未調，未現神通、未說妙法，無量菩薩未發

阿耨多羅三藐三菩提心，云何令我入於涅槃？’爾時魔王聞是語已退

坐一面，以杖畫地作是念言：‘此欲界中於今已去，非我所有。’心生

憂惱。是時魔王三女見父愁苦，白其父言： 

“‘大王何所為，心生極憂苦？今惱大王者，請說是何人？ 

 我當以欲牽，如繩制於象，令其生染著，將歸自在宮。’ 

“爾時魔王說偈報其女言： 

“‘世間離染人，貪境不能制，以彼超過欲，是故我憂惱。’ 

“此諸魔女，如來為菩薩時已作妖姿擾亂菩薩，種種幻惑無能得

便，女人貪染煩惱深重，於是三女更變其形，一為童女之形，一為少

  —————————— 
1【初成正覺，於七日中】〔初成…中〕八字－【明】 

2 入＝大【宋】【元】【明】 

3 惟＝唯【宋】【元】 

4 惟＝唯【宋】【元】【明】 

5 速令＝邀【宋】【元】【明】 
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婦之形，一為中婦之形，來至佛所。爾時世尊以神通力令彼三女皆成

老母。於是三女還至其1父所，而說偈言： 

“‘王說離欲人，貪境不能染，我復為變化，惑亂彼沙門。 

 人有見我者，欲盛便嘔血，今現微妙質，不動於彼心， 

 仍以大神通，化我為老母。願王以威力，令得如本形。’ 

“爾時魔王報諸女言：‘我不見有若天若人能制佛者。汝可自往懺

悔前罪，彼攝神力方令汝等復本形耳。’於是魔女至如來所，而說偈言： 

“‘我等無智慧，幻惑於如來，不知田非田，未識善不善。 

 我今極2生悔，冀得罪銷滅，惟3願慈悲力，令復於本形。’ 

“爾時如來以慈悲故，即攝神通，令彼魔女還復如本。於第五七

日，住目真隣陀龍王4所居之處。是時寒風霖雨七日不霽，龍王心念恐

畏風雨上損如來，出其自宮前詣佛所，以身衛佛纏遶七匝，以頭為蓋

蔽覆佛上。四方復有無量龍王皆來護佛，龍身委積如須彌山，是諸龍

等蒙佛威光，身心安樂得未曾有。過七日已風雨止息，諸龍王等頂禮

佛足，右遶三匝還其本宮。 

“爾時世尊於第六七日，往尼俱陀樹5下近尼連河，是處多諸外道，

彼外道眾皆來親覲，慰問世尊：‘七日風雨，得無愁惱安樂住耶？’爾

時世尊以偈答曰： 

  —————————— 
1 〔其〕－【宋】【元】【明】 

2 極＝及【明】 

3 惟＝唯【宋】【元】【明】 

4 Mucilindanāgarāja. 

5 Nyagrodhamūla. 
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“‘寂靜而知足，思惟而證法，饒益諸眾生，慈悲於一切。 

 遠離眾罪垢，不著於世間，永斷我慢心，是最為安樂。’ 

“爾時世尊於第七七日，至多演林1中在一樹下，結跏2趺坐觀察

眾生，為生老病死之所逼迫，高聲唱言： 

“‘世間諸眾生，恒為五欲燒，應常思捨愛，愛故便增盛。’” 

佛告諸比丘：“時北天竺國兄弟二人為眾商之主，一名帝履富婆，

一名婆履3，智慧明達極閑世法，其4性調柔善能將導，興販貿易息利尤

多，以五百乘車載其珍寶還歸本國。是諸商侶有二調牛，一名善生，

一號名稱5，巧識前路能知安危，示以優鉢羅花不勞杖捶，餘牛不濟方

乃用之。行至乳林6，路甚平正，牛足拒地輪轅摧折。是時五百乘車嬰7

於路傍，二牛為導8亦不得進，加諸杖捶亦不能前。時諸商人心懷恐懼，

共相謂言：‘二牛不行，前途9必有可怖之事。’即遣馬騎執持器杖10前

路而巡。彼使還已白商主言：‘我行前路無諸險難，何為二牛亦不能前？’

時護林神忽現其形語商人言：‘汝諸商人勿懷恐懼。汝於長夜流轉生死，

今得大利。所以者何？有佛世尊出現於世，初成正覺住此林中，不食

已來四十九日，汝等應將種種飲食而以上之。’時二調牛便向佛行，而

  —————————— 
1 Tā āyaṇamūla. 

2 跏＝加【宋】【元】 

3 【一名帝履富婆，一名婆履】1 Trapuṣa, 2 Bhallika. 

4 其＝姿【宋】【元】【明】 

5 【一名善生，一號名稱】1 Sujāta, 2 Kīrti. 

6 Kṣīrikavana. 

7 嬰＝躓【宋】【元】【明】 

8 導＝道【元】【明】 

9 途＝塗【宋】【元】【明】 

10 杖＝仗【宋】【元】【明】 
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諸商人隨牛而往，行路不遠遙覩如來三十二相、八十種好，身光赫然

如日初出。既見佛已，咸生希有恭敬之心，皆作是言：‘此為梵王，為

是帝釋，為是四天王，為是日月天，為是山神，為是河神？’ 

“世尊爾時微舉袈裟示彼商人，商人見已即知如來是出家人，心

生歡喜，各相謂言：‘出家之法非時不食，宜應辦諸美味酥蜜甘蔗乳糜

之屬，及時奉施。’諸商人等營辦種種飲食美味，至如來前右遶三匝却

住一面，作如是言：‘世尊！哀慜1我故受是微供。’” 

佛告諸比丘：“如來爾時將欲受彼商人之食，作是思惟：‘過去諸

佛皆悉持鉢，我今當以何器而受斯食？’作是念已，時四天王各持金

鉢奉上如來，作如是言：‘惟2願世尊用我此鉢受商人食，憐慜3我故，

令於長夜獲大安樂。’ 

“爾時世尊告四天王言：‘出家之法不合受汝如是金鉢，乃至展轉

奉七寶鉢，皆悉不受。’ 

“是時北方毘沙門天王4告餘天王言：‘我念昔者有青身天5，將四

石鉢來與我等。復有一天，名曰遍光6，來白我言：“慎勿用此石鉢，

宜應供養而作塔想。何以故？未來有佛出興於世，名釋迦牟尼7，當以

此鉢奉上彼佛。”’ 

  —————————— 
1 慜＝愍【宋】【元】【明】 

2 惟＝唯【宋】【元】【明】 

3 慜＝愍【宋】【元】【明】 

4 Vaiśravaṇa. 

5 Nīlakāyika-devaputra. 

6 Vairocana. 

7 Śākyamuni. 
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“爾時毘沙門天王語餘天王言：‘欲施石鉢今正是時。’四1天王各

還自宮，與諸眷屬持彼石鉢，盛滿天花以香塗之，奏諸天樂供養石鉢，

來詣佛所各各以鉢奉上如來，而白佛言：‘世尊！惟2願如來哀受我等，

所獻石鉢受商人食，令我長夜獲大安樂得成法器，憐愍我故。’ 

“爾時世尊作是念言：‘四大天王以淨信心而施我鉢，然我不合受

持四鉢，若惟3受一不受餘三，而彼三王必生嫌恨，是故我今總受四王

所獻之鉢。’爾時世尊受北方毘沙門天王鉢，而說偈言： 

“‘汝奉善逝鉢，當得上乘器，我今受汝施，令汝具念惠4。’ 

“爾時世尊，受提頭賴吒5天王鉢，而說偈言： 

“‘以鉢施如來，念慧得增長，生生受快樂，速證佛菩提。’ 

“爾時世尊，受毘婁博叉6天王鉢，而說偈言： 

“‘我以清淨心，受汝清淨鉢，令汝得清淨，人天所供養。’ 

“爾時世尊，受毘婁7勒叉天王鉢而說偈言： 

“‘如來戒無瑕8，汝施無瑕9鉢，汝心無瑕10故，得報亦無瑕11。’ 

  —————————— 
1（時）＋四【宋】【元】【明】 

2 惟＝唯【宋】【元】【明】 

3 惟＝唯【宋】【元】【明】 

4 惠＝慧【宋】【元】【明】 

5 Dhṛtarāṣtra. 

6 Virūḍhaka. 

7 婁＝樓【宋】【元】【明】，Virūpākṣa. 

8 瑕＝瘕【宋】【元】 

9 瑕＝瘕【宋】【元】 

10 瑕＝瘕【宋】【元】 

11 瑕＝瘕【宋】【元】 
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“爾時世尊受四天王鉢已，如是次第相重安置，右手按之，合成

一器，四際分明。如來爾時憶念過去，而說偈言： 

“‘我昔以花盛滿鉢，奉施無量諸如來， 

 是故今者四天王，施我堅牢清淨鉢。’” 

佛告諸比丘：“時彼商眾駈大群牛循路而行，於晨朝時牧人𤛓
1乳，

凡所𤛓
2者化為醍醐，心生希有，速將醍醐來白商主：‘今所𤛓

3乳，不

知何故悉為醍醐？為是吉祥為是不祥？我今未決。’商眾之中有婆羅門，

懷貪愛故云：‘是不祥，應作大施。’商主遠祖已生梵世，是時現身作

婆羅門，於商眾中，說是偈言： 

“‘汝等往昔發弘誓，如來若證菩提已， 

 我當以食奉獻佛，受我食已轉法輪。 

 今者如來成正覺，汝之所願亦滿足， 

 世尊應受汝美食，當轉無上大法輪。 

 汝今𤛓4乳得醍醐，由此大仙之威力， 

 好辰善宿吉祥兆，是故一切皆吉祥。’ 

 梵天演說此偈已，還隱其形反5天上。” 

佛告諸比丘：“時諸商人聞此偈已皆大歡喜，即取醍醐選上粳1米

煮以為糜，和好香蜜盛以栴2檀之鉢，詣多演林奉上如來，白佛言：‘世

  —————————— 
1 𤛓＝構【宋】 

2 𤛓＝構【宋】 

3 𤛓＝構【宋】 

4 𤛓＝構【宋】 

5 反＝返【宋】【元】【明】 
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尊！惟3願哀慜4受我此食。’爾時世尊受商人食已，持彼栴5檀之鉢擲置6

空中，其鉢栴7檀一分價直百千珍寶，時有梵天，名曰善梵8，接栴9檀

鉢還於梵宮起塔供養，其塔至今諸天香花供養不絕。爾時世尊呪願商

人，而說偈言： 

“‘汝等所向皆吉祥，一切財寶悉充滿， 

 吉祥遍汝左右手，總汝身形是吉祥， 

 所求財寶自然至，以吉祥鬘為首飾。 

 日月星宿諸天等，帝釋四王皆擁護， 

 所去之處既吉祥，迴還亦復獲安樂。 

 以此施食之功德，當來得成無上道， 

 名為末10度三皤佛。’商人蒙記心歡喜。” 

佛告諸比丘：“如來最初為二商主及諸商人，而授11記莂，時諸商

人聞受12記已得未曾有，皆悉合掌作如是言：‘我從今者歸依如來。’”  

  —————————— 
1 粳＝粇【明】 

2 栴＝旃【宋】 

3 惟＝唯【宋】【元】【明】 

4 慜＝愍【宋】【元】【明】 

5 栴＝旃【宋】 

6 置＝致【宋】【元】【明】 

7 栴＝旃【宋】 

8 Subrahma. 

9 栴＝旃【宋】 

10 末＝未【宋】【元】【明】，Madhuṣambhavā. 

11 授＝受【宋】【元】 

12 受＝授【明】 
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大梵天王勸請品1第二十五 

佛告諸比丘：“如來初成正覺，住多演林中獨坐一處，入深禪定觀

察世間，作是思惟：‘我證甚深微妙之法，最極寂靜難見難悟，非分別

思量之所能解，惟2有諸佛乃能知之。所謂超過五蘊入第一義3，無處無

行體性清淨，不取不捨不可了知，非所顯示，無為無作，遠離六境，

非心所計，非言能說不可聽聞，非可觀見，無所罣礙，離諸攀緣至究

竟處，空無所得寂靜涅槃。若以此法為人演說，彼等皆悉不能了知，

唐捐其功無所利益，是故我應默然而住。’爾時世尊而說偈言： 

“‘我得甘露無為法，甚深寂靜離塵垢， 

 一切眾生無能了，是故靜處默然住。 

 此法遠離於言說，猶如虛空無所染， 

 思惟心意皆不行，若人能知甚希有。 

 此法性離於文字，孰能悟入其義理？ 

 於多劫中供養佛，方能得聞生信解。 

 不可說有說非有，非有非無亦復然。 

 我昔無量劫修行，未得究竟無生忍， 

 我於今者得究竟，常觀諸法無生滅， 

  —————————— 
1 25 Adhyeṣaṇāparivarta. 

2 惟＝唯【宋】【元】【明】 

3 Paramārtha. 
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 一切諸法本性空。然燈如來授我記， 

 汝於來世成正覺，作佛名號釋迦文。 

 雖於彼時已證法，今我所得方究竟。 

 見諸眾生處生死，不知是法及非法， 

 世間眾生有可度，故起大悲而度之。 

 梵王若來勸請我，或1當為轉微妙法。’” 

佛告諸比丘：“如來說是偈已，眉間白毫放大光明，遍照三千大千

世界。爾時娑婆世界主螺髻梵王2以佛威神，即知如來默然之旨，作是

思惟：‘我應往彼勸請如來轉于法輪。’告諸梵眾作如是言：‘仁者！世

間眾生善法損減惡法增長。何以故？如來得阿耨多羅三藐三菩提，默

然而住不轉法輪，我等宜往勸請如來。’是時梵王與六十八拘胝梵眾來

詣佛所，頂禮佛足右遶三匝却住一面，而白佛3言：‘世尊！世間眾生

今當損減。何以故？如來為諸眾生求無上覺，今得成佛默然而住不轉

法輪，以是之故眾生損減。善哉世尊！善哉善逝！願為眾生起哀愍心

而轉法輪。世尊！多有眾生堪能悟入甚深之法，惟願世尊轉于法輪。’

爾時大梵天王以偈讚4曰： 

“‘如來勝智，最極圓滿，放大光明，普照世界。 

 當以慧日，開於人花，何故棄之，默然而止？ 

 佛以法財，施諸眾生，於百千劫，已曾攝受， 

  —————————— 
1 或＝我【宋】【元】【明】 

2 Sikhī. 

3 〔佛〕－【宋】【元】【明】 

4 讚＝請【宋】【元】【明】 
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 世間親者，寧捨眾生？惟願世尊，吹大法螺， 

 擊大法鼓，然大法燈，雨大法雨，建大法幢。 

 將諸眾生，超生死海，煩惱重病，為療除之， 

 煩惱猛火，令其止息，示無憂惱，涅槃之路。 

 說真實法，開解脫門，令諸生盲，得淨法眼， 

 斷除生老，病死之患。非天非人，亦非帝釋， 

 而能斷除，生死煩惱。我及天眾，勸請如來， 

 轉于法輪。以此勸請，所生功德，同於世尊， 

 轉于法輪，度脫眾生。’” 

佛告諸比丘：“爾時世尊默然而住，大梵天王與諸天眾俱，以天栴

檀香末及沈水香末供養佛已，忽然不現。” 

佛告諸比丘：“爾時如來為令世間尊重法故，為令甚深妙法得開顯

故，入深禪定觀察世間，作是念言：‘我證甚深微妙之法，最極寂靜難

見難悟，非分別思量之所能解，惟有諸佛乃能知之。所謂超過五蘊入

第一義，無處無行體性清淨，不取不捨不可了知，非所顯示，無為無

作，遠離六境，非心所計，非言能說不可聽聞，非可觀見，無所罣礙，

離諸攀緣至究竟處，空無所得寂靜涅槃。若以此法為人演說，彼等皆

悉不能了知，唐捐其功無所利益，是故我應默然而住。’ 

“爾時大梵天王以佛威神，復知如來默然之旨，往詣釋提桓因所，

而語之言：‘憍尸迦1！汝今應知，世間眾生處在生死黑暗稠林，善法

損減惡法增長。何以故？如來棄之不轉法輪。憍尸迦！我等當共往詣

  —————————— 
1 Kauśika. 
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佛所勸請如來。何以故？諸佛如來若不勸請皆悉默然，是故今者我與

汝等，往詣佛所勸請如來轉于法輪，為令世間敬重法故。’爾時大梵天

王及釋提桓因、四天王天、三十三天、夜摩天、兜率陀天、樂變化天、

他化自在天、梵眾天、梵輔天、光音天、廣果天、遍淨天、淨居天，

乃至阿迦尼吒天，光明照耀，於夜分中至多演林頂禮佛已，右遶三匝

却住一面。爾時釋提桓因合掌向佛即以偈頌，而請如來轉于法輪： 

“‘世尊降伏諸魔怨，其心清淨如滿月， 

 願為眾生從定起，以智慧光照世間。’ 

“釋提桓因說是偈已，如來爾時猶故默然。螺髻梵王語釋提桓因

言：‘憍尸迦！不應如是而為勸請。’於是大梵天王即從座起，偏袒右

肩右膝著地合掌向佛，以偈請曰： 

“‘如來今已1降魔怨，智慧光明照一切， 

 世間根熟有堪度，惟願世尊從定起。’ 

“爾時世尊告梵天2言：‘我證甚深微妙之法，最極寂靜難見難悟，

非分別思惟之所能解，惟3有諸佛乃能知之。所謂超過五蘊入第一義，

無處無行體性清淨，不取不捨不可了知，非所顯示，無為無作，遠離

六境，非心所計，非言能說不可聽聞，非可觀見，無所罣礙，離諸攀

緣至究竟處，空無所得寂靜涅槃。若以此法為人演說，彼等皆悉不能

了知。然我常思念是二偈頌： 

  —————————— 
1 已＝以【宋】【元】【明】 

2 天＝王【宋】【元】【明】 

3 惟＝唯【宋】【元】【明】 
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“‘我證逆流道，甚深難可見，盲者莫能覩，故默而不說。 

 世間諸眾生，著彼五塵境，不能解我法，是故今默然。’ 

“爾時梵王帝釋及諸天眾聞如是偈，心大憂惱，即於是處忽然

不現。” 

佛告諸比丘：“復於一時大梵天王，觀摩伽陀國多諸外道等，於地

水火風空橫生計度，封著邪見以為正道，而彼眾生有應度者，而知世

尊于今猶固默然，復詣佛所頭面禮足，圍遶三匝右膝著地合掌恭敬，

以偈請曰： 

“‘摩伽陀國，多諸異道，因邪見故，種種籌量。 

 惟1願牟尼，為開甘露，最清淨法，令其得聞。 

 佛所證法，清淨離垢，到于彼岸，無增無減。 

 於三界中，超然特尊，如須彌山，顯于大海。 

 當於眾生，起哀慜2心，而救濟之，云何棄捨？ 

 如來具足，一切功德，力無畏等，惟3願拔濟。 

 苦惱眾生，世間人天，為煩惱病，之所逼迫， 

 請佛慈悲，而救濟之，惟4有如來，為歸依處。 

 自昔天人，隨逐如來，此等純善，悉求解脫。 

 是若聞法，皆能領受，惟5願如來，為其敷演。 

  —————————— 
1 惟＝唯【宋】【元】【明】 

2 慜＝愍【宋】【元】【明】 

3 惟＝唯【宋】【元】 

4 惟＝唯【宋】【元】【明】 

5 惟＝唯【宋】【元】【明】 
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 故我今者，請大精進，開示妙法，令見正路。 

 譬如大雲，雨於一切，如來法雨，亦復如是。 

 潤洽一切，枯槁眾生，彼諸人等，邪見毒刺， 

 生死稠林，無始流轉，未蒙拔濟，盲無慧目。 

 將墮深坑。惟1願導師，開於正道，施其甘露。 

 佛難值遇，如優曇花，惟2願度脫，無依止者。 

 如來往昔，發弘誓願，自既度已，當度眾生。 

 幸以慧3光，除諸冥暗，惟4佛大慈，勿捨本願。 

 如師子吼，如天雷震，為眾生故，轉于法輪。’ 

“爾時世尊以佛眼觀見諸眾生上中下根，或邪定聚，或正定聚，

或不定聚。比丘！譬如有人臨清淨池，見彼池中所有草木，或未出水，

或與水齊，或已出水，如是三種分明見之，如來觀諸眾生上中下根亦

復如是。如來爾時作是思惟：‘我若說法，若不說法，邪聚眾生畢竟不

知。’復更思惟：‘我若說法，若不說法，正聚眾生，皆能了知。’復更

思惟：‘我若說法，不定眾生亦5能了知，我不說法即不了知。’諸比丘！

如來爾時觀不定聚眾生，起大悲心作如是言：‘我本欲為此等眾生轉于

法輪故出於世。’又為大梵天王請故，即以偈頌告梵王言： 

“‘我今為汝請，當雨於甘露，一切諸世間，天人龍神等， 

  —————————— 
1 惟＝唯【宋】【元】【明】 

2 惟＝唯【宋】【元】【明】 

3 慧＝法【宋】【元】【明】 

4 惟＝唯【宋】【元】【明】 

5 亦＝即【宋】【元】【明】 
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 若1有淨信者，聽受如是法。’ 

“爾時大梵天王聞是偈已，歡喜踊躍得未曾有，頂禮佛足遶無數

匝，即於佛前忽然不現。諸比丘！爾時地神告虛空神，唱如是言：‘如

來今受梵王勸請欲轉法輪，哀愍無量諸眾生故，利益無量諸眾生故，

安樂無量諸眾生故，增長天人損減惡趣故，為諸眾生得涅槃故，當轉

法輪。’地神作是語已，於一念頃虛空神聞展轉傳至阿迦尼吒天。 

“諸比丘！爾時有四護菩提樹天：一名受法，二名光明，三名樂

法，四名法行2。是四天子頂禮佛足而白佛言：‘世尊當於何處轉于法

輪？’爾時如來告彼天言：‘我於波羅奈國仙人墮處鹿野苑中轉正法輪。’

彼天子言：‘世尊！此波羅奈鹿野苑中，文物鮮3少林泉非勝，然有無

量諸餘城邑土地豐饒，人民殷盛園林池沼清淨可樂，何故如來於鹿野

苑中而轉法輪？’ 

“爾時世尊告諸天子言：‘仁者不應作如是說。所以者何？我念往

昔於此波羅奈城，供養六十千億那由他諸佛如來，以要言之，九萬一

千拘胝諸佛，皆於是處轉正法輪，一切甚深微妙之法皆從中出，是故

此地常為天、龍、夜叉、乾闥婆、羅剎等之所守護。以是義故，如來

於彼鹿野苑中而轉法輪。’” 

方廣大莊嚴經卷第十  

  —————————— 
1 若＝當【明】 

2 【一名受法，二名光明，三名樂法，四名法行】受＝愛【宋】【元】【明】，四神名 1. Dharmamati, 

2. Dharmaruci, 3. Dharmakāma, 4. Dharmacārin. 

3 鮮＝尠【宋】【元】【明】 
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轉法輪品第二十六 

方廣大莊嚴經卷第十一 

唐1天竺三藏2地婆訶羅譯3 

轉法輪品4第二十六之一5 

爾時佛告諸比丘：“如來所作已辦，棄捨重擔，拔煩惱根，淨諸塵

垢，摧滅外道，降伏魔軍，入佛甚深微妙之理，已得知見，成就十力、

四無所畏、十八不共，一切佛法無不具足，五眼清淨觀察世間。作是

思惟：‘誰應最初堪受我法？根性淳熟易可調柔，於所聞義速能開悟，

清淨離染薄貪瞋癡，於我所說而無忽忘，能令示教不生劬勞，若有所

聞永無退失？’作是念已，觀彼外道羅摩之子聰明有智，雖具煩惱三

垢微薄。‘若聞我法速能證知，彼得非想非非想定，常為弟子演說修習，

今在何處？’以佛眼觀，見其命終已經七日。時有諸天頂禮我足而白

我言：‘世尊！彼人命終經於七日。如來為菩薩時，已能先知如來有大

智力，其人若不命終堪受正法。’” 

復告諸比丘：“彼羅摩子不聞我法，遂便命終，若不命終我當最初

為其說法，彼若聞已即能證知。 

  —————————— 
1 唐＋（中）【宋】【元】【明】 

2 三藏＝國沙門【宋】【元】【明】 

3（奉詔）＋譯【明】 

4 26 Dharmacakrapravartanaparivarta. 

5〔之一〕－【宋】【元】 
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“爾時世尊復作是念：‘誰應最初堪受我法？根性淳熟易可調柔，

於所聞法速能開悟，清淨離染薄貪瞋癡，於我所說而無忽忘，能令示

教不生劬勞，若有所聞永無退失？’作是念已，觀彼外道阿羅邏仙人1

聰明有智，雖具煩惱三垢微薄。‘若聞我法速能證知，今為所在？’以

佛眼觀，見其命終已經三日。又於是時虛空諸天作如是言：‘彼仙命終

經於三日，如來為菩薩時，已能先知如來有大智力，其人若不命終堪

受正法。’ 

“復告諸比丘：‘彼阿羅邏不聞我法遂便命終，若不命終，我當最

初為其說法，彼若聞已即能證知。’爾時世尊復作是念：‘誰應最初堪

受我法？根性淳熟易可調柔，於所聞法速能開悟，清淨離染薄貪瞋癡，

於我所說而無忽忘，能令示教不生劬勞，若有所聞永無退失？’作是

念已，觀見五跋陀羅，根性已熟易可調柔。‘於所聞法必能開悟，清淨

離染三垢微薄，於我所說而無忽忘，能令示教不生劬勞；若不於我得

聞正法，復當退失。我昔苦行之時謹心事我，我當最初為彼五人轉正

法輪，彼能了知，具足施戒善法圓滿，解脫現前離諸障礙。’即以佛眼

觀見五跋陀羅，在波羅奈鹿野苑中。” 

佛告諸比丘：“爾時如來作是念已，從菩提樹向迦尸國2波羅奈城，

振3動三千大千世界。是時伽耶城傍有一外道，名阿字婆4，遙見世尊即

前問訊，在一面立而白佛言：‘長老瞿曇！諸根恬靜端正可愛，身色晃

  —————————— 
1〔人〕－【宋】【元】【明】 

2 國＝園【宋】【元】【明】 

3 振＝震【宋】【元】【明】 

4 Ājivaka. 
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耀如閻浮金及詹波花。仁者！修何梵行？師為是誰？從誰出家？進止

威儀安隱乃爾。今從何來？復何所往？’ 

“爾時世尊，以偈答曰： 

“‘我本無有師，世無與我等，於法自能覺，證清淨無漏。’” 

“阿字婆言：‘瞿曇！汝自謂是阿羅漢耶？’爾時世尊，重以偈答： 

“‘我為世間，無上導師，當度一切，真阿1羅漢。’” 

“阿字婆言：‘瞿曇！汝自謂為佛2耶？’如來答言：‘我於世間最

為殊勝，滅除一切煩惱惡法，我為正覺。’阿字婆言：‘長老瞿曇！汝

於今者為何所往？’世尊答言3：‘我今欲往波羅奈4鹿野苑中，為諸盲

冥眾生作大光明。’而說偈言： 

“‘我往波羅奈，於鹿野苑中，為盲冥眾生，擊甘露法鼓， 

 轉所未曾轉，無上勝法輪。’ 

“時阿字婆辭佛南行。如來北逝經伽耶城，城中有龍名曰善見5，

明日設齋奉請如來。如來食訖往盧醯多婆蘇都村6，次復至多羅聚落7，

次復經娑羅村8，如是遊歷，皆為長者居士奉獻飲食，次第而行至恒河

  —————————— 
1 真阿＝是真【宋】【元】【明】 

2 佛＝覺【宋】【元】【明】 

3 言＝曰【宋】【元】【明】 

4 奈＋（國）【宋】【元】【明】 

5 Sudarśana. 

6 Rohitavastu. 

7 Aṇāla. 

8 Sārathipura. 
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邊。是時河水瀑1集平流彌岸，世尊欲渡2，問彼船人，答言：‘與我價

直當相濟耳。’ 

“爾時世尊報船人言：‘我無價直。’船人言：‘若無價直終不相濟。’

如來爾時飛騰虛空達于彼岸。船人見佛現是神通乃自責言：‘我無所識，

云何不渡3如是聖人？’心生憂惱悶絕躃地良久乃蘇，詣頻婆娑羅王具

陳所見。王聞是事即勅船人：‘自今已往沙門求濟勿受價直。’ 

“諸比丘！如來至波羅奈4，於晨朝時著衣持鉢，入城乞食還至本

處，飯5食訖詣鹿野苑中。時五跋陀羅遙見世尊共相謂言：‘沙門瞿曇！

放逸貪著不能持戒，欲斷煩惱尋復退墮便失禪定，先修苦行尚無所能，

何況今日恣受美食安樂而住？是懈怠人明非道器，我等今者不須敬問，

敷置坐處給6水洗足，施設飯7食一切莫為，隨其自來不應為起，彼若欲

坐當指卑座令其就坐。’唯阿若憍陳8如不同眾心。爾時世尊漸近五人

所居之處，是時五人皆自不安，如鳥在籠為火所逼。比丘當知！世間

眾生無有覩佛得安坐者。是時五人皆違本要，不覺忽然俱起迎佛，或

有敷置坐具，或有給9水洗足，或有撰10履或有持衣，皆言：‘善來，長

  —————————— 
1 瀑＝暴【元】【明】 

2 渡＝度【宋】【元】【明】 

3 渡＝度【宋】【元】【明】 

4 奈＋（城）【宋】【元】【明】 

5 飯＝飲【宋】【元】【明】 

6 給＝汲【元】【明】 

7 飯＝飲【宋】【元】【明】 

8 Ājñānakauṇḍinya. 

9 給＝汲【宋】【元】【明】 

10 撰＝選【宋】，＝提【元】【明】 
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老瞿曇！請坐勝座。’爾時世尊坐彼座已，五人於前禮拜問訊，在一面

立1，而白佛言：‘長老瞿曇！面目端正諸根寂靜，身相光明如閻浮金

及詹波花，瞿曇！今者應證出世聖種智耶？’ 

“爾時世尊語五人言：‘汝等不應稱喚如來為長老也，令汝長夜無

所利益。’又語五人：‘我已證得甘露之法，我今能知向甘露道，我即

是佛具一切智，寂靜無漏心得自在。汝等須來，當示汝法教授於汝，

汝應聽受如說修行，即於現身得盡諸漏，智慧明了解脫而住，梵行成

就，所作皆辦不受後有。’又告五人：‘汝昔嫌我俱作是言：“長老瞿曇

耽著世樂，不堅持戒欲斷煩惱便即退墮。”我適近汝各自不安，是故當

知不得稱呼如來為長老也。’五跋陀羅俱白佛言：‘世尊！我今願得於

佛法中而為沙門。’佛言：‘善來比丘！’鬚髮自落法服著身便成沙門，

鬚髮長短如剃經七日，威儀整肅如百臘比丘，即從座起頂禮佛足懺悔

先罪，即於如來為大師想，尊重瞻仰生歡喜心。 

“爾時世尊入池澡浴，浴訖復於一處靜坐思惟：‘過去諸佛當於何

座而轉法輪？’作是念時，忽於是處有千寶座從地涌出，如來爾時從

本座起，恭敬圍遶初三高座，至第四座結加2趺坐。時五跋陀羅頂禮佛

足坐於佛前。諸比丘！爾時世尊放大光明，其光遍照三千大千世界，

於光明網中，而說頌曰： 

“‘從彼兜率宮，降生龍毘園，梵釋咸承捧，威猛如師子。 

 十方行七步，曾無迷惑心，即以梵音詞，而作如是唱。 

  —————————— 
1 在一面立＝各在一面【宋】【元】【明】 

2 加＝跏【宋】【元】【明】 
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 我今於一切，為最尊最勝，捨轉輪王位，當利益眾生。 

 六年苦行已，即詣菩提座，降伏諸魔軍，疾成無上道。 

 梵釋諸天眾，勸請轉法輪，哀慜1諸世間，嘿然而受請。 

 以堅固願力，向於鹿苑中，仙人所墮處，演說無上法。 

 此法無數劫，修習之所證，汝等樂聞者，速應來聽受。 

 人天身難得，佛出世甚難，聞法起信心，斯人亦復難。 

 汝不生八難，今獲人天身，值佛聞正法，而能有淨信。 

 汝於百千劫，未曾聞正法，今者得值遇，宜應善修習。’” 

佛告諸比丘：“光明網中說如是偈，覺悟三千大千世界一切人天等

眾，‘汝可速來！今佛世尊轉于法輪。’諸天龍等聞是語已，從其本宮

來詣佛所。爾時地神以神通力，令此道場縱廣正等七百由旬，種種莊

嚴周遍清淨，虛空天神復將種種幢幡寶蓋以為嚴飾，欲界色界諸天子

等，將八萬四千寶師子座置道場中，各自請言：‘世尊！哀慜2我故，

為坐此座轉正法輪。’ 

“諸比丘！爾時東西南北四維上下十方剎土，無量拘胝諸菩薩眾，

宿植德本來至佛所，頂禮佛足右繞三匝，合掌恭敬勸請如來轉于法輪。

十方三千大千世界，所有釋梵護世及餘無量諸天子眾，皆悉頂禮佛足

右繞三匝合掌向佛，勸請如來轉于法輪。是諸眾會咸作是言：‘唯願世

尊！利益安樂慜3念諸眾生故，雨大法雨，建大法幢，吹大法螺，擊大

法鼓。’” 

  —————————— 
1 慜＝愍【宋】【元】【明】 

2 慜＝愍【宋】【元】【明】 

3 慜＝愍【宋】【元】【明】 
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1佛告諸比丘：“爾時眾2中有一菩薩，名曰轉法3，持眾寶輪備有千

輻，莊嚴綺麗不可稱比，放千光明。又以花鬘寶鈴微妙繒綵無量寶具

以為嚴飾。由是菩薩先願力故，感此輪生，供養如來過去諸佛，皆有

此輪然後轉法。時彼菩薩持是輪寶，奉獻如來而說偈言： 

“‘尊憶過去時，然燈佛授記，當得成正覺，號名曰牟尼。 

 我亦於彼時，發此弘誓願，導師得成佛，當奉此輪寶。 

 一切人天等，及諸菩薩眾，其數無有量，皆為轉法輪。 

 各以己神力，齎種種供具，寶臺花蓋等，窮劫說不盡。 

 三千大千界，天人阿修羅，諸龍神眾等，咸悉一心請。’” 

佛告諸比丘：“如來於初夜時默然而過，於中夜分安慰大眾令生歡

喜，至後夜已喚五跋陀羅而告之言：‘汝等應知！出家之人有二種障。

何等為二？一者心著欲境而不能離，是下劣人無識凡愚非聖所行，不

應道理，非解脫因，非離欲因，非神通因，非成佛因，非涅槃因。二

者不正思惟，自苦其身而求出離，過現未來皆受苦報。比丘！汝等當

捨如是二邊，我今為汝說於中道4，汝應諦聽常勤修習。何謂中道？正

見、正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定5，如是八法名

為中道。’” 

  —————————— 
1 Lefmann ed. p. 415, 1. 9 

2 眾＝會【明】 

3 Dharmacakravartī. 

4 Madhyama-pratipadā. 

5 【正見、正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定】

Saṃyag(-dṛṣṭi,-ṣaṃkalpa-vāk,-karmānta,-ājīva,-vyāyāma, -smṛti,-samādhi) 
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佛告1諸比丘：“有四聖諦2。何等為四？所謂苦諦、苦集諦、苦滅

諦、證苦滅道諦。比丘！何等名為苦聖諦？所謂生苦、老苦、病苦、

死苦、愛別離苦、怨憎會苦、求不得苦、五盛蘊苦，如是名為苦聖諦。

何等名為苦集聖諦？所謂愛取有喜與貪俱悕3求勝樂，如是名為苦集聖

諦。何等名為苦滅聖諦？所謂愛取有喜與貪俱悕4求勝樂，盡此一切，

如是名為苦滅聖諦。何等名為證苦滅聖道諦？即八5聖道，所謂正見乃

至正定，此即名為證苦滅聖道諦。 

“復告比丘：‘如是苦法，我先不從他聞，由善隨順如理思惟，生

智生眼生明生遍生慧生光。比丘！如是苦集法，我先不從他聞，由善

隨順如理思惟，生智生眼生明生遍生慧生光。比丘！如是苦集滅法，

我先不從他聞，由善隨順如理思惟，生智生眼生明生遍生慧生光。比

丘！如是苦滅證道，我先不從他聞，由善隨順如理思惟，生智生眼生

明生遍生慧生光。復告比丘！苦應知、集應斷、滅應證、道應修，如

是四法我先不從他聞，由善隨順如理思惟，生智生眼生明生遍生慧

生光。’ 

“復告比丘：‘我已知苦、已斷集、已證滅、已修道，如是四法我

先不從他聞，由善隨順如理思惟，生智生眼生明生遍生慧生光。’ 

  —————————— 
1 告＝語【宋】【元】【明】 

2 Catvāri āryasatyāni. 

3 悕＝希【宋】【元】【明】 

4 悕＝希【宋】【元】【明】 

5 八＝入【宋】 
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“1復告比丘：‘我先未見四聖諦，未得阿耨多羅三藐三菩提時，

正智未生；我從證見四聖諦法輪已，心得解脫，慧得解脫，不復退失，

而以正智得阿耨多羅三藐三菩提。我生已盡，梵行已立，所作已辦，

不受後有2。’ 

“爾時世尊出梵音聲，如是梵音從無量功德之所成就，無量劫來

修習真實，不假於師自然而悟，發是妙聲，語憍陳如等言：‘眼是無常

苦空無我、無人無眾生無壽命，猶如腐草，雜土為牆危脆不實，如眼，

耳鼻舌身意亦復如是。憍陳如！一切法從因緣生無有體性，離常離斷

猶如虛空，雖無作者及以受者，善惡之法而不敗亡3。憍陳如！色是無

常苦空無我，受想行識亦復如是，由愛為水潤漬因緣眾苦增長；若得

聖道證見諸法體性皆空，即能永滅如是眾苦。憍陳如！由彼分別不正

思惟而4生無明，更無有餘為無明因，而此分別不至無明。復由無明而

  —————————— 
1 （復告…惟而）二百六十六字=（比丘如是苦集滅法我先不從他聞由善隨順如理思惟生

智）二十四字【元】 

2 【我生已盡，梵行已立，所作已辦，不受後有】Jñānadarśanaṃ me udapādi kṣīṇā me jātiruṣiaṃ 

brahmacaryam kṛtaṃ karaṇīyam nāparasmād bhavaṃ prajānāmi. 

3 亡＝忘【宋】【明】 

4 【復告比丘：『我先未見四聖諦，未得阿耨多羅三藐三菩提時，正智未生；我從證見四

聖諦法輪已，心得解脫，慧得解脫，不復退失，而以正智得阿耨多羅三藐三菩提。我生已盡，

梵行已立，所作已辦，不受後有。』「爾時世尊出梵音聲，如是梵音從無量功德之所成就，無量

劫來修習真實，不假於師自然而悟，發是妙聲，語憍陳如等言：『眼是無常苦空無我、無人無

眾生無壽命，猶如腐草，雜土為牆危脆不實，如眼，耳鼻舌身意亦復如是。憍陳如！一切法從

因緣生無有體性，離常離斷猶如虛空，雖無作者及以受者，善惡之法而不敗亡。憍陳如！色是

無常苦空無我，受想行識亦復如是，由愛為水潤漬因緣眾苦增長；若得聖道證見諸法體性皆空，

即能永滅如是眾苦。憍陳如！由彼分別不正思惟而】（復告…惟而）二百六十六字＝（比丘如

是苦集滅法我先不從他聞由善隨順如理思惟生智）二十四字【元】 
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生諸行，而此無明不至諸行，乃至行緣識，識緣名色，名色緣六處，

六處緣觸，觸緣受，受緣愛，愛緣取，取緣有，有緣生，生緣老死憂

悲苦惱，如是等為世間因，更無有餘能為其因。雖生諸法而因不至，

法竟無我人眾生受1者，捨於此身而至彼蘊；如理思惟無所分別，即滅

無明，由無明滅即行滅，行滅即識滅，識滅即名色滅，名色滅即六處

滅，六處滅即觸滅，觸滅即受滅，受滅即愛滅，愛滅即取滅，取滅即

有滅，有滅即生滅，生滅即老死憂悲苦惱滅。若能如是於蘊界處了悟

因緣，爾時得成多陀阿伽度、阿羅訶、三藐三佛陀。如是甚深微妙之

法，非諸異道所能了悟。’ 

“爾時世尊為憍陳如，三轉十二行法輪已2，憍陳如等皆悉了達諸

法因緣，漏盡意解成阿羅漢。即於是時三寶3出現，婆伽婆為佛寶，三

轉十二行法輪為法寶，五跋陀羅為僧寶。佛轉法輪時，六十拘胝欲界

諸天、八十拘胝色界諸天，八萬四千人，皆悉遠塵離垢得法眼淨。” 

佛告諸比丘：“如來以妙梵之音轉于法輪，其聲遍至十方佛土，彼

諸如來各聞三轉十二行妙梵之聲，咸見世尊住波羅奈鹿野苑中而轉

法輪。 

“是時十方諸佛皆悉默然而不說法，彼土菩薩各從座起而白佛言：

‘世尊！如來今者何故默然而不說法？’爾時彼佛告諸菩薩言：‘汝等

應知！釋迦如來於無量劫，勤苦累德勇猛精進行菩薩道，超過無量菩

薩之行，於娑婆世界得阿耨多羅三藐三菩提，利益一切起大慈悲轉于

  —————————— 
1 受＝壽【元】【明】 

2 Dvādaśākāra-dharmacakra. 

3 Ratnatrayaḥ. 
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法輪。其佛梵音遍至十方無邊剎土，我今聞彼說法之聲，是故默然。’

諸菩薩眾聞佛語已，皆發阿耨多羅三藐三菩提心作是誓言：‘願我當來

速成佛道，以無漏法眼開悟眾生，同於彼佛。’” 

爾時彌勒菩薩1前白佛言：“世尊！無量諸來大菩薩眾，願聞如來

轉于法輪所有功德。唯願世尊！略為宣說法輪之性。” 

佛告彌勒及諸菩薩言：“善男子！法輪甚深，不可取故；法輪難見，

離二邊故；法輪難悟，離作意及不作意故；法輪難知，不可以識識、

不可以智知故；法輪不雜；斷除二障方能證故；法輪微妙，離諸喻故；

法輪堅固，以金剛智方能入故；法輪難沮，無本際故；法輪無戲論，

離攀緣故；法輪不盡，無退失故；法輪普遍，如虛空故。 

“彌勒！法輪顯示一切諸法，本性寂靜，不生不滅，無有處所，

非分別非不分別，到於實相昇于彼岸，空、無相、無願、無作，體性

清淨離諸貪欲，會於真如、同於法性、等于實際，不壞不斷、無著無

礙，善入緣起超過二邊不在中間，無能傾動，契於諸佛無功用行，不

進不退不出不入，而無所得不可言說。性唯是一而入諸法，是為不二

非可安立，歸第一義入實相法，法界平等超過數量，言語路斷心行處

滅，不可譬喻平等如空，不離斷常不壞緣起，究竟寂滅無有變易，降

伏眾魔摧諸外道，超過生死入佛境界，聖智所行、辟支所證、菩薩所

趣，諸佛咨嗟！一切如來同有如是無差別法。彌勒！所轉法輪體性如

是。若有如是轉法輪者乃名為佛，名正遍知，名自然悟，名法王，名

導師，名大導師，名商主，名自在，名法自在，名轉法，名法施主，

  —————————— 
1 Maitreya，Lefmann ed. p. 422, 1. 7 
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名大施主，名善行1圓滿，名意樂滿足，名說者，名作者，名安慰者，

名安隱者，名勇猛者，名戰勝，名作光，名破暗，名持燈，名大醫王，

名療世間，名拔毒刺，名離障智，名普觀見，名普觀察，名普眼，名

普賢，名普光，名2普門，名端嚴，名無所著。如大地故名為平等，如

須彌山王故名不動，成就諸功德出過世間故名最尊，達一切法故名無

見頂，出過世間煩惱黑暗故名明燈，最極甚深難窮底故名大海，一切

菩提分法寶具足故名寶所，無繫無著心解脫故名無染，通達諸法故名

不退轉，利益眾生不擇處故名如風，焚燒一切煩惱故名如火，滌除一

切分別煩惱故名如水，平等法界無中無邊無礙神通慧所行故名如空，

除一切法障故名住無障智，超過世間眼所行境故名遍一切法界，身不

染世間一切境界故名最勝人。名無量智，名演說世間師，名制多，名

出世間，名不染世法，名世間勝，名世間自在，名世間大，名世間依

止，名到世間彼岸，名世間燈，名世間上，名世間尊，名利益世間，

名隨順世間，名一切世間了知，名世間主，名世間應供，名大福田，

名最上，名無等等，名無比，名常正3實，名一切法平等住，名得道，

名示道者，名說道者，名超過魔境，名能摧伏魔，名出生死獲得清涼，

名離無明黑暗，名無疑惑，名離煩惱，名離悕4求，名除諸見惑，名解

脫，名清淨，名離貪，名離瞋，名離癡，名盡漏，名心淨解脫，名智

  —————————— 
1 行＋（名）【宋】【元】【明】 

2 名＝明【宋】 

3 正＝真【宋】【元】【明】 

4 悕＝希【宋】【元】【明】 
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淨解脫，名宿命智，名大龍，名所作已辦，名離重擔，名逮得己利，

名遠離生死結縛，名正智心善解脫，名善到一切心自在彼岸，名到施

彼岸，名到戒彼岸，名到忍彼岸，名到精進彼岸，名到禪定彼岸，名

到智慧彼岸，名願成就，名住大慈，名住大悲，名住大喜，名住大捨，

名精勤攝眾生，名得無礙辯，名與世間作大依止，名大智，名念慧行

覺成就，名得正念正斷正神足通、五根五力菩提分法、奢摩他毘鉢舍

那，名渡生死大海，名住彼岸，名住寂靜，名得安隱處，名得無畏處，

名摧伏煩惱魔，名丈夫師子，名離毛竪怖畏，名無垢，名知者，名得

三明，名度1四河。持制多故名剎利，遠離一切罪垢故名婆羅門，破壞

無明藏故名比丘，超過染著故名沙門，盡諸漏故名清淨者，持十力故

名大力者，修身語意故名婆伽婆，是法王故名王中之王。名轉勝法輪，

名利益眾生，名不變壞說法，名受一切智位，名成就七菩提寶，名得

一切法寶境界，名眾會瞻仰，名能調伏未調伏者，名善能與諸菩薩受2

記，名得七淨財，名成辦一切樂，名隨一切意悉捨，名與一切眾生安

樂，名持金剛勝智，名普遍眼，名見一切法無障礙，名普智作大神通，

名演大法，名一切世間無有厭足，名光大清淨，名一切世間親近者，

名知眾生器，名大嚴，名有學無學圍遶，名普照，名大幢王，名遍光

明，名大光普照，名無雜對諸問難，名無分別，名光明遍照，名甚深

難知難見難解般若波羅蜜光明場，名大梵，名寂靜威儀，名成就一切

勝行，名持妙色，名見無厭足，名諸根寂靜，名資糧圓滿，名得調柔，

  —————————— 
1 渡＝度【宋】【元】【明】 

2 受＝授【明】 



248 方廣大莊嚴經 

 

名得勝調柔寂靜，名諸根調伏藏，名如馴象王，名如清淨池。具足三

十二相故名永斷一切習氣障，具足隨好莊嚴身故名最上妙色無上，丈

夫調御士故名四無畏，圓滿十八不共佛法故名天人師，成就一切事故

名身口意業無譏嫌，成就一切相清淨智故名空住，善能了悟諸緣起性

平等故名無相住，於一切願求無染著故名無願住，捨離一切境界故名

無功用行，真如法界虛空相無相智境界故名如語不虛妄語不異語，觀

如幻陽炎所夢水月谷響鏡像故名捨阿闌若，舉足下足調伏眾生故名行

步不空過，斷除一切無明煩惱愛故名法城，為涅槃因故名見聞皆益，

超過欲界故名出淤泥，超過色界故名摧魔幢，超過無色界故名建智幢，

是法身智身故名出過一切世間無邊功德寶，智花開發成就解脫果故名

大樹，難值故名優曇華。隨心願求皆得圓滿故，名摩尼珠王。 

“成就諸業行故，名手足網鞔1。於長夜梵行堅固護持不動故，名

足下有千輻輪眾相莊嚴。於長夜如法供養衛護父母尊長及應供者，無

依怙者為作依怙不殺命故，名手足長。於長夜誓不殺，演說不殺功德，

勸諸眾生不殺，救護諸眾生故，名手足柔軟。於長夜供養父母承事尊

上應供之人，以蘇2油潤身自手塗摩歡喜無懈，名手足網鞔3。於長夜善

能布施愛語利益同事攝受眾生故，名足下安平。於長夜恒常增長勝上

法故，名身毛右旋及以上靡。於長夜如來塔所自手修營供養灑掃，聞

如來法身毛為竪心生希有，復為眾生演說正法，諸聞法者心生希有故，

  —————————— 
1 鞔＝縵【宋】【元】【明】 

2 蘇＝酥【宋】【元】【明】 

3 鞔＝縵【宋】【元】【明】 
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名𨄔如伊尼鹿王。於長夜聽聞正法受持讀誦如說修行，為他解說方便

善知甚深句義，於老病死苦惱眾生為作依止，演說妙法不生輕慢故，

名陰藏隱密。於長夜恭敬沙門婆羅門布施衣服，顯梵行德及顯十善自

具慚愧，及教他堅固修行等事故，名臂𦟛長。於長夜不惱害眾生，身

語意業與慈相應故，名身如尼拘陀樹。於長夜飲食常自知量，不多不

少，見病者施種種湯藥，於下劣眾生常生慈慜1，修理壞塔及營新塔，

怖畏眾生施其無畏故，名身體柔澤。於長夜供養父母師長及應供者，

以蘇2油塗身，適其溫凊3澡浴熏香，布施上妙室宅衣服飲食臥具湯藥令

得安隱，以香水灑掃如來塔廟，又以香花幢幡寶蓋，莊嚴佛塔故名真

金色，於長夜不惱害眾生常修慈忍，勸諸眾生修行十善，以金造如來

形4像及造塔廟，或以金彩圖畫如來及以塔廟，或生金末散佛形像及以

塔廟，或以幢幡寶蓋莊嚴佛塔及佛形像，或以衣服飲食惠施眾生故，

名一一毛孔一一毛生皆悉光澤分明顯現。於長夜常親近智者，請問何

法是罪？何法非罪？何法可修？何法不可修？何法為上？何法為中？

何法為下？擇其善者而修行之，及掃灑佛塔故，名七處高。於長夜父

母及應供沙門婆羅門可遵崇者皆悉供養，貧窮下賤有所悕5求皆隨彼意，

施與衣服飲食臥具湯藥，又修園池林井給彼須者故，名身上分如師子。

  —————————— 
1 慜＝愍【宋】【元】【明】 

2 蘇＝酥【宋】【元】【明】 

3 凊＝清【元】【明】 

4〔形〕－【宋】 

5 悕＝希【宋】【元】【明】 
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於長夜父母及應供處常能供養恭敬，於貧窮下賤心不輕欺常生憐慜1，

在如是等願力堅固不捨棄故，名踝骨不現。於長夜常省己過不訟彼短

永離鬪諍，身語意業恒常清淨故，名兩肩平滿。於長夜在沙門婆羅門，

生恭敬心迎來送去，善解諸教得無所畏，有鬪訟者教令不諍，又教諸

王臣佐及一切眾生令修忠孝，修行善業增長佛法故，名師子頷。於長

夜隨諸眾生所有樂欲，一切施與善言安慰，皆令歡喜願力堅固，名具

四十齒。於長夜不兩舌鬪諍，有鬪諍處和其兩邊各令歡喜故，名齒不

疎缺。於長夜常修善事遠離惡法，常施眾生乳酪及淨衣服，以白土為

泥掃拭佛塔，以眾白花供養佛塔，具如是等功德故，名齒白齊密。於

長夜所出語言，令諸眾生心生喜樂，不求他過以平等心，勸諸眾生演

說正法故，名於諸味中得最上味。於長夜不惱眾生，有病苦者隨其所

應而療除之，所求美味隨意與之，心不生悋故，名梵音聲。於長夜不

妄語，不麁獷語，不惡語，常住慈悲喜捨四梵住處，以柔軟音聲，為

眾生說法皆生歡喜心故，名眼青紺色。於長夜在父母師長常生恭敬，

觀一切眾生猶如一子，有來求者恒起慈悲，勸諸眾生觀於佛像塔廟故，

名眼睫如牛王。於長夜心不下劣意常廣大，勸諸眾生修無上法，遠離

顰蹙恒常微笑，親近善友先言慰喻故，名舌廣大。於長夜遠離一切語

過，恒常讚歎聲聞、辟支、菩薩、如來及諸法師，受持讀誦書寫經典，

為人解說2如法修行故，名肉髻無能見頂。於長夜頂禮父母諸尊沙門婆

  —————————— 
1 慜＝愍【宋】【元】【明】 

2 說＝脫【宋】【元】 
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羅門，以香油塗其足下及為淨髮，一切來者皆以花鬘繫其頂上故，名

眉間白毫右旋清淨光明。 

“於長夜恒常開門大施普請眾生隨意所與，亦勸眾生行如是施，

親近善友，恒不捨弃，求法重師不憚艱劬心無懈怠，於聲聞、緣覺、

菩薩、如來、父母師長所，以種種香油然燈，及造妙好端正如來形像，

以妙寶莊嚴，又以白寶安置眉間作如來相好，勸諸眾生發菩提心，令

修無量諸善行故，名得大勢1，名成就那羅延力，名成就如來無畏願力，

名說法不錯亂，名覺悟無言說，名願力能令一切眾生隨類各解，名無

失念，名無異想，名如實了知諸眾生心，名非擇滅捨，名欲行三昧不

斷，名精進不退，名念不退，名智不退，名解脫不退，名解脫知見不

退，名從智出一切身語意業隨智慧行，名過現未來智障無礙，名得無

礙解脫，名善入眾生之行，名如應說法，名善能超過一切音聲相彼岸，

名善對答一切異類音聲，名迦陵頻伽聲，名天鼓聲，名天樂聲，名地

大振2動聲，名大海王聲，名大龍王聲，名大雲聲，名隨諸眾生類聲，

名無著無礙令諸眾會生歡喜心，名梵釋天王之所供養，名阿修羅、緊

那羅、摩睺羅伽歡喜心瞻仰目不暫捨，名聲聞眾之所承事，名菩薩眾

之所恭敬讚歎，名無悕3求說法，名說一字一句皆不唐捐，名說法以時。

彌勒！我今略說如來功德，若廣說者窮劫不盡。” 

爾時世尊欲重宣此義，而說偈言： 

“無處無戲論，無生亦無滅，體性空寂靜，轉如是法輪。 

  —————————— 
1 勢＋（志）【宋】【元】【明】 

2 振＝震【宋】【元】【明】 

3 悕＝希【宋】【元】【明】 
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 不出亦不入，無因亦無相，一切法平等，轉如是法輪。 

 如夢幻陽炎，水月及谷響，皆無有自性，轉如是法輪。 

 入諸因緣法，不斷亦不常，遠離諸惡見，轉如是法輪。 

 遠離於無有1，非法非非法，本自不生滅，轉如是法輪。 

 實際非實際，真如非真如，示諸法體性，轉如是法輪。 

 眼耳鼻舌身，及意皆不實，體性空無思，轉如是法輪。 

 以如是法輪，覺諸未覺者，一切法體性，我自已覺知。 

 不從他覺悟，名曰自然人，得於法自在，故說為法王。 

 知理知非理，故名為導師。隨應演說法，教化諸群生。 

 能到於彼岸，故名為教主，為諸迷路者，演說真實法。 

 度之於彼岸，故名無上師，以四攝及智，普攝諸世間。 

 越生死稠林，故名為商主。於法無罣礙，故名法自在。 

 轉於正法輪，故名為法王。名師名持法，名無上法主， 

 亦名大德主，亦名戒願滿，亦名施無畏，亦名示涅槃， 

 亦名能降伏，亦名能自解，亦名能悟心。智慧大光明。 

 普照於一切，破無明黑暗，為世作醫王。能除煩惱病， 

 善拔諸毒箭，名無上導師。有三十二相，具八十種好， 

 身分皆微妙，隨順於眾生。十力四無畏，十八不共法， 

 大乘勝牟尼，具如是威德。無上正法輪，如來勝功德， 

 若欲廣說者，窮劫不能盡。佛智無有邊，廣大如虛空。” 

方廣大莊嚴經卷第十一 

  —————————— 
1 無有＝有無【宋】【元】【明】 
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方廣大莊嚴經卷第十二 

唐1天竺三藏2地婆訶羅譯3 

轉法輪品之二4 

爾時佛告諸比丘：“如來化五人竟，作是念言：‘優樓頻螺迦葉有

大名稱，與五百弟子俱，國王奉事臣庶宗仰，我當詣彼教以正法。’即

往尋之。迦葉見佛迎前問訊：‘善安隱不？’爾時如來報迦葉言：‘無

病知足寂滅清信是為安隱。’迦葉請佛：‘日既將暮，惟5願沙門幸留於

此，隨意所處。’佛語迦葉：‘欲寄石室止住一宿。’迦葉言：‘吾不愛，

室中有毒龍，恐相犯耳。’乃至三語，迦葉報言：‘任於中止。’ 

“爾時如來洗手足已，前入石室敷座而坐，龍便瞋怒身中出煙，

佛亦出煙；龍大瞋怒身中出火，佛亦出火，二火俱熾焚燒石室。迦葉

夜起見室盡然，驚怖歎惜：‘此大沙門端正尊貴，不取我語，為火所害。’

遽令弟子人持一瓶汲水而救；所有瓶水悉變為火，師徒益恐皆言：‘龍

火殺是沙門。’如來爾時以神通力，制伏毒龍置於鉢中，明旦持鉢盛龍

而出。迦葉大喜怪未曾有：‘今此沙門乃復活耶？器中何有？’見是毒

龍。佛告迦葉：‘我已6伏之，令受禁戒。’迦葉甚慚，顧謂弟子：‘是

大沙門雖有神力，不如我得羅漢道也。’ 

  —————————— 
1 唐＋（中）【宋】【元】【明】 

2 三藏＝國沙門【宋】【元】【明】 

3（奉詔）＋譯【宋】【元】【明】 

4 之二＝第二十六之餘【宋】，＝之餘【元】，＝第二十六之二【明】，梵本無 

5 惟＝唯【宋】【元】【明】 

6 已＝以【宋】【元】【明】 
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“爾時如來移近迦葉所住之處在一樹下，於夜分中，四天大王皆

來聽法，光明甚盛如大火炬，迦葉夜見謂佛事火。明旦白佛言：‘沙門

法中亦事火耶？’佛言：‘不也。昨夜四天1下來聽法，是其光耳。’於

後帝釋下來聽法，其光轉盛。迦葉明日復問：‘沙門亦事火耶？’佛言：

‘不也。此是帝釋來聽法耳。’於後梵王下來聽法，其光益盛。迦葉明

日復問：‘沙門亦事火耶？’佛言：‘不也。此是梵王來聽法耳。’ 

“迦葉及五百弟子，人事三火，旦欲然火火終不著，怪以問師。

師言：‘此是沙門所為故也。’俱來問佛：‘我所事火然乃不著。’佛言：

‘欲使然耶？當令得然。’火即然矣。既然之後，迦葉滅火復不可滅，

五百弟子相助滅之亦不能滅，各自念言：‘復是沙門所為故也。’共往

問佛：‘火既得然今不可滅。’佛言：‘欲使滅耶？當令得滅。’火即

滅矣。 

“迦葉白佛言：‘惟2願沙門！恒住於此共修梵行，我當3勅家常使

供養，每以日時請佛俱行詣其家食。’佛言：‘汝可先去，當隨後至。’

迦葉適去，佛以神力上忉利天取彼天果，東至弗婆提取菴摩勒果，南

至閻浮界取閻浮果，西至拘耶尼取呵梨勒果，北至欝單越取自然粳米，

盛置鉢中飛空而還，先迦葉至坐其床上。迦葉後到，問佛：‘沙門從何

道來？’佛語迦葉：‘汝去之後，我往四方及上忉利，取是名果及以美

飯，汝可食之。’ 

  —————————— 
1 天＝王【宋】【元】【明】 

2 惟＝唯【宋】【元】【明】 

3 當＝願【明】 
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“時摩伽陀國，國王大臣吏人官屬、長者居士婆羅門等，當就迦

葉為七日會。迦葉念言：‘彼大沙門威德巍巍相好無上，眾人見者必當

捨我而奉事之。寧此沙門七日之中不來我所。’佛知其念隱而不現。七

日滿已，迦葉念言：‘節會已訖餘饌甚多，彼大沙門今若來者，我當飯

之。’佛知其意忽然而至。迦葉驚喜而問：‘如來七日之中何為見棄？’

佛言：‘汝先起念是以不現，今汝相憶故復來耳。’ 

“爾時迦葉五百弟子，將欲祀火俱共破薪，各各舉斧皆不得下，

懅而告師，師言：‘是大沙門所為故耳。’即往問佛：‘我諸弟子向共破

薪，各各舉斧皆不得下。’佛言：‘當下。’應聲即下。既下之後，斧皆

著薪而不可舉。復來問佛，佛言：‘可去，自當舉耳。’應時即舉。 

“尼連禪河遄流箭激，佛以神力令水涌起過於人上，佛行其下步

步生塵。迦葉遙望恐佛漂溺，即與弟子乘船救佛，見水涌起佛行其下

步步生塵，迦葉喚佛：‘沙門！欲上船不？’佛言：‘甚善！’即於水中

從船底入，船無穿漏。迦葉復言：‘是大沙門神則神矣，猶不如我羅漢

道也。’ 

“佛語迦葉：‘汝非羅漢，何為貢高自稱羅漢？’於是迦葉心驚毛

竪1慚懼稽首：‘今此大聖乃知我心。惟2願大聖！攝受於我在聖法中而

為沙門。’佛語迦葉：‘汝既耆舊多有眷屬，又為國王臣民之所歸敬，

今欲學道其可自輕，宜與弟子更熟詳議。’迦葉言：‘善哉！如聖所教。

然我內心非不自決，且當還與弟子論耳。’迦葉還來集諸弟子：‘我已

  —————————— 
1 竪＝戰【宋】【元】【明】 

2 惟＝唯【宋】【元】【明】 
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信解彼沙門法，其所得道是為真正。我今歸趣，汝意云何？’弟子答

言：‘我等亦願隨從歸依。’ 

“是時迦葉與諸弟子，釋其衣服，取事火具悉棄水中，俱詣佛所

稽首佛足，而白佛言：‘我及弟子，於聖法中願為沙門。’佛言：‘善來

比丘！’鬚髮自落法服著身皆成沙門。 

“迦葉二弟：一名難提，二名伽耶，各有二百五十弟子，先住水

邊，見諸梵志衣帔什物事火之具隨水下流，皆悉驚愕，恐畏其兄及諸

門徒為人所害。即與五百弟子泝流而上，見兄師徒皆成沙門，怪而問

曰：‘兄今耆舊年百二十，智慧深遠國內遵崇，我意言兄已證羅漢，今

棄淨業斅彼沙門，其道勝耶？’迦葉答言：‘佛道最優其法無上，我自

昔來未曾見有神通道力與佛等者，其法清淨當度無量，能以三事教化

眾生：一者道力神通變化，二者智慧知他人心，三者善知煩惱應病授

藥。’二弟聞已心生恭敬，顧謂弟子：‘汝意云何？’五百弟子同聲發

言：‘願從師教。’即皆稽首求為沙門。佛言：‘善來比丘！’鬚髮自落

法服著身皆成沙門。 

“爾時如來與千比丘俱，往波羅奈國在於林下，為諸弟子或時變

現，或時說法或復說戒，覩佛威神莫不欣喜，盡成羅漢。 

“爾時世尊從波羅奈國，與優婁1頻螺迦葉兄弟三人及千羅漢，至

摩伽陀國。時頻婆娑羅王久聞菩薩得成佛道，巨身丈六紫磨金色，三

十二相、八十種好，十號具足已得知見，成就五眼證獲六通，梵釋四

王皆悉奉事。‘今入我國心甚歡喜，吾本共要成佛相度，乃不忽遺從我

  —————————— 
1 婁＝樓【宋】【元】【明】 
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所願。’即勅國內嚴淨道路，王乘寶車，大臣百官前後導從，千乘萬騎

出城迎佛。爾時世尊近王舍城，在遮越林於大樹下千比丘眾圍遶而坐，

王遙見佛如星中月，如日初出，既如帝釋，亦似梵王處於天宮，儼若

金山巍巍超絕。王心歡喜下車步進，去五威儀稽首禮佛，自稱其號作

如是言：‘久服尊德欽渴積時。’如來即以梵音慰問王言：‘大王！四大

常安隱不？統理人務無乃勞耶？’王曰：‘蒙祐幸得安隱。’爾時頻婆

娑羅王及諸臣民，咸覩迦葉於佛邊坐，心自念言：‘迦葉耆舊眾仙之宗，

豈應棄道作佛弟子？為是佛師？為師佛乎？’佛知其意，即以偈頌問

迦葉言： 

“‘汝常祀山川，歸依水火風，日月眾梵天，夙夜勤精進， 

 事來幾何時，其心無懈廢，汝所奉神祇，寧有致福不？’ 

“爾時迦葉以偈答曰： 

“‘自念祠祀來，已經八十載，風水火梵天，山川及日月。 

 夙夜常精進，祈心不懈廢，畢竟無所獲，值佛乃得安。’ 

“說是偈已，王及群臣國中人民，乃知迦葉為佛弟子。佛告迦葉：

‘汝起，宜應現汝羅漢神通。’迦葉即時承佛教已，踊1在虛空，身上

出火身下出水，或身上出水其身不濡，或身下出火其身不灼，飛行虛

空七現七隱，入地如水履水如地，穿過須彌無所罣礙。於佛前地，西

沒東現，東沒西現，南沒北現，北沒南現。既變化已還於佛前，長跪

叉手而白佛言：‘我是弟子，佛是我師。’王及臣民重明迦葉是佛弟子。 

  —————————— 
1 踊＝涌【宋】【元】【明】 
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“爾時世尊告頻婆娑羅王言：‘大王！色是無常苦空無我，受想行

識亦是無常苦空無我。色如聚沫不可撮摩，受如水泡不得久立，行如

芭蕉中無有堅，想如所夢為虛妄見，識如幻化從顛倒起，三界不實一

切無常。大王！有此國來為幾何時？’王言：‘有此國來七百餘代。’

‘所領之王盡識以不？’答曰：‘知吾父耳。’佛言：‘世間須臾惟1道

可恃，應修來福無為空過。大王當知！如人生時，雖因父母而生其身，

不由父母招其果報，善惡美醜先業所為。若造諸善，命終之後，生天

人中、十方佛前，若造諸惡，命終之後，生於地獄、餓鬼、畜生，一

切諸法緣合即生、緣散即滅。 

“‘大王當知！無明緣行，行緣識，識緣名色，名色緣六處，六處

緣觸，觸緣受，受緣愛，愛緣取，取緣有，有緣生，生緣老死憂悲苦

惱。大王！無明滅故則行滅，行滅故則識滅，識滅故則名色滅，名色

滅故則六處滅，六處滅故則觸滅，觸滅故則受滅，受滅故則愛滅，愛

滅故則取滅，取滅故則有滅，有滅故則生滅，生滅故則老死滅，老死

滅故則憂悲苦惱滅。大王！十二因緣盡坦然無跡猶如虛空，分別本無

逮得法忍。’說是法時，八萬四千諸天及人，遠塵離垢得法眼淨，無央

數眾發阿耨多羅三藐三菩提心。 

“爾時頻婆娑羅王得法眼淨，欣然請佛願受五戒，大臣百官國內

人民，皆悉歸佛亦受五戒。既受戒已即從座起，頂禮佛足而白佛言：

‘世尊！乃能棄捨轉輪王位出家為道，我於昔日輙先奉請，若得道時

願前見度我，於今者宿願成滿，幸蒙佛恩得履道跡，國務殷繁比更親

  —————————— 
1 惟＝唯【宋】【元】【明】 
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奉。’王及群臣遶佛三匝辭退而去。王至宮已群臣上賀：‘古昔諸王悉

不見佛，惟1獨大王得值如來。’王益欣喜復慰群臣：‘卿等夙福，今幸

遇佛出興於世。’因勅後宮妃嬪婇女及國內人民，長修齋戒盡令奉法。 

“時摩伽陀國有一長者，名迦蘭陀，見佛入國未有精舍，以好竹

園奉上如來，前白佛言：‘世尊大慈憐慜2一切如父如母，能棄世榮今

得成佛，未有精舍，我以竹園奉上如來。’佛時呪願而為受之，恒與聖

眾遊處其內。 

“彼時摩伽陀國人民殷盛耽著俗樂，喧呼歌舞不捨晝夜，佛適入

國化以法言，齋戒修心皆捨俗樂。佛有弟子名舍婆耆，入城分衛威儀

有法3行步安詳，路人見之無不欣悅。時舍利弗見此沙門，心自念言：

‘我學道久頗知法式，未曾見有如是之人，必有異聞威儀乃爾。試往

問之所事何道？’時舍利弗即問比丘：‘汝師是誰？願聞其志。’爾時

比丘以偈答曰： 

“‘吾師具相好，三界為最尊，五陰十二緣，不住於空有。 

 我今年尚少，學業猶未深，不可以言辭4，說佛諸功德。’ 

“說是偈已，告舍利弗：‘我所事師，天上人中最尊最勝，積功累

德不可稱載。從兜率天降生閻浮，初生之時，能於十方各行七步，舉

手唱言：“天上天下唯我最尊唯我最勝，三界苦惱吾當度之。”釋梵四

天咸來供事，佛之功德不可具述。’時舍利弗聞此語已，如從暗中覩日

  —————————— 
1 惟＝唯【宋】【元】【明】 

2 慜＝愍【宋】【元】【明】 

3 法＝序【宋】【元】【明】 

4 辭＝詞【宋】【元】【明】 
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光明，語比丘言：‘善哉善哉！吾少好學八歲從師，年甫十六靡不該綜，

自謂為達；今者得值無上正覺真為我師，汝所言佛，今在何處？’比

丘答言：‘今在迦蘭陀竹園精舍。’時舍利弗將諸弟子至如來所，稽首

禮足前問訊已，而白佛言：‘我處長夜恒履愚迷，幸得值佛願開正路，

得為沙門成就禁戒。’佛言：‘善來比丘！’鬚髮自落法服著身便成沙門，

佛為說法，漏盡意解得阿羅漢。前白佛言：‘世尊！我與同學大目犍連，

要得道時必相開示。今欲往彼，願承聖旨。’佛言：‘宜知是時。’ 

“時舍利弗入王舍城訪目揵連，遙見目連與諸弟子遊行里巷。爾

時目連覩舍利弗形狀變改，逆而問之：‘有何異見容服乃耳1？’答曰：

‘學無常師惟2道所在，求法積年不遇大聖，今者得值身心徧喜，故來

相求願同法味。’目連答曰：‘此非小事宜共籌量。’舍利弗言：‘我昔

所行與汝從事，汝所學者我悉知已，請無復言。’是時目連告舍利弗言：

‘仁者智慧本踰3於我，今之所教豈相誤耶？’作是語已隨舍利弗往詣

佛所，稽首佛足白言：‘違遠大聖沈沒煩惱，今得親奉願為沙門。’即

捨澡瓶鹿衣杖具。佛言：‘善來！’鬚髮自落法服著身便成沙門，佛為

說法，漏盡意解得阿羅漢。時舍利弗、目揵連，及二百五十弟子，皆

得出家盡成羅漢。 

“爾時輸檀王聞子得道已經六年，中心欣喜欽渴彌積，語優陀夷

言：‘汝今可往請佛還國問訊起居，離別已來十有二載，夙夜悲慼不能

  —————————— 
1 耳＝爾【宋】【元】【明】 

2 惟＝唯【宋】【元】【明】 

3 踰＝逾【宋】【元】【明】 
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自已，得一相見還如更生。’憂陀夷受王教已，往詣佛所，稽首佛足具

述王意，乃覩諸天梵釋咸來歸命，而白佛言：‘願為沙門。’佛言：‘善

來！’鬚髮自落法服著身便成沙門，得阿羅漢道。爾時世尊作是思惟：

‘本與父王要誓，成佛爾乃還國當度父母，今1得佛道不違本誓。’即

語優陀夷比丘言：‘汝宜先往，顯汝2神足，作十八變知吾道成，弟子

尚爾況佛威德？’優陀夷奉佛教已，飛行而往還到本國，於迦毘羅城

上虛空中現十八變，王及臣民莫不驚懼。而優陀夷，說是偈言： 

“‘如來甚希有，難可得值遇，勤苦無量劫，哀慜3諸眾生。 

 本行菩薩道，今得願滿足，坐於菩提樹，降伏大魔怨。 

 破壞生死因，銷滅諸煩惱，已得成正覺，演說無上法。 

 我本奉王教，出國迎太子，說王愁念久，言辭4甚可悲。 

 佛顧本生地，尋當見親族，我時承佛命，將入迦毘羅。 

 辭佛御神通，忽至大王所，變化若干種，譬如淨蓮花。’ 

 父王見神變，心生大恐懼，借問為所從，未曾覩是變。 

‘太子本棄國，求道度眾生，勤苦無量劫，今乃得成佛。 

 王今勿驚懼，宜應悅豫心，我已度生死，為王太子使。’ 

 王時聞子問，淚落如雨星，‘我自十二年，愁念無窮已， 

 忽聞吉祥至，如人死復穌。我子捨國位，成道名何等？’ 

 我時答王言：‘太子經六年，勤苦得成道，號曰天中天， 

  —————————— 
1 今＝令【明】 

2 汝＝示【宋】【元】【明】 

3 慜＝愍【宋】【元】【明】 

4 辭＝詞【宋】【元】【明】 
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 三界最第一。’‘我子在家時，為造諸時殿，刻雕陳1繢飾。 

 今者何所居？’我時答王言：‘佛得微妙法，所處無不安， 

 常在於樹下，諸天來供養。’‘我子在家時，坐臥敷綩綖， 

 皆以綺飾成，柔軟而光澤。’我時答王言：‘天帝貢衣服， 

 龍妃獻寶床，佛心無美惡，未嘗見喜慍。’‘我子在家時， 

 盛饌眾甘美，今所膳御者，施設何等食？’我時答王言： 

‘持鉢從分衛， 福眾無增減，呪願彼施人，世世令安隱。’ 

‘我子在家時，寢臥常使安，絃歌奏清音，爾乃從寐起。’ 

 我時答王言：‘禪定非明暗，諸佛無睡眠，帝釋常服膺， 

 梵王來勸助。’‘我子在家時，澡浴以香湯，芬馥滿室中。 

 今用何等香？’我時答王言：‘八解三脫門，澡浴除諸垢。 

 心寂無憂惱，猶如淨虛空。’‘我子在家時，雜香以塗熏， 

 清淨無塵穢，郁烈而香潔。’我時答王言：‘戒定慧解脫， 

 道德以為香，十方八難處，普熏無不至。’‘我子在家時， 

 四種妙寶床，重疊敷茵褥2，臥起而安悅。’我時答王言： 

 ‘四禪為床座，等持心自在，不染煩惱泥，清淨如蓮花。’ 

‘我子在家時，兵衛甚嚴肅，出入常擁護，目不見諸惡。’ 

 我時答王言：‘千二百羅漢，菩薩無央數，俱為弟子眾， 

 左右而恭侍。’‘我子在家時，象馬牛羊車，周旋往四方， 

 隨意而遊觀。’我時答王言：‘五通為驂駕，飛空無罣礙， 

  —————————— 
1 陳＝成【明】 

2 茵褥＝絪縟【宋】【元】【明】 
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 洞1見一切心，遊踐超生死。’‘我子在家時，旌旗列羽衛， 

 人執諸兵仗，前後為導從。’我時答王言：四等為防護， 

 普濟眾厄難，恩慧仁愛敬，以此為嚴衛。’‘我子在家時， 

 鍾鼓導前路，雜以眾伎2樂，觀者每盈衢。’我時答王言： 

‘道樹成正覺，度五跋陀羅，八萬四千天，皆已得法眼。 

 九十六種道，摧伏而歸命，鳴於不死鼓，其音徹三千。 

 啟受皆明悟，一切咸欣悅。’‘我子王何國？提3封為廣狹？ 

 所化幾何人？悉當歸伏不？’‘佛領三千界，化導諸群生， 

 十方不可數，靡不蒙饒益。’‘我子在家時，聽政助吾化， 

 勸導以禮節，奉順莫敢違。’‘佛悟諸法空，捨於四顛倒， 

 無不歸伏4者，寂靜無為業。佛法無愛憎，一切皆通達， 

 化及諸眾生，無不蒙饒益。假使有一人，其人無量首， 

 一首無量舌，舌有無窮辯。如此恒沙人，以恒沙劫數， 

 歎佛一功德，猶尚不能盡，況我如螢燭，何能演日光？’ 

“時輸檀王聞此偈已歎言：‘善哉！阿斯陀仙言無虛妄。’問優陀

夷：‘佛欲來不？’優陀夷言：‘却後七日如來當至。’王聞是語歡喜踊

躍，語諸大臣：‘吾當迎佛，導從儀式法轉輪王。先勅所司平除道路，

香水灑地懸繒幡蓋，種種嚴飾盡其所宜，我當出城四十里外奉迎如來。’

優陀夷言：‘本承佛教來報大王，今請向佛說王之意，欽渴積年願覩如

  —————————— 
1 洞＝同【宋】【元】【明】 

2 伎＝妓【元】【明】 

3 提＝隄【宋】 

4 伏＝依【宋】【元】【明】 
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來，并及萬姓咸希福祐。’王言：‘善哉！願速見佛。’時優陀夷還至佛

所，稽首佛足而白佛言：‘世尊！王及國人計日度時願得見佛，我已告

王却後七日世尊當至。’ 

“爾時如來到七日已，與諸弟子整持衣鉢，威儀詳1序向迦毘羅城，

梵釋四王聞佛還國皆來導從，梵王侍右，帝釋侍左，四王諸天前後導

從，諸天龍神花香伎樂而以供散2，寶幢幡蓋羅列道側，天雨香水以灑

於地。如來欲行先現瑞相，十方世界三千國土六反震動，一切枯樹還

生花葉，竭涸溪㵎自然流泉。王見瑞已勅諸釋種大臣百官，嚴持幡蓋

燒香散花，作眾伎3樂而以迎佛。王遙見佛處於大眾，如星中月、如日

初出、如樹開花，巨身丈六端嚴熾盛，既見佛已悲喜交集，稽首作禮

而白佛言：‘世尊！離別多年今得相見。’大臣百官一切人民，皆稽首

禮隨佛入城。 

“爾時世尊足踰門閫地為大動，天雨妙花樂器自鳴，盲者得視，

聾者得聽，躄者能4行，病者得愈，瘂者能言，狂者得正，傴者得伸，

毒害自銷；禽獸相和其聲清亮，環珮相觸皆悉5流響，珍藏自然眾寶出

現，苞匿異心皆共和合，一切眾生無婬怒癡，展轉相視如父如母如兄

如弟如子如身，地獄休息，餓鬼飽滿，畜生捨身當生人天。父王覩佛

巨身丈六紫磨金色，如星中月，亦如金山，梵釋四王皆悉奉侍。見諸

  —————————— 
1 詳＝庠【宋】【元】【明】 

2 散＝養【宋】【元】【明】 

3 伎＝妓【元】【明】 

4 能＝得【明】 

5 皆悉＝璀璨【宋】【元】【明】 
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比丘曾為外道久修苦行形體羸劣親近侍從，猶如黑烏在紫金山，不能

顯發如來之德，便勅國內豪貴釋種顏貌端正，選五百人度為沙門侍佛

左右，如金翅鳥在須彌山，如摩尼珠置水精器。佛弟難陀亦為沙門，

難陀所使名優波離，前白佛言：‘世尊！人身難得佛法難遇，諸尊貴者

皆棄世榮，我身卑賤何所貪樂，惟佛慈悲願見救度許為沙門。’佛言：

‘善來比丘！’鬚髮自落法服著身便成沙門，在比丘中隨例而坐。難陀

後至次第作禮，到優波離即止不禮，心自念言：‘是我家僕，不當設禮。’

爾時世尊告難陀言：‘佛法如海容納百川，四流歸之皆同一味，據戒前

後不在貴賤，四大合故假名為身，於中空寂本無吾我，當思聖法勿生

憍慢。’爾時難陀去自貢高，執心卑下禮優波離，於是大地為之震動。 

“時佛入宮坐於殿上，王及臣庶日日供養百種甘饌，佛為說法度

無數眾。耶輸1陀羅携羅睺羅年已七歲，來至佛所稽首佛足，瞻對問訊

而白佛言：‘久違侍奉曠廢供養，諸釋眷屬皆有疑心，太子去國十有二

載，何從懷孕生羅睺羅？’佛告父王及諸群臣：‘耶輸陀羅守節貞白無

瑕疵也，若不信者今當取證。’爾時世尊化諸比丘皆悉如佛，相好光明

等無差異。時耶輸陀羅即以指環與羅睺羅而語之言：‘是汝父者以此與

之。’羅睺羅持取指環直前奉佛。王及群臣咸皆歡喜，歎言：‘善哉！

羅睺2真是佛子。’爾時世尊為王說法，即時得道，群臣萬姓後宮婇女，

咸奉戒法淨修梵行，是時國內安靜，萬邦來賀。” 

  

  —————————— 
1 輸＝輪【明】 

2 睺＋（羅）【宋】【元】【明】 
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囑累品1第二十七 

爾時世尊告淨居天難陀、蘇難陀等言：“菩薩始從兜率下生閻浮，

乃至出家降伏魔怨轉于法輪，汝等諸天！皆悉贊助。今復請我利益世

間2，演說如斯大嚴經典，菩薩所行如來境界，自在神通遊戲之事。汝

等若能受持讀誦為他說者，我此法印3當得增廣。若菩薩乘人聞說此經，

必大歡喜得未曾有，發起堅固精進之心，求阿耨多羅三藐三菩提。是

故汝等福德無量不可稱計。 

“若有善男子、善女人，得聞是經合掌信受，其人當獲八種功德4。

何等為八？一者端正好色，二者力勢強盛，三者心悟通達，四者逮得

辯才，五者獲諸禪定，六者智惠5明了，七者出家殊勝，八者眷屬強盛。 

“若有善男子、善女人，願樂欲聞如是等經，與說法師敷置高座，

轉身當得八種坐處6。何等為八？一者長者坐處，二者居士坐處，三者

輪王坐處，四者護世坐處，五者帝釋坐處，六者梵王坐處，七者菩薩

得菩提時所坐之處，八者如來轉正法輪所坐之處。 

  —————————— 
1 27. Nigamaparivarta. 

2 尊＝間【宋】【元】【明】【CB】 

3 印＝眼【宋】【元】【明】 

4 Aṣṭāvutkṛṣṭa-dharma. 

5 惠＝慧【宋】【元】【明】 

6 Aṣṭāvāsana. 
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“若有善男子、善女人，得聞是經稱揚讚美，是人當得八種淨語1。

何等為八？一者言行相應，無違諍故；二者所言伏眾，可遵承故；三

者所言柔軟，不麤獷故；四者所言和美，攝眾生故；五者聲如迦陵頻

伽，悅樂眾生故；六者聲如殷雷，摧伏外道故；七者得梵音聲，超過

世間故；八者得佛音聲，應眾生根故。 

“若有善男子善女人，書寫此經流通四方，其人當有2八功德藏3。

何等為八？一者念藏，無忘失故；二者惠4藏，善能分別諸法相故；三

者智藏，能了諸經義故；四者陀羅尼藏，所聞皆能持故；五者辯藏，

能發眾生歡喜心故；六者得正法藏，守護佛法故；七者菩提心藏，不

斷三寶種故；八者修行藏，得無生法忍故。 

“若有善男子、善女人，讀誦此經受持句義不忘失者，其人當得

八種圓滿5：一者施圓滿，無慳悋故；二者戒圓滿，得願具足故；三者

多聞圓滿，得無著智故；四者奢摩他圓滿，一切三昧現前故；五者毗

鉢舍那圓滿，具足三明故；六者福德圓滿，具足三十二相、八十種好，

淨佛土故；七者妙智圓滿，隨諸眾生所有意樂得具足故；八者大悲圓

滿，成熟眾生無勞倦故。 

  —————————— 
1 Aṣṭau Vākpariśuddhīḥ. 

2 有＝得【宋】【元】【明】 

3 Aṣṭau Mahānidhānāni. 

4 惠＝慧【宋】【元】【明】 

5 Aṣṭau Saṃbhārāḥ. 
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“若有善男子、善女人發如是念：‘云何當令一切眾生入此法門？’

作是念已為人演說，以此善根當得八種廣大福德1。何等為八？一者轉

輪聖王福德，二者護世天王福德，三者帝釋福德，四者夜摩天王福德，

五者兜率天王福德，六者化樂天王福德，七者他化自在天王福德，八

者大梵天王乃至如來所有福德。 

“若有善男子、善女人，聞此經典信心不逆，是人當得八種淨心2。

何等為八？一者得大慈心，與眾生樂故；二者得大悲心，拔眾生苦故；

三者得大喜心，滅眾生憂惱故；四者得大捨心，滅眾生貪恚故；五者

得四禪心，於欲界中心自在故；六者得四定心，於無色界心自在故；

七者得五神通，往來佛土故；八者能斷諸漏，得首楞嚴三昧3故。 

“若國土城邑聚落所在之處有此經卷，當知其處離八種畏4。何等

為八？一者離敵國畏，二者離賊盜畏，三者離惡獸畏，四者離飢饉畏，

五者離諍訟畏，六者離戰鬪畏，七者離夜叉畏，八者離一切怖畏。 

“汝等當知！正使如來以戒、定、慧、解脫、解脫知見無礙辯才，

於一劫中日夜常說此經功德，亦不能盡。若比丘、比丘尼、優婆塞、

優婆夷受持讀誦書寫解說，當知是人所得功德亦不可盡。” 

爾時世尊告彌勒菩薩摩訶薩及大迦葉長老阿難1言：“我於無數百

千億劫修習佛道，今得成就阿耨多羅三藐三菩提，為欲利益諸眾生故

演說此經，如是等經付囑於汝，汝等受持廣宣流布。” 

  —————————— 
1 Aṣṭau Mahāpuṇyatāḥ. 

2 Aṣṭau Cittanirmalatāḥ. 

3 Śūraṃgamasamādhi. 

4 Aṣṭau Bhayāni. 
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爾時世尊重說偈言： 

“我以佛眼觀，盡見諸眾生，假使諸眾生，皆如舍利弗2。 

 有人於億劫，以種種香花，衣服臥具等，供養如是眾3， 

 所獲諸功德，不如一日夜，供一辟支佛。假使諸世間， 

 皆如辟支佛，有人於億劫，以種種香花，衣服臥具等， 

 供養如是眾，所獲諸功德，不如以淨心，一稱南無佛。 

 假使諸世間，皆如佛世尊，有人於億劫，以種種香花， 

 衣服臥具等，供養諸如來，所獲諸功德，不如有一人， 

 能於日夜中，讀誦此經典。若人過無數，百千萬億劫， 

 以種種香花，衣服臥具等，供養如前說，無數聲聞眾， 

 一切辟支佛，及彼諸如來，所獲諸功德，不如有一人， 

 受持此經典，乃至四句偈，分別為他說。我所說諸經， 

 此經為最勝，一切諸如來，皆從此經出。是經所住處， 

 即為有如來。若有書寫持，處處廣流布，即能演一句， 

 歷4劫無窮盡，福惠5自莊嚴，盈滿如大海。若聞是經者， 

 應當常修習，功德無有量。” 

  —————————— 
1 Mahākāśyapa, Ānanda. 

2 āriputra. 

3 眾＝等【宋】【元】【明】 

4 歷＝塵【宋】【元】【明】 

5 惠＝慧【宋】【元】【明】 
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佛說此經已，彌勒菩薩摩訶薩，大迦葉長老、阿難，淨居諸天、

摩醯首羅，及諸天、龍、夜叉、乾闥婆、阿修羅、迦婁1羅、緊那羅、

摩睺羅伽、人非人等，皆大歡喜，信受奉行。 

方廣大莊嚴經卷第十二  

  —————————— 
1 婁＝樓【宋】【元】【明】 
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法 施 功 德 

 

《金光明最胜王经》云： 

由其法施，有五用利故。云何为五？即： 

（一）法施兼利自他，财施不尔。 

（二）法施能令众生，出于三界，财施之福，不出欲界。 

（三）法施能净法身，财施但唯增长于色。 

（四）法施无穷，财施有尽。 

（五）法施能断无明，财施唯伏贪爱。 

 

 

本书由杜清山全家、陈少侠全家、韩冬梅全家发心恭印 2000 册 
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普为出资及读诵受持 

辗转流通者回向偈曰 

 

愿以此功德 消除宿现业 

增长诸福慧 圆成胜善根 

所有刀兵劫 及与饥馑等 

悉皆尽灭除 人各习礼让 

读诵受持人 辗转流通者 

现眷咸安乐 先亡获超升 

风雨常调顺 人民悉康宁 

法界诸含识 同证无上道 

普愿见闻者 此生皆解脱 

尽此一报身 同生极乐国 

 


